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EUROOPAN PARLAMENTIN PÄÄTÖSLAUSELMAESITYS

EU:n ja Afrikan kauppasuhteiden tulevaisuudesta
(2021/2178(INI))

Euroopan parlamentti, joka

– ottaa huomioon YK:n kestävän kehityksen toimintaohjelman Agenda 2030,

– ottaa huomioon Pariisin sopimuksen,

– ottaa huomioon 17.–18. helmikuuta 2022 pidetyn Euroopan unionin ja Afrikan unionin 
kuudennen huippukokouksen yhteisen julkilausuman yhteisestä visiosta vuoteen 2030 
(A Joint Vision for 2030),

– ottaa huomioon 11. joulukuuta 2019 annetun komission tiedonannon Euroopan vihreän 
kehityksen ohjelmasta (COM(2019)0640),

– ottaa huomioon 9. maaliskuuta 2020 annetun komission ja unionin ulkoasioiden ja 
turvallisuuspolitiikan korkean edustajan yhteisen tiedonannon ”Tavoitteena 
kokonaisvaltainen EU–Afrikka-strategia” (JOIN(2020)0004),

– ottaa huomioon 25. maaliskuuta 2021 antamansa päätöslauselman uudesta EU–Afrikka-
strategiasta – kestävää ja osallistavaa kehitystä edistävä kumppanuus1,

– ottaa huomioon Afrikan unionin Agenda 2063 -toimintaohjelman ”Agenda 2063: The 
Africa We Want”,

– ottaa huomioon Afrikan unionin Agenda 2063 -toimintaohjelman saavuttamiseksi 
käynnistetyt AU:n aloitteet, mukaan lukien Afrikan teollisuuden kehityksen 
nopeuttamiseen tähtäävä ohjelma, Afrikan infrastruktuurin kehittämisohjelma, Afrikan 
sisäisen kaupan edistäminen ja Afrikan kaivostoiminnan visio,

– ottaa huomioon Euroopan unionin ja Afrikan, Karibian ja Tyynenmeren valtioiden 
järjestön jäsenten välisen kumppanuussopimuksen,

– ottaa huomioon 18. helmikuuta 2021 annetun komission tiedonannon ”Kauppapolitiikan 
uudelleentarkastelu – Avoin, kestävä ja määrätietoinen kauppapolitiikka” 
(COM(2021)0066),

– ottaa huomioon tehdyt ja neuvoteltavana olevat EU:n ja 14:n Saharan eteläpuolisen 
Afrikan maan ja alueen väliset talouskumppanuussopimukset sekä muut EU:n 
vapaakauppasopimukset Pohjois-Afrikan maiden kanssa,

1 EUVL C 494, 8.12.2021, s. 80.
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– ottaa huomioon 2. heinäkuuta 2018 tehdyn Afrikan unionin valtion- ja hallitusten 
päämiesten kokouksen päätöksen Afrikan mantereen vapaakauppa-alueesta (AfCFTA)2,

– ottaa huomioon Afrikan unionin valtion- ja hallitusten päämiesten kokouksessa 
heinäkuussa 2016 tehdyn Kigalin päätöksen Afrikan unionin yleiskokouksen 
kokoontumisen tuloksesta ja erityisesti sen 5 kohdan, joka koskee unionin rahoitusta3,

– ottaa huomioon 12. syyskuuta 2018 annetun komission tiedonannon uudesta Afrikan ja 
EU:n kestävien investointien ja työpaikkojen allianssista: investointeja työpaikkoja 
koskeva yhteistyö uudelle tasolle (COM(2018)0643),

– ottaa huomioon 13. maaliskuuta 2018 antamansa päätöslauselman sukupuolten tasa-
arvosta EU:n kauppasopimuksissa4,

– ottaa huomioon G7-maiden valtiovarainministerien 25. syyskuuta 2020 antaman 
julkilausuman velanhoidon keskeyttämistä koskevasta aloitteesta ja velkahelpotuksesta 
muita heikommassa asemassa oleville maille,

– ottaa huomioon 1. joulukuuta 2021 annetun komission ja unionin ulkoasioiden ja 
turvallisuuspolitiikan korkean edustajan yhteisen tiedonannon ”Global Gateway” 
(JOIN(2021)0030),

– ottaa huomioon 14. heinäkuuta 2021 annetun komission ehdotuksen Euroopan 
parlamentin ja neuvoston asetukseksi hiilirajamekanismin perustamisesta 
(COM(2021)0564),

– ottaa huomioon 25. marraskuuta 2020 annetun komission ja unionin ulkoasioiden ja 
turvallisuuspolitiikan korkean edustajan yhteisen tiedonannon sukupuolten tasa-arvon 
edistämistä koskevasta kolmannesta EU:n toimintasuunnitelmasta (GAP III) – 
kunnianhimoinen ohjelma sukupuolten tasa-arvon ja naisten vaikutusvallan lisäämiseksi 
EU:n ulkoisissa toimissa (JOIN(2020)0017),

– ottaa huomioon 9. helmikuuta 2021 annetun komission ja unionin ulkoasioiden ja 
turvallisuuspolitiikan korkean edustajan yhteisen tiedonannon ”Uudistettu kumppanuus 
eteläisen naapuruston kanssa – uusi Välimeren alueen toimintaohjelma” 
(SWD(2021)0002) ja siihen liittyvän yhteisen valmisteluasiakirjan (SWD(2021)0023),

– ottaa huomioon 10. maaliskuuta 2022 antamansa päätöslauselman sukupuolten tasa-
arvon edistämistä koskevasta kolmannesta EU:n toimintasuunnitelmasta (GAP III)5,

– ottaa huomioon Euroopan yhteisöön suuntautuvaa puutavaran tuontia koskevan 
FLEGT-lupajärjestelmän perustamisesta 20. joulukuuta 2005 annetun neuvoston 
asetuksen (EY) N:o 2173/20056 ja siihen liittyvät EU:n ja kumppanimaiden väliset 
vapaaehtoiset kumppanuussopimukset,

2 (Assembly/AU /Dec.692(XXXI)).
3 Kigalin päätös (Assembly/AU/Dec.605 (XXVII)).
4 EUVL C 162, 10.5.2019, s. 9.
5 Hyväksytyt tekstit, P9_TA(2022)0073.
6 EUVL L 347, 30.12.2005, s. 1. 
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– ottaa huomioon 17. marraskuuta 2021 annetun komission ehdotuksen Euroopan 
parlamentin ja neuvoston asetukseksi tiettyjen metsäkatoon ja metsien tilan 
heikkenemiseen liittyvien hyödykkeiden ja tuotteiden asettamisesta saataville unionin 
markkinoilla ja viennistä unionin ulkopuolelle (COM(2021)0706),

– ottaa huomioon 10. maaliskuuta 2021 antamansa päätöslauselman suosituksista 
komissiolle yritysten huolellisuusvelvoitteesta ja vastuuvelvollisuudesta7,

– ottaa huomioon Kimberleyn prosessin ja 16. joulukuuta 2021 antamansa 
päätöslauselman Kimberleyn prosessin sertifiointijärjestelmän täytäntöönpanosta8,

– ottaa huomioon unionin tuojiin, jotka tuovat konfliktialueilta ja korkean riskin alueilta 
peräisin olevia tinaa, tantaalia ja volframia, niiden malmeja sekä kultaa, sovellettavien 
toimitusketjun due diligence -velvoitteiden vahvistamisesta 17. toukokuuta 2017 
annetun Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU) 2017/8219,

– ottaa huomioon 22. syyskuuta 2021 annetun komission ehdotuksen Euroopan 
parlamentin ja neuvoston asetukseksi yleisen tullietuusjärjestelmän soveltamisesta 
(COM(2021)0579),

– ottaa huomioon 10. helmikuuta 2021 antamansa päätöslauselman uudesta kiertotaloutta 
koskevasta toimintasuunnitelmasta10,

– ottaa huomioon 20. lokakuuta 2021 antamansa päätöslauselman Pellolta pöytään -
strategiasta oikeudenmukaista, terveyttä edistävää ja ympäristöä säästävää 
elintarvikejärjestelmää varten11,

– ottaa huomioon 25. marraskuuta 2021 antamansa päätöslauselman suosituksista 
komissiolle laillista muuttoliikettä koskevasta politiikasta ja lainsäädännöstä12,

– ottaa huomioon paikallis- ja aluehallintojen Afrikka–Eurooppa-foorumin 
15. helmikuuta 2022 antaman julkilausuman,

– ottaa huomioon elinkeinoelämän järjestöjen antaman yhteisen julkilausuman 
14. helmikuuta 2022 pidetyssä seitsemännessä EU:n ja Afrikan yritysfoorumissa,

– ottaa huomioon helmikuussa 2022 julkaistun Afrikka–Eurooppa-viikon 
kansalaisjärjestöfoorumin päätösasiakirjan ”No Decision on us without us!”,

– ottaa huomioon helmikuussa 2022 järjestetyn Afrikka–Eurooppa-viikon 
nuorisokokouksen yhteiset tulokset,

7 EUVL C 474, 24.11.2021, s. 11.
8 Hyväksytyt tekstit, P9_TA(2021)0516.
9 EUVL L 130, 19.5.2017, s. 1.
10 EUVL C 465, 17.11.2021, s. 11.
11 EUVL L 184, 5.5.2022, s. 2.
12 Hyväksytyt tekstit, P9_TA(2021)0472.



PE703.108v02-00 6/62 RR\1257601FI.docx

FI

– ottaa huomioon Afrikan taloudellista kehitystä käsittelevän YK:n kauppa- ja 
kehityskonferenssin (UNCTAD) vuoden 2021 raportin ”Reaping the potential benefits 
of the African Continental Free Trade Area for inclusive growth”,

– ottaa huomioon Afrikan ja EU:n kestävien investointien ja työpaikkojen allianssin,

– ottaa huomioon Etelä-Afrikan presidentin neuvoa-antavan paneelin 4. toukokuuta 2019 
antaman maauudistusta ja maataloutta käsittelevän loppuraportin suositukset,

– ottaa huomioon 13. kesäkuuta 2019 julkaistun AU:n ja EU:n välisen digitaalitaloutta 
käsittelevän työryhmän raportin ”New Africa-Europe Digital Economy Partnership: 
Accelerating the Achievement of the Sustainable Development Goals”,

– ottaa huomioon EU:n kauppaa tukevaa kehitysapua koskevan edistymiskertomuksen 
2021,

– ottaa huomioon kestävää kaakaontuotantoa koskevan useiden EU:n sidosryhmien 
välisen vuoropuhelun, jossa keskitytään kaakaontuotantoalaan kahdessa tärkeimmässä 
tuottajamaassa, Norsunluurannikolla ja Ghanassa,

– ottaa huomioon Ghanan presidentin Nana Akufo-Addon 12. joulukuuta 2021 
Strasbourgissa Euroopan parlamentille pitämän puheen,

– ottaa huomioon 2. maaliskuuta 2022 annetun YK:n yleiskokouksen päätöslauselman 
Ukrainaa vastaan tehdystä hyökkäyksestä,

– ottaa huomioon 23. maaliskuuta 2022 annetun komission tiedonannon elintarviketurvan 
varmistamisesta ja elintarvikejärjestelmien häiriönsietokyvyn vahvistamisesta 
(COM(2022)0133),

– ottaa huomioon 16. joulukuuta 2021 annetut Eurooppa-neuvoston päätelmät,

– ottaa huomioon työjärjestyksen 54 artiklan,

– ottaa huomioon kehitysvaliokunnan ja maatalouden ja maaseudun kehittämisen 
valiokunnan lausunnot,

– ottaa huomioon kansainvälisen kaupan valiokunnan mietinnön (A9-0169/2022),

A. ottaa huomioon, että Euroopan unionilla (EU) ja Afrikalla on tärkeä ja pitkäaikainen 
poliittinen, taloudellinen ja kulttuurinen suhde; ottaa huomioon, että EU:n ja Afrikan 
unionin (AU) kuudes huippukokous vuonna 2022 johti sopimukseen vuoteen 2030 
ulottuvasta yhteisestä visiosta, joka on uusi molempia osapuolia hyödyttävä yhteinen 
strategia, joka vahvistaa kahden mantereen välisiä suhteita ja jonka avulla voidaan 
tiivistää yhteistyötä keskinäistä lähentymistä koskevissa asioissa kaupan, kehityksen, 
turvallisuuden ja hyvän hallintotavan aloilla; ottaa huomioon, että sen tavoitteena on 
edistää yhteisiä painopisteitä turvaamalla yhdessä edut ja suojelemalla yhteisiä 
julkishyödykkeitä, kansalaisten turvallisuutta ja vaurautta sekä turvaamalla kaikkien 
ihmisten ihmisoikeuksien suojelu, sukupuolten tasa-arvo ja naisten vaikutusvallan 
lisääminen kaikilla elämänaloilla, demokraattisten periaatteiden ja 
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oikeusvaltioperiaatteen kunnioittaminen, toimet ympäristön ja luonnon 
monimuotoisuuden suojelemiseksi, kestävä ja osallistava talouskasvu, epätasa-arvon 
torjunta, lasten oikeuksien tukeminen ja nuorten ja heikoimmassa asemassa olevien 
osallisuus; ottaa huomioon, että molemmat unionit ovat tietoisia elintarviketurvan ja 
ravitsemuksen merkityksestä; ottaa huomioon, että tämä uudistettu kumppanuus 
perustuu maantieteeseen, historian tiedostamiseen, ihmisten välisiin yhteyksiin, 
itsemääräämisoikeuden kunnioittamiseen, keskinäiseen kunnioitukseen ja 
vastuuvelvollisuuteen, yhteisiin arvoihin, yhdenvertaisuuteen kumppaneiden välillä ja 
vastavuoroisiin sitoumuksiin; ottaa huomioon, että EU ja AU ovat sitoutuneet 
vahvistamaan strategista kumppanuuttaan vastatakseen yhdessä uusiin haasteisiin, kuten 
ilmastonmuutokseen, pandemian jälkeiseen elpymiseen ja häiriönsietokyvyn 
parantamiseen tulevien häiriöiden varalta;

B. katsoo, että rauha on kestävän kehityksen sekä vakaan kauppa- ja investointiympäristön 
edellytys; toteaa, että geopoliittinen maailmantilanne on muuttunut merkittävästi sen 
jälkeen, kun Venäjän federaatio hyökkäsi laittomasti, provosoimatta ja perusteettomasti 
Ukrainaan 24. helmikuuta 2022, ja tämä pätee myös EU:n ja Afrikan välisiin suhteisiin; 
ottaa huomioon, että YK:n yleiskokous tuomitsi Venäjän Ukrainaan kohdistaman 
hyökkäyksen ylivoimaisella enemmistöllä 2. maaliskuuta 2022 antamassaan 
päätöslauselmassa, jota tuki 28 Afrikan unionin jäsenvaltiota; ottaa huomioon, että 
16 Afrikan unionin jäsenvaltiota äänesti tyhjää ja yhdeksän päätti olla äänestämättä; 
katsoo, että Venäjän hyökkäyksellä ja sodan seurauksilla on tuhoisa vaikutus 
globaaleihin arvo- ja toimitusketjuihin, erityisesti vehnän ja muiden hyödykkeiden 
saantiin, minkä vuoksi elintarvikepula voi laajentua Afrikassa miljooniin uusiin 
ihmisiin; ottaa huomioon, että Afrikan mantereen elintarviketurvaan kohdistuu erityisen 
vakavia vaikutuksia; ottaa huomioon, että Pohjois-Afrikka tuo 60 prosenttia vehnästään 
ja muista ravintokasveistaan Ukrainasta ja Venäjältä ja että useissa Afrikan maissa on 
pulaa tuontilannoitteista; ottaa huomioon, että Venäjän Ukrainaa vastaan käymän sodan 
toimitusketjuihin aiheuttamat häiriöt voivat synnyttää elintarvikemellakoita ja 
yhteiskunnallisia levottomuuksia;

C. katsoo, että kestävän kehityksen tavoitteiden saavuttamisesta vuoteen 2030 mennessä 
on tultava EU:n ja Afrikan välisen yhteistyön keskeinen ohjenuora ja onnistumisen 
mittapuu, mukaan lukien kauppa- ja investointisuhteiden panos köyhyyden torjuntaan;

D. katsoo, että muuttoliike on osa kestävän kehityksen tavoitetta 10.7, jossa pyritään 
mahdollistamaan ihmisten rauhallinen, turvallinen, järjestelmällinen ja vastuullinen 
siirtolaisuus ja liikkuvuus;

E. ottaa huomioon, että EU:n kauppapolitiikan uudelleentarkastelussa todetaan, että on 
strategisesti tärkeää syventää yhteistyötä Afrikan mantereen ja Afrikan valtioiden 
kanssa ehdottamalla useita toimintalinjoja, joilla vahvistetaan kauppa- ja 
talousyhteyksiä EU:n ja Afrikan välillä; ottaa huomioon, että Eurooppa ja Afrikka ovat 
naapurimaanosia ja niiden vauraus ja vakaus ovat tiiviisti sidoksissa toisiinsa, ja katsoo, 
että näitä on tuettava tiiviimmällä ja oikeudenmukaisemmalla taloudellisella 
yhdentymisellä;

F. ottaa huomioon, että EU ja sen jäsenvaltiot ovat maailman suurimmat kauppaa tukevan 
kehitysavun antajat 38 prosentin osuudellaan maailmanlaajuisesti annetusta avusta; 
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ottaa huomioon, että Afrikka sai vuonna 2019 edelleen suurimman osuuden kauppaa 
tukevaa kehitysapua koskevista sitoumuksista; ottaa huomioon, että EU aikoo kasvattaa 
vähiten kehittyneille maille osoitettavan EU:n kauppaa tukevan kehitysavun osuutta 
auttaakseen kaksinkertaistamaan niiden osuuden maailmanlaajuisesta viennistä, sillä 
vähiten kehittyneiden maiden osuus maailmanlaajuisesta viennistä vuonna 2020 oli 
yksi prosentti ja niiden osuus EU:hun suuntautuvasta viennistä kaksi prosenttia;

G. katsoo, että EU:n olisi Afrikan kanssa tekemässään yhteistyössä edistettävä niin 
sanottua Team Europe -toimintamallia muun muassa lisäämällä koordinointia 
komission eri pääosastojen, Euroopan kehitysrahoituslaitosten, Euroopan 
vientitakuulaitosten, kaupallisten pankkien ja jäsenvaltioiden välillä;

H. ottaa huomioon, että EU ja sen jäsenvaltiot ovat Afrikan tärkein kauppakumppani ja että 
vuonna 2021 kaupan arvo nousi 288 miljardiin euroon, kun se vuonna 2020 oli ollut 
covid-19-pandemian seurauksena alhainen, 225 miljardia euroa; ottaa huomioon, että 
kauppavaje EU:n kanssa pieneni 24 miljardista eurosta vuonna 2020 4 miljardiin euroon 
vuonna 2021; ottaa huomioon, että nykyisten kauppasopimusten ja EU:n kehittyville 
maille myöntämien yksipuolisten etuuksien nojalla 90 prosentilla Afrikan viennistä on 
tulliton ja kiintiötön pääsy EU:n sisämarkkinoille; toteaa, että Afrikasta EU:hun vuonna 
2021 tuoduista tavaroista yli 65 prosenttia oli perushyödykkeitä, kuten elintarvikkeita ja 
juomia, raaka-aineita ja energiaa, kun taas EU:sta Afrikkaan vuonna 2021 viedyistä 
tavaroista 68 prosenttia oli tehdasvalmisteita; toteaa, että tämä kaupparakenne heijastaa 
asianomaisten talouksien rakenteellista epätasapainoa ja keskinäistä riippuvuutta ja 
pitää siten Afrikan mantereen globaalien arvoketjujen vähempiarvoisessa päässä; ottaa 
huomioon, että EU ja sen jäsenvaltiot ovat jo pitkään olleet merkittävin investointien, 
julkisen kehitysavun, humanitaarisen avun ja turvallisuusrahoituksen lähde Afrikassa;

I. ottaa huomioon, että Yhdysvaltain Afrikan kanssa käymän tavarakaupan arvo oli 
vuonna 2021 viennin osalta noin 26,7 miljardia Yhdysvaltain dollaria ja tuonnin osalta 
37,5 miljardia Yhdysvaltain dollaria ja näiden yhteenlaskettu arvo oli 64,2 miljardia 
Yhdysvaltain dollaria; ottaa huomioon, että huolimatta Yhdysvaltojen edellisen 
hallinnon käynnistämästä Prosper Africa -aloitteesta Yhdysvaltojen kauppa Saharan 
eteläpuolisen Afrikan kanssa polkee paikallaan ja on vain yksi prosentti kaikesta 
Yhdysvaltojen tavarakaupasta;

J. ottaa huomioon, että Afrikan osuus maailmankaupasta on vähentynyt tasaisesti 50:n 
viime vuoden aikana ja on YK:n kauppa- ja kehityskonferenssin mukaan 2,9 prosenttia; 
ottaa huomioon, että maanosa on erittäin riippuvainen tuonnista ja hyödykepohjaisesta 
luonnonvarojen viennistä; ottaa huomioon, että alueiden välisen kaupan osuus on vain 
14,4 prosenttia koko mantereella käytävästä kaupasta;

K. ottaa huomioon, että Afrikan kehityspankki arvioi luonnonvarojen laittoman kaupan 
taloudellisiksi kustannuksiksi 120 miljardia Yhdysvaltain dollaria vuodessa, mikä on 
viisi prosenttia Afrikan bruttokansantuotteesta (BKT)13;

13 FAO:n 11. helmikuuta 2019 päivätty artikkeli ”FAO calls for urgent action to curb corruption, illicit 
exploitation of forests”, tiedot saatu 1. kesäkuuta 2022. Saatavilla osoitteessa: 
https://www.fao.org/africa/news/detail-news/en/c/1180700/

https://www.fao.org/africa/news/detail-news/en/c/1180700/
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L. katsoo, että maanosan sisäisen kaupan taso Afrikassa on kaukana siitä, mitä se voisi 
olla, ja sen vahvistaminen on olennaisen tärkeää maanosan talouden kestävän 
rakenteellisen muutoksen kannalta; katsoo, että Afrikan mantereen vapaakauppa-alueen 
onnistunut ja tehokas täytäntöönpano on sekä Afrikan että Euroopan yksityisen sektorin 
etujen mukaista erityisesti siltä odotettujen talouskasvun ja työmahdollisuuksien vuoksi; 
ottaa huomioon, että AfCFTA:n voimaantulo 30. toukokuuta 2019 sekä sen mukaisen 
etuuskohtelukaupan käynnistäminen 1. tammikuuta 2021, joka on Afrikan unionin 
Agenda 2063 -toimintaohjelman mukaisen ensimmäisen kymmenvuotissuunnitelman 
(2014–2023) lippulaivahanke, ovat antaneet uutta pontta yleisafrikkalaisille kauppa- ja 
investointimahdollisuuksille ja lisänneet Euroopan ja Afrikan yhteenliitettävyyttä;

M. ottaa huomioon, että AfCFTA:sta tulee osallistuvien maiden, joihin tällä hetkellä kuuluu 
54 AU:n 55 jäsenvaltiosta, määrällä mitattuna maailman suurin vapaakauppa-alue ja sen 
luomilla markkinoilla asuu 1,2 miljardia ihmistä, myös nopeasti kasvava keskiluokka; 
toteaa, että näiden maiden yhteenlaskettu BKT on kolme biljoonaa Yhdysvaltain 
dollaria, mikä tekee siitä maailman kahdeksanneksi suurimman taloudellisen 
yhteenliittymän, ja kyseisen BKT:n odotetaan yli kaksinkertaistuvan vuoteen 2050 
mennessä; ottaa huomioon, että Maailmanpankin mukaan Afrikan BKT voisi kasvaa 
vuosittain yhden prosentin, sen kokonaistyöllisyys 1,2 prosenttia ja Afrikan sisäinen 
kauppa 33 prosenttia; katsoo, että Afrikan mantereen vapaakauppa-alueen luominen on 
valtava mahdollisuus EU:lle mutta että sen onnistuminen riippuu myös suurelta osin sen 
kyvystä saada liikkeelle investointeja ja edistää kaupankäyntiä ja yritysten läsnäoloa 
Afrikassa;

N. katsoo, että Afrikan mantereen vapaakauppa-alueella 90 prosentilta tullinimikkeistä on 
poistettava tullimaksut ja sitouduttava siihen, että muut kuin vähiten kehittyneet maat 
vapauttavat muiden kuin arkojen tuotteiden tullimaksut viideksi vuodeksi ja vähiten 
kehittyneet maat kymmeneksi vuodeksi; katsoo, että seitsemän prosenttia 
tullinimikkeistä on arkoja tuotteita ja muiden kuin vähiten kehittyneiden maiden on 
vapautettava arkojen tuotteiden tullimaksut kymmeneksi vuodeksi ja vähiten 
kehittyneiden maiden 13 vuodeksi; katsoo, että kolme prosenttia tullinimikkeistä 
voidaan jättää vapauttamisen ulkopuolelle; katsoo, että AfCFTA on tärkeä vaihe 
luovuttaessa Afrikassa käytävän virallisen kaupan nykyisestä mallista, jolle ovat 
ominaisia pitkät rajanylitysajat, laajamittaiset sääntelyvaatimukset ja korkeat verot;

O. ottaa huomioon, että AfCFTA:n tavoitteena on olla kauppaa vapauttavan välineen 
lisäksi osallistavan kasvun ja kestävän kehityksen mahdollistaja Agenda 2063 -
toimintaohjelman mukaisesti; toteaa, että AfCFTA:n tehokas ja koordinoitu 
täytäntöönpano maanosan laajuisena järjestelmänä on olennaisen tärkeää Afrikan 
sisäisen kaupan edistämiseksi ja että se on merkittävä haaste, sillä kauppasopimuksista, 
alueellisista talousyhteisöistä ja tulliliitoista johtuvat eri tasot ja sitoumukset edellyttävät 
laajoja toimenpiteitä rajatylittävän liikenneinfrastruktuurin kehittämiseksi ja kaupan 
helpottamisen tehostamiseksi, jotta voidaan paremmin mahdollistaa rajatylittävät 
arvoketjut; katsoo, että hallintouudistukset, joiden kohteena ovat kaupankäynnin 
helpottaminen, tullien ulkopuoliset kaupan esteet, yhteisten teknisten ja terveyteen 
liittyvien tuotestandardien ja työvoimalainsäädännön noudattaminen sekä kaupan suoja- 
ja turvatoimet, ovat olennaisen tärkeitä, jotta voidaan saavuttaa Afrikan unionin 
pyrkimykset ja jotta AfCFTA:sta saadaan tehokas ja ennakoitava järjestelmä; ottaa 
huomioon, että kaikkien kauppasopimusten tapaan AfCFTA:sta koituu sekä myönteisiä 
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että kielteisiä vaikutuksia ja että on olennaisen tärkeää saada käyttöön asianmukaisia 
tukitoimenpiteitä, joilla voidaan vähentää mahdollisia haittavaikutuksia ja varmistaa, 
että AfCFTA voi myötävaikuttaa pienten ja keskisuurten yritysten (pk-yritysten) 
edistämiseen, ja erityisesti varmistaa, että naisten ja nuorten johtamat yritykset voivat 
hyötyä uusista mahdollisuuksista;

P. katsoo, että kaupankäynnin ja erityisesti alkuperä- ja kumulaatiosääntöjen osalta EU:n 
moninaiset järjestelyt Afrikan maiden kanssa ovat johtaneet Afrikan maanosan 
hajautumiseen ja luoneet siten tulleihin liittyviä esteitä ja haitanneet rajatylittävien 
arvoketjujen rakentamista Afrikan mantereen vapaakauppa-alueella;

Q. ottaa huomioon, että Afrikan valtiot eivät ole keskenään samanlaisia; toteaa, että 
Afrikan maanosa on erityisen altis ulkoisille häiriöille, koska se on erittäin riippuvainen 
paitsi ulkoisista rahoitusvaroista ja tuloista, kuten ulkomailta tulevista rahalähetyksistä, 
ulkomaisista suorista investoinneista, matkailusta ja ulkopuolisesta avusta, myös 
tehdasvalmisteiden tuonnista;

R. toteaa, että Afrikka on toivon ja mahdollisuuksien maanosa ja että yhä useammat nuoret 
afrikkalaiset pitävät sitä sellaisena; ottaa huomioon, että Afrikka on maailman nuorin 
maanosa ja väestön mediaani-ikä on 19,8 vuotta ja 60 prosenttia väestöstä on alle 25-
vuotiaita; ottaa huomioon, että vuoteen 2050 mennessä Afrikan väestömäärä 
kaksinkertaistuu noin 1,2 miljardista noin 2,4 miljardiin ja että vuoteen 2050 mennessä 
50 prosenttia maailman alle 25-vuotiaasta väestöstä on Afrikassa, ja toteaa, että tämä on 
merkittävä haaste Afrikan maiden talouksille ja demokraattiselle hallinnolle ja vaikuttaa 
geopolitiikkaan, maailmankauppaan ja muuttoliikkeeseen; ottaa huomioon, että 
Afrikassa on tällä hetkellä neljä kertaa enemmän lapsia kuin Euroopassa ja että 
70 prosenttia Saharan eteläpuolisen Afrikan väestöstä on alle 30-vuotiaita; toteaa, että 
väestömäärän kasvu ja keskiluokkaan kuuluvien määrän kasvu edellyttävät 
elintarviketarjonnan suhteellista lisäämistä, minkä vuoksi maatalouselintarvikealan olisi 
avattava taloudellisia ja työllistymismahdollisuuksia nuorille afrikkalaisille, joiden 
osallistuminen alalle on myös olennaisen tärkeää sukupolvenvaihdoksen 
varmistamiseksi ja maatalouselintarvikejärjestelmän uudistamiseksi; ottaa huomioon, 
että Afrikan nuoret tarvitsevat laadukasta koulutusta sekä työ- ja yritysmahdollisuuksia 
voidakseen myötävaikuttaa maidensa kasvuun ja kestävään kehitykseen; ottaa 
huomioon, että Euroopan väestö ikääntyy ja että monilta talouden aloilta tulee jo tietoja 
laadukkaan työvoiman puutteesta ja ongelmista oppisopimuskoulutettavien 
löytämisessä; katsoo, että Afrikan naisten ja nuorten taloudellisen aseman 
vahvistaminen edistää talouskasvua ja parantaa heidän yhteiskunnallista asemaansa;

S. ottaa huomioon, että nälän poistamista koskevan kestävän kehityksen tavoitteen 
päämääränä on poistaa nälkä vuoteen 2030 mennessä ja parantaa elintarviketurvaa ja 
ravitsemusta; ottaa huomioon, että edistyminen tämän tavoitteen saavuttamisessa on 
hidastunut viime vuosina ja että yli 800 miljoonaa ihmistä menee edelleen nukkumaan 
nälkäisenä joka yö; ottaa huomioon, että YK:n elintarvike- ja maatalousjärjestö (FAO) 
on ennustanut, että nälästä kärsivien ihmisten määrä Afrikassa kasvaa merkittävästi 
280 miljoonasta 300 miljoonaan vuoteen 2030 mennessä, jolloin Afrikka ja Aasia ovat 
ne kaksi aluetta, joilla aliravittujen ihmisten määrä on suurin; ottaa huomioon, että 
elintarviketurva on heikentynyt mantereella ja 21 prosenttia väestöstä kärsi 
aliravitsemuksesta vuonna 2020; ottaa huomioon, että YK:n 



RR\1257601FI.docx 11/62 PE703.108v02-00

FI

ruokajärjestelmähuippukokouksessa vuonna 2021 todettiin, että näitä ei-toivottuja 
suuntauksia aiheuttavat jatkuvasti lisääntyvät ja kiivastuvat konfliktit, ilmaston 
vaihtelevuus ja sään ääri-ilmiöt, taloudelliset taantumat ja laskukaudet sekä suuri 
epätasa-arvoisuus, jota lisäsi vuoden 2020 taloudellinen taantuma, joka johtui 
pääasiassa covid-19-rajoitustoimista kaikkialla maailmassa;

T. ottaa huomioon, että ilmastonmuutos ja ympäristön tilan heikkeneminen ovat 
perustavanlaatuisia uhkia Afrikalle, EU:lle ja koko maailmalle ja edellyttävät yhteistä 
reagointikykyä ja merkittäviä investointeja häiriönsietokykyyn; katsoo, että EU:n ja 
Afrikan kauppasuhteilla on ratkaisevan tärkeä rooli käsiteltäessä ilmastosiirtymää ja 
edistettäessä yhteisiä toimia kestävän kasvun, osallistavan talouskehityksen ja julkisten 
hyödykkeiden saatavuuden saavuttamiseksi, erityisesti edistämällä kestäviä 
toimitusketjuja ja kaupan monipuolistamista, kun siirrytään vähähiiliseen talouteen; 
ottaa huomioon, että EU on sitoutunut tekemään itsestään ensimmäisen 
ilmastoneutraalin maanosan vuoteen 2050 mennessä ja irrottamaan talouskasvunsa 
luonnonvarojen käytöstä; ottaa huomioon, että Afrikan maiden osuus 
kasvihuonekaasupäästöistä on ollut ja on hyvin pieni riippumatta siitä, mitataanko sitä 
historiallisten, nykyisten vai odotettavissa olevien päästöjen perusteella ja 
yhteenlaskettuna vai henkeä kohtia, mutta tuotanto- ja kulutustottumukset sekä 
elämäntapa EU:ssa edistävät hyvinkin ilmastonmuutosta; ottaa huomioon, että 
ilmastonmuutoksen vaikutukset ovat katastrofaalisia erityisesti monissa Afrikan 
valtioissa ja osa näistä kuuluu niihin, joihin vaikutukset kohdistuvat pahiten; ottaa 
huomioon, että Saharan eteläpuolisessa Afrikassa sopeutumiskustannusten arvioidaan 
olevan 30–50 miljardia Yhdysvaltain dollaria eli 2–3 prosenttia BKT:stä vuodessa 
seuraavan vuosikymmenen ajan, jotta voidaan välttää lisäkatastrofiavusta johtuvat vielä 
suuremmat kustannukset; ottaa huomioon, että ilmastonmuutosta koskevan YK:n 
puitesopimuksen osapuolten 27. konferenssi (COP27) järjestetään Afrikan valtiossa 
Egyptissä vuonna 2022; katsoo, että siirtymän hiilettömään maailmaan on oltava 
oikeudenmukainen ja kohtuullinen; ottaa huomioon, että EU on ehdottanut, että 
energian saatavuudesta tehdään vihreän kehityksen ohjelmassa yksi Afrikan kanssa 
tehtävän yhteistyön pääpilareista;

U. ottaa huomioon, että EU ja AU ovat ilmoittaneet 150 miljardin euron suuruisesta 
afrikkalaiseurooppalaisesta investointipaketista, jonka kesto on kuusi vuotta ja jonka 
investointien määrä on keskimäärin 25 miljardia euroa vuodessa ja jolla tuetaan Agenda 
2030:n ja AU:n Agenda 2063:n yhteisiä tavoitteita ja joka koostuu investointeja, 
terveyttä ja koulutusta koskevista osista; katsoo, että näillä investoinneilla ei saisi lisätä 
Afrikan maiden velkataakkaa;

V. ottaa huomioon, että noin 34 prosenttia afrikkalaisista kotitalouksista elää 
kansainvälisen köyhyysrajan alapuolella eli alle 1,90 Yhdysvaltain dollarilla päivässä ja 
että noin 0,0001 prosenttia maanosan väestöstä omistaa noin 40 prosenttia 
kokonaisvauraudesta; ottaa huomioon, että Afrikan maiden kehityksessä on edelleen 
suuria eroja; katsoo, että odotetun Afrikan nopean väestönkasvun vuoksi on entistä 
olennaisempaa varmistaa, että sitä tuetaan kestävällä kehityksellä, laadukkaalla 
koulutuksella ja ihmisarvoisten työpaikkojen luomisella;

W. ottaa huomioon, että vain kolmasosalla Afrikan maista on ihmisarvoista työtä koskevia 
maaohjelmia, jotka ovat vakiintuneet päävälineeksi, jonka perusteella maille annetaan 
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kunkin maan ensisijaisten tavoitteiden ja tulosten mukaan räätälöityä Kansainvälisen 
työjärjestön (ILO) tukea;

X. ottaa huomioon, että komissio on käynnistänyt kestävää kaakaontuotantoa koskevan 
aloitteen, jota johtavat yhdessä komission kauppapolitiikan pääosasto ja kansainvälisten 
kumppanuuksien pääosasto ja jossa keskitytään Ghanaan ja Norsunluurannikkoon 
Kamerunin ollessa tarkkailija ja jonka päätavoitteena on varmistaa toimeentulon 
takaavat kestävät tulot viljelijöille, saada lapsityövoiman käyttö loppumaan kaakaon 
toimitusketjussa ja pysäyttää kaakaoviljelmien perustamisesta johtuva metsäkato;

Y. ottaa huomioon, että Unicefin ja ILO:n vuoden 2021 lapsityövoimaa koskevasta 
raportista käy ilmi, että lapsityövoiman käyttö on ollut Saharan eteläpuolisessa 
Afrikassa kasvussa vuodesta 2021 lähtien ja että tämä kasvava suuntaus jatkuu 
pandemian kaikkialle leviävien vaikutusten vuoksi;

Z. ottaa huomioon, että covid-19-pandemia ja sen taloudelliset seuraukset jarruttivat 
kasvua kaikkialla Afrikassa vuonna 2020 ja ovat saattaneet ajaa 30 miljoonaa uutta 
ihmistä köyhyyteen ja pahentaa lapsityövoiman jo ennestään yleistä käyttöä; katsoo, että 
pandemian jälkeiset elpymispaketit kertovat toimintapoliittisen konsensuksen 
muutoksesta; katsoo, että valmiudet elpymisen tukemiseen julkisista varoista vaihtelevat 
alueittain, mikä saa aikaan välittömän riskin epätasa-arvon pahenemisesta; ottaa 
huomioon, että maaliskuussa 2022 täyden rokotussarjan saaneiden osuus Afrikassa oli 
vain 15 prosenttia (kun EU:ssa luku oli 73 prosenttia); ottaa huomioon, että miljoonia 
rokotteita joudutaan hävittämään ennen kuin ne voidaan käyttää köyhemmissä maissa, 
koska rokotteiden viimeinen käyttöpäivä on pian; ottaa huomioon, että EU ja AU ovat 
sitoutuneet tukemaan Afrikan terveysalan täysimittaista suvereniteettia, jotta maanosa 
pystyisi vastaamaan tuleviin kansanterveyttä koskeviin hätätilanteisiin, ja tukemaan tätä 
varten yhteistä ohjelmaa rokotteiden, lääkkeiden, diagnostiikan, terapeuttisten 
lääkkeiden ja terveystuotteiden valmistamiseksi Afrikassa, mukaan lukien 
tuotantokapasiteettiin tehtävien investointien, vapaaehtoisten teknologian siirtojen sekä 
sääntelykehyksen vahvistamisen kautta rokotteiden, diagnostiikan ja hoitojen 
tasapuolisen saatavuuden mahdollistamiseksi; toteaa, että parlamentti suhtautuu 
myönteisesti kaikkiin toimiin, joilla tuetaan Afrikan terveydenhuoltojärjestelmää ja 
maanosan terveysvalmiuksia;

AA. ottaa huomioon, että Afrikan kestävä ja osallistava elpyminen covid-19-pandemiasta 
edellyttää vuositasolla lisärahaa yksi biljoona Yhdysvaltain dollaria, ja toteaa, että 
tämän lisäksi on täytettävä kestävän kehityksen tavoitteiden rahoituksessa jo ennen 
kriisiä ollut 2,5 biljoonan Yhdysvaltain dollarin vuosittainen vaje; näkee lisärahoituksen 
merkittävänä investointimahdollisuutena; ottaa huomioon, että Euroopan 
investointipankki (EIP) on tehostanut toimiaan, joilla autetaan afrikkalaisia 
kumppaneita vastamaan covid-19-pandemiasta johtuvaan terveys- ja talouskriisiin, 
antamalla viisi miljardia euroa tukemaan yli 12 miljardin euron yksityisiä ja julkisia 
muutosinvestointeja koko Afrikassa vuonna 2020;

AB. ottaa huomioon, että EU:n ja AU:n kuudennessa huippukokouksessa korostettiin, että 
Maailman kauppajärjestön (WTO) on kiireellisesti osallistuttava pandemian torjuntaan 
ja maailmantalouden elvyttämiseen, ja sitoutettiin osapuolet tekemään rakentavaa 
yhteistyötä, jotta WTO:n pandemian johdosta toteuttamista kokonaisvaltaisista toimista 
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päästäisiin sopimukseen, joka sisältää kauppaan sekä teollis- ja tekijänoikeuksiin 
liittyvät näkökohdat; ottaa huomioon, että Euroopan komissio ja Yhdysvaltojen, Intian 
ja Etelä-Afrikan hallitukset ovat päässeet WTO:ssa WTO:n jäsenvaltioille esitettävään 
kompromissiehdotukseen, joka helpottaisi tiettyjen teollis- ja tekijänoikeuksia 
koskevien sääntöjen, erityisesti tiettyjen teollis- ja tekijänoikeuksien kauppaan liittyvistä 
näkökohdista tehdyn WTO:n sopimuksen (TRIPS-sopimus) mukaisten 
pakkolisensointimääräysten, tiettyjen perusteiden soveltamista, vaikka siihen ei vielä 
sisälly määräyksiä diagnostiikasta, laitteista ja hoidoista, kuten Afrikan valtiot ovat 
vaatineet; ottaa huomioon, että laajempaa keskustelua ei ole vielä aloitettu;

AC. ottaa huomioon, että biologista monimuotoisuutta ja ekosysteemipalveluja käsittelevän 
hallitustenvälisen tiede- ja politiikkafoorumin (IPBES) seminaariraportissa luonnon 
monimuotoisuudesta ja pandemioista todetaan, että pandemiariskiä voidaan pienentää 
merkittävästi vähentämällä biologisen monimuotoisuuden vähenemistä aiheuttavaa 
ihmisen toimintaa, parantamalla suojelualueiden suojelua ja toteuttamalla toimenpiteitä, 
joilla vähennetään biologisesti monimuotoisten alueiden kestämätöntä käyttöä;

AD. ottaa huomioon, että Kansainvälisen valuuttarahaston mukaan noin 60 prosenttia 
alhaisen tulotason maista on suuressa vaarassa joutua velkaongelmiin tai on jo 
velkaongelmaisia covid-19-kriisin seurauksena, kun vuonna 2015 tämä osuus oli alle 
30 prosenttia; ottaa huomioon, että sekä Euroopan että Afrikan erittäin velkaantuneiden 
maiden on erittäin vaikeaa saada kipeästi kaivattuja investointeja taloudellisen 
kehityksen edellytyksiin, kuten pätevään työvoimaan ja nykyaikaiseen infrastruktuuriin;

AE. ottaa huomioon, että AfCFTA:n sihteeristö on perustanut yhden miljardin Yhdysvaltain 
dollarin suuruisen rahaston (AfCFTA Adjustment Fund), jota rahoittaa African Export-
Import Bank -pankki (Afreximbank) ja jonka tarkoituksena on tukea maita, jotka 
menettävät lyhyellä aikavälillä tuloja tullitariffien alentamisen tai poistamisen 
seurauksena; ottaa huomioon, että AfCFTA:n sihteeristön arvion mukaan todellinen 
tarve on noin seitsemän miljardia Yhdysvaltain dollaria;

AF. ottaa huomioon, että EU on maailman suurin maatalouselintarvikkeiden tuoja ja viejä; 
ottaa huomioon, että vaikka Afrikassa on maailman viljelyskelpoisin maa, AU:n maat 
ovat elintarvikkeiden nettotuojia ja viljelijät tuottavat vähemmän kuin pystyisivät, ja 
toteaa, että tämä johtuu osittain siitä, että tietyt Euroopassa noudatettavat politiikat ja 
käytännöt vaikuttavat hintoihin, joita afrikkalaiset viljelijät voivat saada tuotteistaan 
paikallisilla markkinoilla, ja tätä vaikutusta lisäävät tullimaksut, joiden vuoksi Afrikassa 
jalostettujen elintarvikkeiden vienti ei ole kilpailukykyistä; ottaa huomioon, että 
yhteisestä maatalouspolitiikasta tuettu EU:n maitojauheen vienti Länsi-Afrikkaan on 
lisääntynyt ja että viennin kolminkertaistuminen sen jälkeen, kun EU poisti 
maitokiintiönsä vuonna 2015, on aiheuttanut vakavia seurauksia monille paikallisille 
karjankasvattajille ja viljelijöille, joiden maidon hinnat eivät pysty kilpailemaan 
maitojauheen erittäin alhaisten hintojen kanssa; katsoo, että elintarvikkeiden ja muiden 
maataloustuotteiden EU:n ja Afrikan viennin ja tuonnin olisi perustuttava siihen, että 
noudatetaan EU:n ja Afrikan maataloustuotteiden kauppaa koskevia oikeudenmukaisia 
ehtoja, ja katsoo, että olisi varmistettava, että maataloustuotteiden vienti ei ole 
ristiriidassa Afrikan elintarvikealan häiriönsietokyvyn parantamista koskevan tavoitteen 
kanssa; katsoo, että jotta molemmilla mantereilla voitaisiin edistää kestävää 
maataloutta, Afrikassa ja Euroopassa olisi tehtävä tilaa sellaisille maatalousuudistuksen 
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malleille, joilla taataan viljelijöiden ihmisarvo, vahvistetaan kansallista ja alueellista 
häiriönsietokykyä ja saadaan molemmissa maanosissa liikkeelle potentiaali varmistaa 
runsas ravinto ja tulla elintarvikeomavaraiseksi sekä edistää elintarviketurvaa muilla 
maailman alueilla; ottaa huomioon, että perheviljelyn osuus maanosassa on jopa 
70 prosenttia elintarviketarjonnasta, joka menee tällä hetkellä afrikkalaisten käyttöön 
vientiin viljelyn sijasta; ottaa huomioon, että YK:n kehitysohjelman Afrikan 
inhimillisen kehityksen raportin 2016 mukaan sukupuolten epätasa-arvo maksaa 
Saharan eteläpuoliselle Afrikalle 6 prosenttia alueen BKT:stä ja vaarantaa maanosan 
pyrkimykset osallistavaan inhimilliseen kehitykseen ja talouskasvuun; toteaa, että 
naisten tasa-arvoisella pääsyllä maatalouden tuotantopanoksiin voitaisiin lisätä 
viljantuotantoa jopa 19 prosenttia, kasvattaa maatalouden ja yleistä BKT:tä ja pelastaa 
satoja tuhansia ihmisiä köyhyydestä14;

AG. ottaa huomioon, että vuonna 2020 puutteellisesta elintarviketurvasta kärsivien ihmisten 
määrä oli 40 prosenttia suurempi kuin edellisenä vuonna; katsoo, että Ukrainan sota 
osoittaa elintarviketurvan ja maailmanmarkkinoiden sidokset sekä sen, että joidenkin 
Afrikan maiden elintarviketuonti on riippuvaista pienestä vientimaiden tai -alueiden 
määrästä; katsoo, että liiallinen riippuvuus voi tehdä maista alttiita ulkoisille häiriöille; 
ottaa huomioon, että 24. maaliskuuta 2022 pidetyssä G7-huippukokouksessa esiteltiin 
elintarvikkeiden ja maatalouden häiriönsietokyvyn parantamiseen tähtäävä aloite Food 
& Agriculture Resilience Mission (FARM) sekä konkreettisia toimenpiteitä, joilla 
varmistetaan elintarviketurva koko maailmassa ja erityisesti Afrikan maissa, joihin 
Ukrainan sodasta johtuvat elintarviketuotannon häiriöt vaikuttavat eniten; ottaa 
huomioon, että Kansainvälisen valuuttarahaston kotitalouksille tekemistä kyselyistä 
kävi ilmi, että varhaisvaroitusjärjestelmien ja elintarvikehintoja ja säätä koskevien 
tietojen saatavuuden lisääminen, olkoonkin vaikka vain teksti- tai ääniviestillä, jolla 
viljelijöille ilmoitetaan, milloin viljelykasveja kannattaa istuttaa, kastella tai lannoittaa, 
jolloin voidaan harjoittaa ilmastoälykästä maataloutta, voi vähentää puutteellisen 
elintarviketurvan riskiä 30 prosenttiyksiköllä;

AH. ottaa huomioon, että matalan ja keskitulon maiden mikroyritykset sekä pienet ja 
keskisuuret yritykset koko Afrikassa kärsivät Afrikan sisäisessä kaupassa huomattavista 
kaupankäyntikuluista ja viipeistä, joita aiheuttavat pankkien väliset vähäiset 
rajatylittävät suhteet, ulkomaanvaluuttojen saatavuus, välittäjien korkeat 
palvelukustannukset ja se, että sekä osto- että myyntivaluutat on arvostettava suhteessa 
dollariin; katsoo, että tekninen kehitys ja yhteistyö keskuspankkien väillä, kuten Afrikan 
laajuisessa maksu- ja selvitysjärjestelmässä, voi tarjota ratkaisun tähän ongelmaan;

AI. ottaa huomioon, että AfCFTA:ssa käydään neuvotteluja palvelujen suunnitellusta 
vapauttamisesta alkaen AU:n määrittämistä viidestä ensisijaisesta alasta, jotka ovat 
liikenne, matkailu, viestintä, rahoitus ja yrityspalvelut; ottaa huomioon, että palvelujen 
osuus on 54 prosenttia Afrikan BKT:stä ja 75 prosenttia ulkomaisista suorista 
investoinneista;

14 Etiopiassa 13. lokakuuta 2016 kokoontuneen YK:n kehitysohjelman kirjoitus ”Gender gap costs sub-Saharan 
Africa $US95 billion a year: UND”, tiedot saatu 3. kesäkuuta 2022. Saatavilla osoitteessa: 
https://www.et.undp.org/content/ethiopia/en/home/presscenter/pressreleases/2016/08/28/gender-gap-costs-sub-
saharan-africa-us95-billion-a-year-new-undp-report.html

https://www.et.undp.org/content/ethiopia/en/home/presscenter/pressreleases/2016/08/28/gender-gap-costs-sub-saharan-africa-us95-billion-a-year-new-undp-report.html
https://www.et.undp.org/content/ethiopia/en/home/presscenter/pressreleases/2016/08/28/gender-gap-costs-sub-saharan-africa-us95-billion-a-year-new-undp-report.html
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AJ. ottaa huomioon, että Afrikan digitaalista muutosta koskevassa AU:n strategiassa (2020–
2030) visioidaan sellaisten suojattujen digitaalisten sisämarkkinoiden luomista Afrikalle 
vuoteen 2030 mennessä, joilla varmistetaan henkilöiden, palvelujen ja pääoman 
liikkuminen ja joilla ihmiset ja yritykset pystyvät osallistumaan toimintaan verkossa ja 
käyttämään sitä AfCFTA:n mukaisesti; ottaa huomioon, että Afrikan digitaalitalous 
tarjoaa mahdollisuuksia työpaikkojen luomiseen erityisesti pk-yrityksille, jotka tarjoavat 
arviolta 80 prosenttia koko maanosan työpaikoista ja ovat Afrikan talouden selkäranka; 
ottaa huomioon, että kaupankäynnin digitalisaatiolla ja paperittomien 
kaupankäyntijärjestelmien edistämisellä pystytään tukemaan merkittävästi 
pienimuotoisia elinkeinonharjoittajia, muun muassa naisten johtamia yrityksiä ja nuoria 
yrittäjiä; katsoo, että verkkoinfrastruktuuriin tarvitaan huomattavia investointeja, jotta 
voidaan helpottaa Afrikan väestön digitaalista osallistumista, ja toteaa, että vuonna 2021 
vain 33 prosentilla afrikkalaisista oli internetyhteys; ottaa huomioon, että afrikkalaiset 
kumppanit hakevat aktiivisesti EU:n apua myös Afrikan digitaalisen infrastruktuurin 
parantamiseen ja asianmukaisen yhteenliitettävyyden ja internetyhteyksien 
varmistamiseen koko mantereella; ottaa huomioon, että Afrikka on digitaaliteknologian 
kehityksessä jäljessä Yhdysvaltoja, Kiinaa ja vähemmässä määrin Eurooppaa; ottaa 
huomioon, että YK:n kauppa- ja kehityskonferenssin mukaan Afrikan osuus 
digitaalisesti tarjottavissa olevien palvelujen maailmanlaajuisesta viennistä on alle yksi 
prosentti;

1. vahvistaa, että EU:n ja Afrikan kauppa- ja investointisuhteet ovat osa yhteistä 
pyrkimystä saavuttaa YK:n kestävän kehityksen tavoitteet vuoteen 2030 mennessä ja 
Pariisin sopimuksen tavoitteet; korostaa, että Afrikka on keskeinen maantieteellinen 
painopistealue EU:n uudessa kauppastrategiassa, ja painottaa EU:n ja Afrikan välisen 
tiiviimmän vuoropuhelun merkitystä; korostaa tässä yhteydessä, että EU:n olisi 
panostettava enemmän kumppanuuden kehittämiseen perinteistä avunantaja–avunsaaja-
suhdetta pidemmälle; korostaa, että EU:n ja AU:n kauppa- ja investointisuhteiden 
nykyaikaistaminen voi tuoda valtavia etuja talouskasvun, alueellisen yhdentymisen, 
köyhyyden vähentämisen ja työpaikkojen luomisen muodossa, se voi edistää elpymistä 
covid-19-pandemiasta ja maiden talouksien vihreää ja digitaalista muutosta sekä EU:n 
ja AU:n että maailmanlaajuisten kauppakumppaneiden keskuudessa ja että siinä on 
noudatettava Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen 208 artiklassa 
vahvistettua kehityspolitiikan johdonmukaisuuden periaatetta; korostaa, että 
maantieteellinen läheisyys ja pitkäaikaiset historialliset ja kulttuuriset siteet vahvistuvat 
entisestään kaupankäynnin lisääntymisen myötä; korostaa, että kansalaisjärjestöjen 
osallistuminen on edellytys sille, että EU:n ja AU:n strategialla saavutetaan YK:n 
kestävän kehityksen tavoitteet;

2. kehottaa komissiota syventämään yhteistyötään afrikkalaisten kumppaneiden kanssa ja 
parantamaan yhteistyön rakennetta ja aloittamaan siksi säännöllisen korkean tason 
poliittisen vuoropuhelun, jossa on myös parlamentaarinen ulottuvuus, jossa Euroopan 
parlamentti on mukana; kehottaa täydentämään tätä vuoropuhelua alueellisten 
ryhmittymien ja yksittäisten valtioiden tasolla käytävillä neuvotteluilla sekä käymällä 
rinnakkaista vuoropuhelua Afrikan ja EU:n kansalaisyhteiskunnan sidosryhmien kanssa, 
sillä ne ovat keskeisiä tekijöitä edistettäessä EU:n tasa-arvoista kumppanuutta Afrikan 
kanssa;



PE703.108v02-00 16/62 RR\1257601FI.docx

FI

3. korostaa, että on tärkeää luoda selviytymiskykyinen, kilpailukykyinen ja vakaa 
infrastruktuuri- ja teollisuuspohja Afrikkaan, kuten AU:n Agenda 2063 -
toimintasuunnitelmassa vahvistetaan, jotta voidaan kehittää kestäviä arvoketjuja ja 
korkeaa lisäarvoa tuottavaa raaka-aineiden jalostusta Afrikassa merkittävänä keinona 
luoda laadukkaita työpaikkoja; kehottaa komissiota ja eurooppalaisia yrityksiä ja 
sijoittajia, myös Euroopan investointipankkia, käyttämään nykyaikaisia, kestäviä ja 
mahdollisuuksien mukaan ilmastoneutraaleja tuotantotekniikoita teollistamishankkeissa 
Afrikassa; vaatii, että työmarkkinaosapuolet otetaan mukaan teollistamisen edistämisen 
kaikkiin vaiheisiin; korostaa tässä yhteydessä, että Afrikkaa on tuettava laatimaan omat 
riippumattomat makrotalous-, vero-, raha- ja kauppapolitiikkansa, ja kehottaa 
komissiota antamaan Afrikan, Karibian ja Tyynenmeren valtioiden järjestön (AKT-
järjestö) maille mahdollisuuden suojella kehittymässä olevia teollisuudenalojaan muun 
muassa teknisen ja taloudellisen tuen avulla ja antamaan niille oikeuden antaa 
lainsäädäntöä; korostaa, että ympäristönsuojelutoimien olisi oltava sellaisten 
teollistamista ja ihmisarvoisten työpaikkojen luomista Afrikassa tukevien 
yhteistyöpolitiikkojen ja -ohjelmien ytimessä, joita molempien maanosien kaikki 
vastuulliset sidosryhmät laativat ja panevat täytäntöön;

4. kehottaa komissiota edistämään kestäviä investointeja hiilettömään talouteen 
siirtymiseksi Glasgow’n ilmastosopimuksessa antamansa sitoumuksen mukaisesti ja 
varmistamaan samalla luonnonvarojen ja raaka-aineiden vastuullisen ja kestävän 
hankinnan ja hallinnan sekä kestävän jätehuollon vihreän kehityksen ohjelman 
tavoitteiden mukaisesti;

5. korostaa toimivien valtionlaitosten, viranomaisten ja infrastruktuurien 
perustavanlaatuista roolia ja katsoo, että niiden puuttuminen voi olla merkittävä kaupan 
este; tähdentää tässä yhteydessä, että kaikkien Afrikan maiden on parannettava 
oikeusvarmuutta, koska se on ratkaisevan tärkeää minkä tahansa kaupan kehittymiselle; 
kehottaa komissiota tekemään tiivistä yhteistyötä Afrikan vastaavien tahojen kanssa, 
jotta voidaan taata investoinneille suotuisa yritysympäristö;

6. korostaa, että komission 9. helmikuuta 2021 hyväksymän uuden Välimeren alueen 
toimintaohjelman taloutta ja kauppaa koskevia ehdotuksia on mukautettava nykyiseen 
hätätilanteeseen; kehottaa panemaan talous- ja investointisuunnitelman kauppaan 
liittyvät hankkeet sujuvasti täytäntöön mahdollisimman pian;

7. korostaa, että EU tarvitsee täysin uuden perustan taloudelliselle kumppanuudelleen 
Afrikan kanssa tasavertaisin edellytyksin ja yhdenvertaisuuden, keskinäisen 
kunnioituksen ja ymmärryksen pohjalta, ja tämä koskee myös haasteita, joita 
afrikkalaisilla kumppaneilla on kauppa- ja investointisuhteiden yhteydessä, ja korostaa, 
että siinä on otettava huomioon muuttuva dynamiikka ja puututtava jatkuviin 
epätasapainotiloihin ja puutteisiin; katsoo, että tämä on ainutlaatuinen tilaisuus elvyttää 
kahden maanosan väliset kauppasuhteet ja että huippukokous on luonut väylän sille, että 
EU ja AU voivat toteuttaa molempia osapuolia hyödyttävää kestävää uudistettua 
kumppanuutta, joka perustuu solidaarisuuteen ja yhteistyöhön, ja muokata uudelleen 
taloudellisia ja kauppasuhteita, jotta Afrikan vaikutusmahdollisuuksia voidaan lisätä, 
muun muassa varmistamalla oikeudenmukaiset ja eettiset kauppasuhteet, joilla 
edistetään Afrikan mantereen yhdentymistä; korostaa, että EU:n ja Afrikan 
kauppasuhteissa olisi edistettävä ihmisoikeuksia ja työntekijöiden oikeuksia, hyvää 
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hallintotapaa, oikeusvaltioperiaatetta ja sukupuolten tasa-arvoa, ja kehottaa komissiota 
edistämään näitä seikkoja EU:n ja Afrikan kauppasuhteiden yhteydessä;

8. vaatii komissiota auttamaan Afrikan maiden niin sanotun täyttö- ja viimeistelytehtävän 
lopettamisessa tukemalla usean sidosryhmän järjestelmää, jonka avulla AU:n maat 
pystyvät tuottamaan omat rokotteensa, mihin ne ovat jo osoittaneet pystyvänsä HIV-
rokotteiden tuotannossa, ja joka avaa mahdollisuuksia tieteellisen potentiaalin 
kehittämiseen ja vähentää maailmanlaajuisesti riippuvuutta muutamasta harvasta 
yhtiöstä;

9. korostaa, että EU:n toiminta covid-19-pandemian lieventämiseksi toteutettujen 
maailmanlaajuisten rokotustoimien yhteydessä aiheutti särön EU:n ja Afrikan suhteissa; 
tähdentää, että EU:n ja AU:n kuudennen huippukokouksen tulosten on oltava uusi 
lähtökohta EU:n ja Afrikan suhteiden edistämiselle; kehottaa komissiota tekemään 
afrikkalaisten kumppaneiden kanssa kahdenvälistä ja rakenteellista yhteistyötä ja 
toimimaan alueellisesti ja monenvälisesti EU:n ja Afrikan suhteiden edistämiseksi; 
kehottaa komissiota käymään parlamentin kanssa keskustelua EU:n, Yhdysvaltojen, 
Intian ja Etelä-Afrikan muodostaman nelikon neuvottelemasta TRIPS-sopimukseen 
sovellettavaa poikkeusta koskevasta kompromissista; kehottaa komissiota pysymään 
WTO:ssa käytävissä neuvotteluissa joustavana ja käytännöllisenä, jotta WTO:n muiden 
jäsenten kanssa saadaan aikaan kompromissi kohdennetusta ja väliaikaisesta TRIPS-
sopimukseen sovellettavasta poikkeuksesta, jotta pystytään saamaan aikaan päätelmä ja 
saadaan mielekkäitä tuloksia kauppaan ja terveyteen liittyvistä näkökohdista 
12. ministerikokoukseen mennessä;

10. palauttaa mieliin rauhan merkityksen myönteiselle kehitykselle yhteiskunnassa, 
ympäristössä ja taloudessa; panee merkille, että monet Afrikan hallitukset eivät tukeneet 
YK:n yleiskokouksen päätöslauselmaa, jossa tuomittiin hyökkäys Ukrainaan, ja että 
Afrikan tukea EU:n kannoille ei voida pitää itsestään selvänä; kehottaa komissiota ja 
Euroopan ulkosuhdehallintoa selvittämään eri syitä skeptisyydelle ja tehostamaan 
diplomaattisia toimia, jotta sotilaallisia hyökkäyksiä vastaan pystytään saamaan aikaan 
molempien maanosien yhteinen kanta;

11. tukee AfCFTA-sopimuksen johdanto-osassa ilmaistuja tavoitteita ja pyrkimyksiä; tukee 
myös Agenda 2063 -toimintaohjelman tavoitteita luoda mantereen laajuiset markkinat, 
joihin kuuluu ihmisten, pääoman, tavaroiden ja palvelujen vapaa liikkuvuus Afrikan 
mantereen taloudellisen yhdentymisen syventämiseksi; toteaa, että AfCFTA on 
kunnianhimoinen taloudellista yhdentymistä koskeva aloite, joka tarjoaa Afrikan maille 
merkittävän tilaisuuden edistää osallistavaa kasvua, mahdollistaa kestävän kehityksen, 
vähentää köyhyyttä ja parantaa elintasoa, luoda runsaasti ihmisarvoisia työpaikkoja, 
parantaa Afrikan maiden kilpailukykyä, edistää vihreää teknologiaa ja energiaa, 
parantaa julkisen talouden kestävyyttä, torjua korruptiota ja edistää hyvää hallintotapaa 
sekä saada aikaan rakenteellisia muutoksia osallistujavaltioissa; kehottaa EU:ta 
tukemaan aktiivisesti AfCFTA:ta; korostaa, että Afrikan ja EU:n taloudellisen 
menestyksen indikaattoreina olisi käytettävä BKT:n kasvun lisäksi muita 
indikaattoreita, ja suosittaa viittaamista myös sellaisiin indikaattoreihin kuin Gini-
kerroin, aidon kehityksen indikaattori, inhimillisen kehityksen indeksi, viennin 
monipuolisuutta mittaava Theil-indeksi, sukupuoleen perustuvaan syrjintään liittyvät 
indikaattorit sekä erityisesti kestävän kehityksen tavoitteiden edistymiskertomukset;
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12. muistuttaa, että EU osoitti vuosina 2014–2020 yli 74 miljoonaa euroa 
yleisafrikkalaisessa ohjelmassaan AfCFTA:n perustamisen tukemiseen ja että rahoitusta 
on käytetty kehittämään valmiuksia AfCFTA-sopimuksen neuvottelussa, ratifioinnissa 
ja täytäntöönpanossa; kehottaa EU:ta ja sen jäsenvaltioita jatkamaan taloudellista ja 
teknistä tukeaan AfCFTA:n täytäntöönpanolle; huomauttaa, että Afrikan maat 
tarvitsevat toimintapoliittista liikkumavaraa voidakseen hyväksyä toimintalinjoja, joilla 
edistetään kauppatoimenpiteiden välistä johdonmukaisuutta ja tavoitteiden 
monipuolistamista, vastataan väestön tarpeisiin ja huolehditaan kestävyydestä ja 
osallistavasta kasvusta, jotta AfCFTA pystyy lunastamaan lupauksensa ja etenemään 
pelkkää kaupan vapauttamista pidemmälle;

13. kehottaa sekä AU:n komissiota että Euroopan komissiota helpottamaan alueellisten 
arvoketjujen ja paremman alueellisen infrastruktuurin kehittämistä Afrikassa; korostaa, 
että yleisten ja rajatylittävien kestävien infrastruktuurien kehittämisessä tarvitaan 
johdonmukaisia investointeja ja julkista valvontaa; huomauttaa, että tarvitaan 
merkittäviä investointeja liikenneinfrastruktuuriin, yhteenliitettävyyteen ja 
digitalisaatioon, jotta voidaan helpottaa alueellista kauppaa ja siten edistää paikallisten, 
alueellisten ja maanosan laajuisten arvoketjujen monipuolistamista ja häiriönsietokykyä; 
huomauttaa, että esteiden poistaminen Afrikan sisäiseltä kaupalta voi helpottaa 
alueellisten arvoketjujen kasvua, joka puolestaan voi helpottaa afrikkalaisten yritysten, 
erityisesti pk-yritysten, kansainvälistymiskeinoja; korostaa, että Global Gateway -
strategialla olisi edistettävä infrastruktuurin kehittämistä Afrikan sisäisen kaupan 
lisäämiseksi, ja kehottaa AU:n kumppaneita vastaamaan ripeästi Team Europe -
ehdotuksiin yhteisistä infrastruktuurihankkeista; kehottaa sekä EU:n että Afrikan 
kumppaneita toteuttamaan ilman lisäviivästyksiä yhdessä määritettyjä ensisijaisia 
hankkeita ja luomaan paikallisille yrityksille hankkeisiin liittyviä voittomahdollisuuksia 
ja paikallisväestölle työmahdollisuuksia sekä noudattamaan tässä yhteydessä tiukasti 
ympäristö- ja työelämänormeja ja Pariisin sopimusta; korostaa, että on kehitettävä 
entisestään infrastruktuuria maaseutualueilla, ja huomauttaa, että Saharan 
eteläpuolisessa Afrikassa arviolta 40 prosenttia kuljetetusta pääasiallisesta ravinnosta ei 
pääse markkinoille heikon infrastruktuurin ja jäähdytys- ja varastointimahdollisuuksien 
puuttumisen vuoksi; kehottaa Euroopan komissiota ja AU:ta kartoittamaan EU:n ja 
Afrikan väliset alueelliset arvoketjut kahdenvälisten kauppavirtojen lisäksi ja tekemään 
SWOT-analyysin, jotta voidaan erityisesti selvittää keinoja toimintojen siirtämiseen 
lähelle ja yhteistyöaloja, kuten kiertotaloutta ja toimitusketjujen viherryttämistä; 
korostaa Saharan eteläpuolisen Afrikan ja Pohjois-Afrikan sekä Länsi- ja Itä-Afrikan 
välisten infrastruktuurien ja yhteyksien edelleen kehittämisen merkitystä;

14. korostaa, että on tärkeää sisällyttää sukupuolten tasa-arvo ja sukupuolinäkökulman 
valtavirtaistaminen kauppasuhteisiin olennaisen tärkeänä osana osallistavan ja kestävän 
kasvun edistämiseksi; tähdentää, että kauppa- ja investointisuhteilla voidaan edistää 
sukupuolten tasa-arvoa, naisten taloudellista ja yhteiskunnallista vaikutusvaltaa sekä 
tasa-arvoisempia ja häiriönsietokykyisempiä talouksia ja yhteiskuntia; katsoo, että EU:n 
ja Afrikan kumppanuudella olisi erityisesti tuettava naisten ja nuorten yrittäjyyttä 
maaseudulla ja kaupungeissa, myös pientuottajajärjestöjen kautta, ja katsoo, että tämä 
on olennaisen tärkeää, jotta voidaan tukea taloudellisten ja tuotantoresurssien, kuten 
rahoituspalvelujen ja -markkinoiden, yhtäläistä saatavuutta ja taata maaoikeudet; 
suhtautuu myönteisesti komission työhön tietojen keräämisessä ja analyysissa, jotta 
kauppapolitiikan vaikutukset naisiin ymmärrettäisiin paremmin; kehottaa komissiota 
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tekemään afrikkalaisten kumppaneiden kanssa yhteistyötä ja edistämään siten 
sukupuolten tasa-arvoa ja naisten vaikutusmahdollisuuksien lisäämistä EU:n ja Afrikan 
kauppasuhteissa; kehottaa komissiota ottamaan sukupuolinäkökulman huomioon EU:n 
ja AKT-järjestön kauppa- ja investointisuhteissa; kehottaa komissiota sisällyttämään 
talouskumppanuussopimuksiin erillisiä sukupuolta koskevia lukuja; painottaa 
maaseudun naisten keskeistä roolia maatalouden ja maaseudun elinkeinoelämässä koko 
Afrikan mantereella erityisesti elintarviketurvan osalta; muistuttaa, että naiset tekevät 
Afrikassa lähes puolet maataloustyöstä; kehottaa kehittämään afrikkalaisten ja EU:n 
naisyrittäjien välisiä yhteyksiä foorumeilla, jotka mahdollistavat verkostoitumisen, 
kokemusten vaihdon ja yhteisten hankkeiden toteuttamisen; kannustaa parantamaan 
naisten ja tyttöjen perintöoikeuksia ja kehottaa EU:ta tukemaan kumppanimaita 
erityisesti kun on kyse naisten täysimääräisten maaoikeuksien tunnustamisesta;

15. tähdentää, että on käytävä julkisen ja yksityisen sektorin välistä rakentavaa 
vuoropuhelua ja mahdollistettava kulttuurien kehittyminen niin, että syntyy 
ekosysteemien älykäs verkosto ja loppujen lopuksi julkinen elämä ja yksityinen sektori 
hybridisoituvat; korostaa tätä taustaa vasten, että EU:n on jatkettava Afrikan maiden 
kanssa työtä, jolla helpotetaan ja edistetään investointien tekemistä maanosaan, koska 
julkiset investoinnit eivät yksin riitä; kehottaa lisäämään entisestään julkisia ja 
yksityisiä kolmenvälisiä kumppanuuksia uusien kauppasuhteiden kehittämiseksi 
yhteistä etua koskevilla aloilla, kuten energian, teollisuuden ja liikenteen aloilla;

16. korostaa EU:n ulkoisen investointiohjelman ja erityisesti sen ensimmäisen pilarin eli 
Euroopan kestävän kehityksen rahaston keskeistä roolia Afrikkaa koskevan EU:n 
kauppa- ja investointipolitiikan muokkaamisessa talouskumppanuussopimusten rinnalla; 
muistuttaa painottavansa investointiympäristön parantamista kumppanimaissa; korostaa, 
että EU:n sitoumuksen lisätä yksityisen sektorin investointeja kestävän kehityksen 
tavoitteiden saavuttamiseksi on merkittävä käytännössä sitä, että asetetaan sellaisia 
ihmisoikeuksia, sosiaalisia oikeuksia ja ympäristöä koskevia due diligence -velvoitteita, 
jotka perustuvat yritystoimintaa ja ihmisoikeuksia koskeviin YK:n ohjaaviin 
periaatteisiin, joita olisi sovellettava koko arvoketjussa ja joihin olisi sisällyttävä 
oikeussuojan saatavuutta koskevia määräyksiä;

17. kehottaa sekä AU:n komissiota että Euroopan komissiota luomaan Afrikan maille 
tarvittavat edellytykset muuttaa niiden maailmantalouteen integroitumisen tapaa 
perushyödykkeiden lähteistä väli- ja lopputuotteiden viejiksi ja edistämään näitä 
edellytyksiä samalla kun säilytetään poliittinen liikkumavara kehittymässä olevien 
teollisuudenalojen suojelemiseksi; suosittaa lisäämään yhteistyötä yliopistojen ja 
muiden tutkimuslaitosten kanssa Afrikassa, jotta syntyisi foorumi teknologian ja 
tietämyksen vaihtamiselle; korostaa tässä yhteydessä mahdollisuutta, jonka kehityksen 
aikaansaaminen ja kehittyviin markkinoihin investoiminen tarjoaa molemmille 
maanosille, erityisesti valmistusteollisuudessa; korostaa tässä yhteydessä lisäksi EU:n ja 
afrikkalaisten yritysten välisten yhteyksien vahvistamisen merkitystä, jotta voidaan 
auttaa luomaan arvoa ja nostamaan vaatimustasoa ja siten parantamaan kilpailukykyä;

18. korostaa, että toimenpiteet toimitusketjun monipuolistamiseksi luovat mahdollisuuksia 
molemmille maanosille, ja katsoo, että EU:n ja AU:n olisi pyrittävä yhdessä luomaan 
edellytykset ja kannustimet EU:n ja Afrikan yritysten investointien ja tuotannon 
monipuolistamisen tukemiselle;
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19. palauttaa mieliin, että vakaa ja sääntöihin perustuva monenvälinen 
kaupankäyntijärjestelmä, joka myötävaikuttaa myös talouskasvun edistämiseen EU:ssa 
ja Afrikan mantereella, on sekä EU:n että AU:n etujen mukainen; korostaa, että WTO:n 
ja WTO:n sääntökirjan uudistaminen ja nykyaikaistaminen on tärkeä osa EU:n ja AU:n 
välistä yhteistyötä, ja kehottaa kumppaneita tekemään yhteistyötä oikeudenmukaisen ja 
tasapuolisen globaalin kauppa- ja rahoitusrakenteen luomiseksi WTO:ta elvyttämällä, 
mukaan lukien Dohan kierroksen loppuun saattaminen, jotta voidaan ottaa paremmin 
huomioon globaalin etelän maiden edut WTO:n jäsenten sopimuksen mukaisesti;

20. korostaa, että WTO:n johtaman kauppaa tukevaa kehitysyhteistyötä koskevan aloitteen 
tavoitteena on auttaa vähiten kehittyneitä maita rakentamaan tarjontapuolen 
kapasiteettia ja kauppaan liittyvää infrastruktuuria, joita ne tarvitsevat WTO-sopimusten 
täytäntöönpanoon ja niistä hyötymiseen, ja yleisesti laajentamaan kauppaansa; katsoo 
tässä yhteydessä, että tällä aloitteella on keskeinen merkitys kauppasuhteissa Afrikan 
kanssa erityisesti covid-19-kriisin jälkeen;

21. huomauttaa, että kauppaa tukevan kehitysavun ohjelmaa olisi hyödynnettävä, kun 
otetaan käyttöön resursseja kauppaan liittyvien rajoitusten purkamiseksi, osoitetaan 
rahoitusta infrastruktuuritarpeisiin ja autetaan kehittämään Afrikan maiden valmiuksia 
luoda asianmukaiset sääntelyrakenteet;

22. korostaa, että on tärkeää lujittaa yhteistyötä WTO:n, UNCTADin, ILO:n, YK:n 
ympäristöohjelman, FAO:n ja muiden YK:n elinten kesken, jotta voidaan säilyttää 
monenvälinen visio edistämällä yhteistä ohjelmaa yhteisen vaurauden saavuttamiseksi 
ja kehitykseen vaikuttavien politiikkojen johdonmukaisuuden mukaisesti;

23. korostaa, että vastuullisen ja avoimen globaalihallinnan olisi sisällettävä 
parlamentaaristen elinten laajempi osallistuminen, sillä suorilla vaaleilla valitut 
parlamentin jäsenet voivat toimia ratkaisevana linkkinä kansalaisten ja monenvälisen 
järjestelmän välillä; tähdentää Euroopan parlamentin ja Parlamenttienvälisen liiton 
yhdessä perustaman WTO:ta käsittelevän parlamentaarisen konferenssin työn 
merkitystä ja kehottaa lisäämään toimenpiteitä, jotta Afrikan parlamenttien jäsenet ja 
erityisesti yleisafrikkalaisen parlamentin jäsenet saadaan aiempaa enemmän mukaan; 
pitää tärkeänä varmistaa, että parlamenttien jäsenet voivat entistä paremmin osallistua 
kauppaneuvotteluihin ja että heitä otetaan mukaan WTO:n päätöksenteko- ja 
arviointiprosesseihin; kehottaa vahvistamaan sekä Euroopan parlamentin että 
yleisafrikkalaisen parlamentin roolia sekä kaikkien jäsenvaltioiden kansallisten 
parlamenttien roolia, kun annetaan valtuuksia kansainvälisiin kauppa- ja 
investointineuvotteluihin;

24. korostaa, että EU:n ja Afrikan uudistetun suhteen ytimessä olisi oltava molempien 
maanosien tärkeimmät yhteiset edut ja että sen olisi perustuttava lujaan kumppanuuteen; 
toteaa, että yhdenvertaisten toimijoiden kumppanuus, joka perustuu AU:n ja EU:n 
täysimittaiseen yhteistyöhön, on asianmukainen vastaus nykyiseen globaaliin 
kilpailuun; on vakuuttunut siitä, että jos EU:n geopoliittista kilpailua ohjaa ainoastaan 
sen halu erottautua muista maailmanmahdeista, perinteisen vaikutuspolitiikan 
jatkaminen estää molempia osapuolia hyödyttävän yhteistyön; huomauttaa, että 
oikeudenmukainen kilpailu eduista ei ole vierasta markkinataloudelle ja että 
afrikkalaisilla kumppaneilla on oikeus hyötyä niitä suosivasta kysyntätilanteesta;
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25. on vakuuttunut siitä, että EU:n etuja, kuten raaka-aineiden saantia, taloussuhteiden 
muokkaamista EU:n talouden edistämiseksi ja muuttoliikkeen hallitsemista esimerkiksi 
sen perimmäisiin syihin puuttumalla, voidaan edistää parhaiten uudella yhdenvertaisten 
toimijoiden kumppanuudella; on vakuuttunut siitä, että yhdenvertaisten toimijoiden 
kumppanuuden avulla EU pystyy vahvistamaan tehokkaasti strategista 
riippumattomuuttaan;

26. korostaa, että EU:n olisi edistettävä rakentavaa sitoutumista muuttoliikkeen kaikkiin 
osatekijöihin, pakkomuuttoon ja liikkuvuuteen, jotta voidaan varmistaa, että muuttoliike 
tapahtuu turvallisesti ja hyvin säännellysti; katsoo, että on olennaista laatia pitkän 
aikavälin yhteinen strategia kauppa-, kehitys- ja muuttoliikepolitiikkojen 
yhdistämiseksi, kuten on todettu useissa Eurooppa-neuvoston päätelmissä, erityisesti 
16. joulukuuta 2021 annetuissa päätelmissä, koska kyseisellä strategialla voisi olla 
keskeinen rooli Afrikan maista EU:hun suuntautuvien laittomien muuttoliikereittien ja 
ihmisten salakuljetuksen torjunnassa;

27. korostaa, että mannertenvälisen kaupan laadun parantaminen edellyttää liikkuvuuden ja 
muuttoliikkeen laillistamista Afrikan mantereella; toteaa, että kauppapolitiikalla 
voidaan tietyissä olosuhteissa minimoida pakkomuuttoa luomalla työpaikkoja, mutta 
korostaa silti, että EU:n kauppapolitiikkaa tai sen kehitysapua ei saisi käyttää EU:n 
ulkopuolisten maiden yhteistyön varmistamiseksi muuttoliikkeen alalla, sillä tämä voisi 
heikentää EU:n periaatteita ja arvoja sekä ensisijaista tavoitetta, joka on köyhyyden 
vähentäminen; muistuttaa tässä yhteydessä, että pakkomuutto voidaan ratkaista vain 
luomalla laillisia väyliä, tehostamalla kansainvälistä suojelua ja puuttumalla 
pakkomuuttoon johtaviin laajempiin kehitykseen liittyviin, poliittisiin ja humanitaarisiin 
kriiseihin sekä ilmastokriisiin;

28. panee merkille covid-19-pandemian vaikutuksen toimitusketjuihin; korostaa, että on 
tärkeää rakentaa entistä häiriönsietokykyisempiä toimitusketjuja pandemian jälkeisessä 
maailmassa sekä EU:ssa että AU:ssa vahvistamalla strategista riippumattomuutta, 
tunnistamalla riippuvuuksia, puuttumalla entistä paremmin heikkouksiin ja 
toimitushäiriöihin, monipuolistamalla tuotantoa ja tekemällä enemmän investointeja 
käänteentekeviin yrityksiin, jotka ovat sisällyttäneet liiketoimintamalleihinsa sosiaalisia 
sekä ympäristöön ja terveyteen liittyviä tavoitteita; palauttaa mieliin parlamentin 
sitoutumisen Euroopan vihreän kehityksen ohjelmaan ja kauppa-aloitteisiin, joilla 
edistetään sen tavoitteiden saavuttamista, mukaan lukien hiilirajamekanismi, pakollisia 
due diligence -velvoitteita koskeva lainsäädäntöehdotus ja metsäkatoa aiheuttamattomia 
tuotteita koskeva ehdotus; vaatii komissiota seuraamaan tarkasti näiden aloitteiden 
vaikutusta EU:n ja Afrikan väliseen kauppaan ja esittämään liitännäistoimenpiteitä 
mahdollisten lyhytaikaisten häiriöiden lieventämiseksi; on vakuuttunut siitä, että 
pitkällä aikavälillä nämä lainsäädäntöaloitteet johtavat häiriönsietokykyisempiin ja 
kestävämpiin globaaleihin arvoketjuihin, jotka hyödyttävät kansalaisia ja yrityksiä sekä 
EU:ssa että Afrikassa;

29. pitää valitettavana Venäjän Ukrainaan kohdistaman provosoimattoman ja 
perusteettoman hyökkäyksen valtavaa vaikutusta energian, polttoaineiden, raaka-
aineiden ja maataloustuotteiden hintojen nousuun, joka aiheuttaa vakavaa 
tuotantokustannusten kasvua, joka vaarantaa tuotannon jatkuvuuden ja voi johtaa 
häiriöihin toimitusketjuissa; kehottaa tehostamaan kansainvälisiä toimia sen 
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varmistamiseksi, että elintarviketurva on keskeisellä sijalla poliittisessa 
päätöksenteossa, jotta vältetään pula ja varmistetaan ravitsemusturva kaikkein 
haavoittuvimmissa maissa, erityisesti Afrikan mantereella, parantamalla 
elintarviketurvaa kaupan keinoin ja välttämällä elintarvikkeiden ja raaka-aineiden 
kansainvälisen kaupan esteitä;

30. katsoo, että EU voi osaltaan vähentää merkittävästi Afrikan nykyistä riippuvuutta 
elintarvikkeiden, siementen, lannoitteiden ja torjunta-aineiden tuonnista taloudellisen ja 
teknisen tuen, politiikkavuoropuhelun, tietämyksen vaihdon ja uusien teknologioiden 
avulla sekä edistämällä afrikkalaista innovointia;

31. kehottaa käynnistämään laajamittaisen Euroopan ja Afrikan investointikampanjan, jossa 
annetaan kannustimia yksityisten investointien huomattavaan lisäämiseen Afrikan 
valtioissa ja jonka avulla voidaan tehdä kokonaisvaltaisia julkisia investointeja 
infrastruktuuriin ja ilmastonmuutoksen torjuntaan; pitää tässä yhteydessä myönteisenä 
AU:n ja EU:n kuudennessa huippukokouksessa tehtyä sitoumusta antaa käyttöön 
150 miljardia euroa osana Global Gateway -strategiaa; kehottaa laajentamaan tätä 
investointia huomattavasti yhdessä EU:n jäsenvaltioiden kanssa;

32. kehottaa keskittymään investointikampanjassa ensisijaisesti hankkeisiin, joissa 
kehitetään ja laajennetaan uusiutuvia energialähteitä, turvallista vesihuoltoa ja 
ilmastonmuutokseen sopeutumista koskevia toimenpiteitä sekä rakennetaan julkisia 
infrastruktuureita; edellyttää, että kaikissa investointihankkeissa on mukana 
afrikkalaisia kumppaniyrityksiä ja että niissä kiinnitetään tiiviisti huomiota paikallisten 
työpaikkojen luomiseen ja afrikkalaisten arvoketjujen syventämiseen; kehottaa 
komissiota määrittämään asianmukaisia investointihankkeita yhdessä paikallisten, 
alueellisten ja valtion tason kumppaneiden kanssa Afrikassa ja varmistamaan niiden 
täytäntöönpanon;

33. kehottaa EU:ta ja sen jäsenvaltioita sitoutumaan tukemaan Afrikan maita 
kunnianhimoisten ja oikeudenmukaisten ilmastotoimien täytäntöönpanossa; korostaa, 
että uudesta naapuruus-, kehitys- ja kansainvälisen yhteistyön välineestä myönnettävällä 
EU:n rahoituksella on edistettävä sellaista ihmisoikeuksiin perustuvaa lähestymistapaa, 
jossa paikallisyhteisöt ja alkuperäiskansat ovat keskeisessä asemassa ilmasto-, 
ympäristö- ja kehitystoimissa, kansalaisyhteiskunnan ja yhteisöjen kuulemisesta alkaen;

34. panee merkille, että aiemmilla sekarahoitusjärjestelmillä ei ole onnistuttu vauhdittamaan 
riittävästi yksityisiä investointeja; kehottaa siksi sisällyttämään investointialoitteeseen 
paikalliset pk-yritykset, jotka voivat antaa erityisen panoksen talouden 
monipuolistamiseen ja työllisyyden luomiseen;

35. korostaa, että EU:n olisi syvennettävä talous- ja kauppasuhteitaan Afrikkaan sellaisilla 
investoinneilla, jotka luovat kunnollisia työpaikkoja ja edistävät ihmisoikeuksia, 
työelämän oikeuksia ja ympäristöoikeuksia; tuo esiin, että Afrikan alueiden ja maiden 
välillä on rahoituksen saannissa eroja, mikä johtuu monista eri syistä; tähdentää, että 
olisi painotettava investointeja uuteen infrastruktuuriin, kuten digitaalisiin ja vihreisiin 
infrastruktuureihin, sekä uusiutuvan energian tuotantoon; suhtautuu myönteisesti EIP:n 
ja Euroopan jälleenrakennus- ja kehityspankin (EBRD) lokakuussa 2021 
allekirjoittamaan hankeyhteistyötä koskevaan puitesopimuksen; pitää myönteisenä 
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EBRD:n ja Afrikan kehityspankin vuonna 2021 allekirjoittamaa 
yhteisymmärryspöytäkirjaa yksityisen sektorin kestävän kehityksen edistämisestä 
Afrikassa; kehottaa komissiota edistämään investointeja Afrikan mantereella 
innovatiivisten rahoitusvälineiden avulla pääomavirtojen lisäämiseksi ja riskien 
vähentämiseksi; kannustaa EU:ta ja Afrikan maita selvittämään mahdollisuuksia 
neuvotella kestävien investointien helpottamista koskevista sopimuksista, joista 
ilmoitettiin EU:n kauppapolitiikan uudelleentarkastelussa15 ja joilla parannetaan 
hallitusten valmiuksia säännellä yleisen edun mukaisesti ja tasapainotetaan sijoittajien ja 
yhteisöjen oikeuksia ja velvollisuuksia ympäristönäkökohtien kanssa; muistuttaa, että 
on ratkaisevan tärkeää taata johdonmukaiset julkiset investoinnit julkisiin palveluihin, 
tutkimusvalmiuksiin ja niiden talouden osa-alueiden edistämiseen, joilla maat tai alueet 
voivat saada suhteellista etua; suosittaa, että lisätään investointimahdollisuuksia 
Afrikassa erityisesti tarjoamalla enemmän riskipääomaa ja lisäämällä investointeja 
helpottavia takuita; pitää myönteisenä Euroopan kestävän kehityksen rahasto plussaa 
(EKKR+), jonka avulla kehitysrahoituslaitokset pystyvät ottamaan aiempaa enemmän 
riskejä investointiohjelmissaan; muistuttaa, että kehityksen rahoitusta koskevassa Addis 
Abeban toimintaohjelmassa korostettiin tarvetta hyödyntää enemmän kotimaisia 
resursseja kestävän kehityksen tavoitteiden saavuttamiseksi;

36. kannustaa Afrikan maita tarkistamaan ja uudistamaan investointisopimuksiaan ja 
kaksinkertaista verotusta koskevia sopimuksiaan kehitystarpeidensa mukaisesti nyt, kun 
UNICAn mukaan monien 1990-luvulla ja 2000-luvun alussa tehtyjen 
investointisopimusten voimassaoloaika on juuri päättynyt tai päättymässä; katsoo, että 
AfCFTA ja käynnissä olevat alueellisen yhdentymisen pyrkimykset tarjoavat hyvän 
tilaisuuden tasapainottaa kansainvälisiä investointeja koskevia järjestelyjä, niin että 
niistä tulee vastuullisia, oikeudenmukaisia ja kestävään kehitykseen johtavia;

37. korostaa, että huhtikuussa 2021 parafoituun EU:n ja AKT-järjestön väliseen 
sopimukseen ei sisälly mekanismeja, joilla pantaisiin täytäntöön asianmukainen 
huolellisuus ympäristönormien, ihmisoikeuksien ja vapaan ja tietoon perustuvan 
ennakkosuostumuksen periaatteen osalta, mikä on erityisen tärkeää, kun otetaan 
huomioon sopimuksen sitoumukset helpottaa kansainvälisiä investointisopimuksia; 
korostaa, että EU:n olisi otettava huomioon kehityksen eri tasot ja varmistettava, että 
sen kauppasopimukset ovat johdonmukaisia kumppaneiden alueellisen taloudellisen 
yhdentymisen painopisteiden kanssa;

38. kehottaa komissiota ja EIP:tä EU:n lainanantajana laatimaan tehokkaan ja helposti 
saatavilla olevan mikroluottojärjestelmän ja vahvistamaan tässä yhteydessä sen 
valmiuksia tukea yksityisen sektorin kehitystä Afrikassa; kehottaa tässä yhteydessä 
EIP:tä osoittamaan enemmän varoja afrikkalaisille mikroyrityksille sekä pienille ja 
keskisuurille yrityksille EKKR+:n sekarahoitusbudjetin kautta; korostaa tässä 
yhteydessä mikrorahoituksen suurta potentiaalia lisätä entisestään pk-yritysten ja 
paikallisten viljelijöiden vaikutusmahdollisuuksia; suosittaa, että perustetaan 
mikroluottojärjestelmiä, jotka tarjoaisivat luottoa ilman takauksia tai muita 
rahoitusvakuuksia; korostaa tällaisen järjestelmän merkitystä naisten ja nuorten 
vaikutusmahdollisuuksien lisäämisessä ja toteaa, että heidän mahdollisuuksiaan saada 

15 Komission tiedonanto 18. helmikuuta 2021 ”Kauppapolitiikan uudelleentarkastelu – Avoin, kestävä ja 
määrätietoinen kauppapolitiikka” (COM(2021)0066).
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rahoitusta on parannettava merkittävästi; kehottaa tämän osalta toteuttamaan 
asianmukaisia tukitoimenpiteitä, esimerkiksi antamaan teknistä ja oikeudellista apua ja 
neuvontaa sekä luomaan paikalla liittoja paikallisten kumppaneiden kanssa, jotta 
tällaisia mikroluottoja olisi aidosti mahdollista saada; katsoo, että tukemalla 
yhteisötaloutta ja osuuskuntia sekä mikroluottojärjestelmiä edistetään erittäin 
tarpeellista epävirallisen talouden virallistamista ILO:n suositukseen 204 perustuvien 
selkeiden strategioiden perusteella;

39. kehottaa EU:ta lisäämään tukeaan Afrikan maille ja AU:lle laittomien rahavirtojen ja 
yritysten veronkierron torjumiseksi ja kehottaa tekemään aloitteita sen varmistamiseksi, 
että yritykset eivät osallistu tällaisiin pääomavirtoihin Afrikan maista; palauttaa mieliin, 
että Afrikka menettää vuosittain laittomana pääomapakona lähes 88,6 miljardia 
Yhdysvaltain dollaria, joka on 3,7 prosenttia maanosan BKT:stä; kehottaa 
varmistamaan yhteisillä toimenpiteillä, että verot maksetaan siellä, missä voitot ja 
todellinen taloudellinen arvo syntyvät, jotta voidaan pysäyttää veropohjan rapautuminen 
ja voitonsiirrot; kehottaa lisäämään yhteistyötä AU:n ja EU:n ja niiden jäsenvaltioiden 
välillä sellaisten toimenpiteiden edistämisessä kansainvälisellä tasolla, joilla puututaan 
yritysverotuksen avoimuutta koskeviin ongelmiin, mukaan lukien tiiviimpi yhteistyö 
muiden kuin taloudellisten tietojen raportointia koskevan EU:n direktiivin16 yhteydessä; 
kehottaa komissiota puuttumaan myös laittomiin rahavirtoihin ja veronkiertoon kauppaa 
tukevan kehitysavun järjestelmissään ja sisällyttämällä asiaa koskevat luvut 
talouskumppanuussopimusten nykyaikaistamista koskeviin neuvotteluihin;

40. korostaa, että sääntöpohjaiset monenväliset kauppajärjestelmät ovat vähiten 
kehittyneiden maiden edun mukaisia ja että nämä maat tukevat niitä voimakkaasti ja 
että niiden integroitumista kansainväliseen kaupankäyntijärjestelmään olisi 
parannettava; on tietoinen siitä, että erityis- ja erilliskohtelu on yksi WTO:n 
perusperiaatteista; kehottaa komissiota varmistamaan, että kehittyvät maat voivat 
käyttää kokonaisuudessaan WTO:n erityis- ja erilliskohtelun säännösten mukaisia 
oikeuksiaan, erityisesti elintarviketurvansa varmistamiseksi; katsoo, että liiallinen 
riippuvuus yhdestä maasta tai maantieteellisestä alueesta minkä tahansa tuotteen osalta 
voi tehdä maista alttiita ulkoisille häiriöille, joilla voi olla valtava vahingollinen 
vaikutus kehittyvien maiden elintarviketurvaan; katsoo siksi, että komission olisi 
tuettava afrikkalaisia kumppaneita kauppavirtojensa monipuolistamisessa, jotta niiden 
häiriönsietokykyä voidaan parantaa; kehottaa toteuttamaan yhteisiä toimia EU:n 
afrikkalaisten kumppaneiden kanssa WTO:n tasolla, jotta löydetään monenvälisiä 
ratkaisuja merkittäviin jakolinjoihin globaaleissa maatalouspolitiikan kysymyksissä, 
kuten WTO:n maatalouskomiteassa on keskusteltu;

41. korostaa, että monenväliseen kauppaan tarvitaan sääntöjä, joilla tuetaan olennaista ja 
kestävää maataloutta koskevia käsitteitä ja jotka perustuvat eri Afrikan valtioiden 
kokonaisvaltaisiin maatalousuudistuksiin, jotka on määrä tehdä elintarviketurvan 
takaamiseksi koko mantereella; korostaa tässä yhteydessä, että on tärkeää suojella ja 
edistää paikallisyhteisöjen oikeutta käyttää ja hallita luonnonvaroja, kuten maata ja 
vettä; pitää valitettavana, että maananastus on levinnyt Afrikassa laajalle; on huolissaan 
siitä, miten paljon ulkomaiset sijoittajat ovat hankkineet maata Afrikassa, ja toteaa, että 

16 Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2014/95/EU, annettu 22. lokakuuta 2014, neuvoston direktiivin 
2013/34/EU muuttamisesta tietyiltä suurilta yrityksiltä ja konserneilta edellytettävien muiden kuin taloudellisten 
tietojen ja monimuotoisuutta koskevien tietojen julkistamisen osalta (EUVL L 330, 15.11.2014, s. 1).
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toiminta keskittyy maihin, joiden hallintorakenteet ovat heikommat, ja saattaa uhata 
elintarviketurvaa sekä maan että veden saantia; korostaa, että olisi tärkeää käynnistää 
osallistava prosessi, jolla taataan kansalaisyhteiskunnan järjestöjen ja 
paikallisyhteisöjen tosiasiallinen osallistuminen maananastukseen liittyvien 
toimintapolitiikkojen ja toimien kehittämiseen, täytäntöönpanoon ja seurantaan; 
kehottaa noudattamaan vapaaehtoisia maa- ja luonnonvaraoikeuksien hyvää hallintaa 
koskevia ohjeistoja kaikissa hankkeissa, joilla edistetään maaoikeuksien suojelua, myös 
kaupassa, sekä toteuttamaan toimenpiteitä, joilla varmistetaan, että hankkeet eivät 
vaaranna pienviljelijöiden, erityisesti naisten, maaoikeuksia; kehottaa EU:ta ja Afrikkaa 
lisäksi tunnustamaan alkuperäiskansojen perinteiset omistusoikeudet sekä maan ja 
luonnonvarojen hallintaoikeudet, sellaisina kuin ne määritellään YK:n 
alkuperäiskansojen oikeuksien julistuksessa ja ILO:n yleissopimuksessa nro 169, ja 
suojelemaan niitä sekä noudattamaan vapaan ja tietoon perustuvan 
ennakkosuostumuksen periaatetta;

42. korostaa, että EU:n ja Afrikan kauppakumppanuudessa on taattava Afrikan maiden 
oikeus elintarvikeomavaraisuuteen ja varmistettava kestävyysperiaatteiden 
noudattaminen eikä siinä pidä koskaan aliarvioida elintarviketurvaa, 
elintarviketurvallisuutta ja elintarvikkeiden laatua eikä aiheuttaa metsäkatoa tai 
ympäristön tilan heikkenemistä; korostaa, että tämä edellyttää suurempia sitoumuksia 
molemmilla mantereilla ja turvallisten, häiriönsietokykyisten ja kestävien 
maatalouselintarvikejärjestelmien vahvistamista, jotta voidaan lisätä toimia nälän 
poistamista vuoteen 2030 mennessä koskevan kestävän kehityksen tavoitteen 
saavuttamiseksi ja tukea yhteisiä toimia ilmastonmuutoksen hillitsemiseksi; katsoo, että 
arvoketjuja on jäsenneltävä uudelleen niin, että aiempaa suurempi osa jalostuksesta ja 
tuotannon arvoa lisäävästä osasta tapahtuu alkuperämaissa; muistuttaa, että on tärkeää 
kunnioittaa suojatulla alkuperänimityksellä varustettuja tuotteita; kehottaa komissiota 
varmistamaan, että investointivälineillä, kuten Global Gateway- ja Global Europe -
strategioilla, edistetään kestävän maataloussektorin kehitystä Afrikassa kestävän 
kehityksen tavoitteiden mukaisesti ja tuetaan AfCFTA:n täytäntöönpanoa Afrikan 
sisäisen maatalouskaupan osalta; kehottaa komissiota edistämään koulutusta, jotta 
Afrikassa voidaan parantaa ja tuoda esiin kestäviä maatalouskäytäntöjä, kuten 
agroekologiaa, ja edistää nykyisiä aloitteita Afrikassa; muistuttaa, että agroekologian 
kyky sovittaa yhteen kestävän kehityksen taloudellisia, ympäristöön liittyviä ja 
sosiaalisia ulottuvuuksia on todettu uraauurtavissa raporteissa, joita ovat muun muassa 
hallitustenvälinen ilmastonmuutospaneeli ja biologista monimuotoisuutta ja 
ekosysteemipalveluja käsittelevä hallitustenvälinen tiede- ja politiikkafoorumi sekä 
Maailmanpankin ja FAO:n johtama maailmanlaajuinen maataloustieteen ja -tekniikan 
kehitystä koskeva kansainvälinen arviointi; kehottaa EU:ta ja Afrikkaa ottamaan 
johtavan roolin kunnianhimoisen maailmanlaajuisen sopimuksen tekemisessä 
biodiversiteettisopimuksen osapuolten 15. konferenssissa; panee tässä yhteydessä 
merkille, että kestävä maatalous ja aiempaa kestävämpi ravitsemus Euroopassa voivat 
edistää huomattavasti elintarviketurvan varmistamista Afrikan maissa;

43. tähdentää, että jotkin Afrikan maat ovat epätasa-arvoisen riippuvaisia 
maataloustuotteiden tuonnista elintarviketurvan yhteydessä; ilmaisee vakavan huolensa 
seurauksista, joita Venäjän hyökkäyksellä Ukrainaan on tiettyjen 
maatalouselintarvikkeiden, lähinnä viljan, toimituksiin, sillä monet valtiot ovat erittäin 
riippuvaisia kyseisten tuotteiden tuonnista, sekä globaalien toimitusketjujen häiriöistä ja 
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hintojen noususta, jotka johtavat maailmanlaajuiseen puutteelliseen elintarviketurvaan, 
etenkin Afrikan mantereella; pitää myönteisenä komission päätöstä arvioida Venäjän 
Ukrainaa vastaan käymän sodan vaikutuksia viljan tuontiin ja elintarviketurvaan ja 
kehottaa komissiota ryhtymään pikaisesti toimenpiteisiin mahdollisten humanitaaristen 
kriisien estämiseksi; korostaa lisäksi, että sota aiheuttaa häiriöitä tiettyjen tuotteiden, 
kuten sitrushedelmien, kahvin ja teen, Afrikasta Venäjälle suuntautuvalle viennille; 
kehottaa komissiota pyrkimään yhdessä Afrikan maiden kanssa varmistamaan 
maataloustuotteiden saatavuuden ja käyttämään nykyistä kaupan keinovalikoimaa, jotta 
afrikkalaisten kumppaneiden maataloustuotteiden saannista voidaan huolehtia ja sitä 
voidaan helpottaa, sekä tukemaan Afrikan maita niiden maataloustuotannon 
tehostamisessa, jotta niiden elintarvikkeita koskevaa häiriönsietokykyä voidaan 
parantaa;

44. muistuttaa, että vuonna 2020 EU:n Afrikkaan suuntautuvan maatalouselintarvikkeiden 
viennin arvo oli 17,6 miljardia euroa ja Afrikasta tulevan tuonnin arvo oli 16,5 miljardia 
euroa, joten Afrikan maat ovat EU:lle tärkeitä vientikohteita ja EU on edelleen Afrikan 
maataloustuotteiden ja elintarvikkeiden suurin vientimarkkina-alue; kiinnittää huomiota 
siihen, että Afrikasta tuotavien tuotteiden ja erityisesti maatalouselintarvikkeiden on 
täytettävä EU:n terveys-, turvallisuus- ja laatunormit, mukaan lukien hormonien, 
antibioottien ja muuntogeenisten organismien käyttöä koskevat normit; korostaa, että 
olisi tarjottava teknistä tukea ja koulutusta sen varmistamiseksi, että afrikkalaisilla 
tuottajilla on mahdollisuus ja taitotieto täyttää kyseiset normit; on vakuuttunut siitä, että 
koska EU on keskeinen globaali toimija elintarvikealalla, sen olisi tehtävä Afrikan 
maiden kanssa yhteistyötä kestävien elintarvikejärjestelmien viitearvojen ja 
kansainvälisten standardien kehittämiseksi edelleen ihmisoikeuksien ja työelämän 
oikeuksien kunnioittamisen, oikeudenmukaisen kilpailun, ennalta varautumisen 
periaatteen, ympäristönsuojelun ja eläinten hyvinvoinnin pohjalta WTO:n sääntöjen 
mukaisesti; huomauttaa, että EU on sitoutunut tukemaan ja edistämään 
maailmanlaajuista siirtymistä kestäviin maatalouselintarvikejärjestelmiin kaikkien 
kumppaneidensa kanssa Pellolta pöytään -strategian tavoitteiden ja kestävän kehityksen 
tavoitteiden mukaisesti; huomauttaa, että EU:lla ja Afrikalla on yhteinen tavoite 
muuttaa tapaa, jolla tuotamme, jaamme ja kulutamme elintarvikkeitamme; katsoo siksi, 
että EU:n ja sen afrikkalaisten kumppaneiden välisessä yhteistyössä on keskityttävä 
elintarvikehuollon keskeiseen kysymykseen toteuttamalla eurooppalaisten ja 
afrikkalaisten viljelijöiden ja pk-yritysten räätälöityjä yhteistyöohjelmia, investoimalla 
kohdennetusti kestävään maatalouden kehittämiseen, nykyaikaisiin liikenneverkkoihin 
ja asianmukaiseen varastointi-infrastruktuuriin, joka antaa afrikkalaisille viljelijöille 
keinot sopeutua ilmastoon liittyviin haasteisiin;

45. kannattaa politiikan johdonmukaisuuden parantamista EU:n tasolla 
maatalouselintarvikkeiden kaupan yhteydessä, kun otetaan huomioon yhteisen 
maatalouspolitiikan ja maatalouskaupan maailmanlaajuiset vaikutukset etenemiseen 
kohti kestävän kehityksen tavoitteiden saavuttamista; kehottaa EU:ta ottamaan 
huomioon Afrikan maaseutua käsittelevän erityistyöryhmän päätelmät, jotka koskevat 
tarvetta investoida Afrikan elintarvikeketjuihin ja keskittyä lisäarvoa tuottaviin 
hyödykkeisiin; kehottaa EU:ta ja jäsenvaltioita tekemään aktiivisesti työtä afrikkalaisten 
kumppaneiden kanssa synergioiden luomiseksi EU–Afrikka-strategian ja Euroopan 
vihreän kehityksen ohjelman välillä erityisesti Pellolta pöytään -strategian ulkoisessa 
ulottuvuudessa;
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46. tähdentää tutkimuksen ja innovoinnin merkitystä siinä, että kannustetaan viljelijöitä 
omaksumaan kestäviä maatalouskäytäntöjä ja tuottavia kuivien alueiden 
maatalousekosysteemejä ja elintarvikejärjestelmiä; kehottaa tältä osin tukeutumaan 
oikeudenmukaisessa siirtymässä enemmän perinteiseen afrikkalaiseen tietämykseen, 
erityisesti maatalouskäytäntöjen, kalastuksen ja metsien suojelun osalta, ja näin 
lisäämään afrikkalaisten ihmisten ja paikallisyhteisöjen vaikutusmahdollisuuksia;

47. pitää valitettavana, että luonnonlaitumien strateginen merkitys on huonosti tiedossa, 
vaikka ne kattavat noin 43 prosenttia Afrikan maapinta-alasta ja ovat siten tärkeitä 
hiilinieluja; muistuttaa, että on tärkeää tukea pientiloja, laiduntaloutta ja muita 
perinteisiä/paikallisia elintarvikejärjestelmiä, jotta voidaan vahvistaa niiden 
sopeutumiskykyä ja lisätä niiden panosta elintarviketurvaan, kestävään luonnonvarojen 
hoitoon ja biologisen monimuotoisuuden säilyttämiseen; toteaa, että esimerkiksi 
laiduntamisoikeudet ja yhteislaitumet ovat perinteisiä maankäyttöoikeuksia, jotka 
perustuvat tapaoikeuteen eivätkä asiakirjoin vahvistettuihin omistusoikeuksiin; kehottaa 
komissiota kehittämään yhdessä paikallisyhteisöjen ja paikallisten sidosryhmien kanssa 
strategian laidunmaiden tarjoamien mahdollisuuksien optimoimiseksi muun muassa 
paimentolaisten harjoittaman laidunmaiden kestävän hoidon avulla; kehottaa 
puuttumaan paikallaan pysyvän maatalousväestön ja kiertävien paimentolaisyhteisöjen 
välisiin sosiaalisiin jännitteisiin erityisesti alueilla, joilla on sekä etnisiä että 
uskonnollisia konflikteja;

48. suosittaa kääntämään tämän ei-toivotun suuntauksen, eli sen, että puutteellisesta 
elintarviketurvasta kärsivien ihmisten määrä Afrikassa kasvaa, ottamalla konfliktin 
vaikutuspiirissä olevilla alueilla käyttöön humanitaarisia ja kehitystä ja rauhaa 
rakentavia toimintalinjoja, lisäämällä ilmastonmuutoksen kestävyyttä kaikissa 
elintarvikejärjestelmissä, vahvistamalla heikoimmassa asemassa olevien sietokykyä 
talouden häiriöille, tekemällä koko elintarvikkeiden toimitusketjuissa toimenpiteitä 
ravitsevien elintarvikkeiden kustannusten alentamiseksi ja elintarvikkeiden ravintoarvon 
parantamiseksi, torjumalla köyhyyttä ja rakenteellista epätasa-arvoa, varmistamalla, että 
toimenpiteissä suositaan köyhiä ja että ne ovat osallistavia, ja vahvistamalla 
elintarvikeympäristöä ja muuttamalla kuluttajakäyttäytymistä niin, että muun muassa 
kauppaan liittyvien toimenpiteiden avulla edistetään ruokavalioita, joilla on myönteisiä 
vaikutuksia ihmisten terveyteen ja ympäristöön; korostaa, että tarvitaan kestäviä ja 
innovatiivisia politiikkatoimia, jotka mahdollistavat Afrikan maiden nopean luopumisen 
vanhemmista ja saastuttavammista tekniikoista ja maatalouskäytännöistä, kun 
tavoitteena on ekologinen ja sosiaalinen siirtymä kestäviin 
maatalouselintarvikekäytäntöihin; korostaa maatalous- ja elintarvikealan keskeistä 
roolia Afrikan taloudessa ja ihmisarvoisten ja kestävien työllistymismahdollisuuksien 
tarjoamisessa maaseutualueilla monilla pientiloilla tai perhetiloilla sitä kautta, että 
toteutetaan toimenpiteitä, joilla parannetaan palautumis- ja selviytymiskykyä, 
maatalouskäytäntöjen kestävää nykyaikaistamista sekä tuotteiden laadun parantamista ja 
monipuolistamista; kehottaa komissiota tukemaan paikallisia maatalousyrityksiä ja 
parantamaan pienten ja perhetilojen kykyä kilpailla teollisen maatalouden kanssa; on 
huolissaan monokulttuuriin perustuvien pitkälle teollistuneiden tilojen yleistymisestä, 
sillä nämä lisäävät osaltaan sosiaalista eriarvoisuutta ja maaperän eroosiota sekä 
meneillään olevaa biologisen monimuotoisuuden vähenemistä; korostaa viljelijöiden 
merkitystä kiertotalouden vahvistamisessa Afrikan eri alueilla; pitää myönteisenä 
Afrikan maaseutua käsittelevän erityistyöryhmän ehdotusta perustaa EU:n ja Afrikan 
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välinen twinning-ohjelma, joka yhdistää EU:n jäsenvaltioiden ja Afrikan 
kumppanimaiden maatalouselimiä ja jonka kautta sitoutuneet ja vertailukelpoiset 
kumppanit voisivat jakaa parhaita käytäntöjä ja tietämystä;

49. korostaa, että torjunta-aineiden käyttö Afrikan tehomaataloudessa voi vaikuttaa 
sellaisten työntekijöiden terveyteen, joiden mahdollisuudet saada koulutusta 
kasvinsuojelusta ja käyttää terveydenhuoltopalveluja ovat hyvin vähäiset, ja aiheuttaa 
lisäksi ympäristövahinkoja; kehottaa antamaan koulutusta kestävästä kasvinsuojelusta ja 
torjunta-aineiden vaihtoehdoista sekä minimoimaan vaarallisille aineille altistumisen; 
tuomitsee EU:n kaksinaismoralistisen suhtautumisen torjunta-aineisiin ja käytännön 
sallia EU:ssa kiellettyjen vaarallisten aineiden vienti Afrikan maihin ja muihin EU:n 
ulkopuolisiin maihin; pyytää sen vuoksi muuttamaan EU:n nykyisiä sääntöjä, jotta tämä 
oikeudellinen epäyhtenäisyys voidaan poistaa vuoden 1998 Rotterdamin 
yleissopimuksen ja Euroopan vihreän kehityksen ohjelman mukaisesti;

50. korostaa, että Afrikan maita on autettava vähentämään EU:ssa kiellettyjen torjunta-
aineiden käyttöä kehittämällä vaihtoehtoisia tuholaistorjuntajärjestelmiä; korostaa, että 
EU on epäjohdonmukainen salliessaan viedä Afrikan maihin ja muihin EU:n 
ulkopuolisiin maihin sellaisia torjunta-aineita, jotka eivät ole sallittuja EU:n 
sisämarkkinoilla; kehottaa lopettamaan nopeasti tämän epäjohdonmukaisuuden, koska 
se on täysin vastoin Euroopan vihreän kehityksen ohjelman henkeä;

51. huomauttaa, että maailman muihin alueisiin verrattuna lisäarvon jakautuminen 
maatalouden arvoketjuissa on pääosin epäsuotuisaa afrikkalaisten pienviljelijöiden 
kannalta, kuten voidaan havaita myös markkinoiden keskittymisen vaikutuksissa 
kaakaon viljelijöihin ja tuotantomaihin; suhtautuu myönteisesti Ghanan ja 
Norsunluurannikon aloitteeseen laatia kaakaoalalle toimeentulon turvaavia tuloja 
koskeva mittari; suhtautuu myönteisesti kestävää kaakaontuotantoa koskevan EU:n 
aloitteen käynnistämiseen ja kehottaa Euroopan komissiota kannustamaan yksityisen 
sektorin laajuisia sitoumuksia maksaa kaakaonviljelijöille oikeudenmukaisia hintoja, 
joiden avulla tuotannosta saadaan kestävää eikä siinä käytetä lapsityövoimaa; 
muistuttaa, että EU:n ja Afrikan kauppasuhteiden ja -aloitteiden, kuten 
kaakaontuotantoa koskevan aloitteen, on perustuttava avoimeen ja luotettavaan 
seurantaan ja vastuuvelvollisuuteen; kehottaa varmistamaan useita sidosryhmiä 
käsittävän lähestymistavan erityisillä mekanismeilla, joilla kansalaisyhteiskunta otetaan 
mukaan strategioiden ja alakohtaisten politiikkatoimien kehittämiseen; on samaa mieltä 
kaakaontuottajien yhteenliittymän näkemyksistä, joiden mukaan valmisteilla olevassa 
asianmukaista huolellisuutta koskevassa EU:n lainsäädännössä, myös metsäkatoa 
koskevassa asetuksessa, olisi pyrittävä varmistamaan kaakaonviljelijöille toimeentulon 
takaavat tulot, sillä tämä on olennainen vaihe kestävän kaakaoalan aikaansaamisessa;

52. on huolissaan siitä, että EU:n Afrikkaa koskeva kauppapolitiikka on erittäin hajanaista; 
muistuttaa, että eri talouskumppanuussopimuksilla olisi edistettävä Afrikan sisäistä 
yhdentymistä ja oikeudenmukaisen ja kestävän kaupan mallia ja köyhyyden 
vähentämistä; panee merkille, että talouskumppanuussopimusten onnistumisesta on 
eroavia näkemyksiä ja jotkut EU:ssa ja Afrikassa katsovat, että viime vuosikymmenen 
aikana tehdyt tai neuvotellut talouskumppanuussopimukset eivät vastaa riittävästi uuden 
kumppanuuden vaatimuksia ja niiden ensisijaisena tavoitteena oli EU:n etujen 
valvominen; panee merkille, että EU:n vienti talouskumppanuussopimusvaltioihin on 
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ollut haitallista paikalliselle tuotannolle erityisesti maatalousalalla, ja pitää 
valitettavana, että talouskumppanuussopimusten tärkeitä tavoitteita, kuten arvoketjujen 
monipuolistamista ja alueellisen yhdentymisen edistämistä Afrikassa, ei ole saavutettu 
ja maataloustuotteet ja raaka-aineet ovat edelleen tärkeimpiä vientituotteita, ja katsoo, 
että tämä on yksi syy talouskumppanuussopimusten toistuvaan kritiikkiin tai jopa 
hylkäämiseen monissa Afrikan valtioissa; toteaa, että toiset EU:n ja AU:n edustajat 
puolestaan katsovat, että talouskumppanuussopimukset edistävät kestävää kehitystä 
kestävän kehityksen tavoitteiden ja Agenda 2030 -toimintaohjelman mukaisesti, 
vähentävät köyhyyttä, edistävät Afrikan sisäisiä kauppavirtoja, parantavat alueellista 
yhdentymistä, helpottavat kauppaa ja poistavat tarpeettomia kaupan esteitä, parantavat 
yritysten, erityisesti pk-yritysten, pääsyä EU:n ja Afrikan markkinoille, edistävät 
julkisia ja yksityisiä investointeja Afrikassa, edistävät hyviä ja kestäviä 
maatalouskäytäntöjä ja edistävät EU:n ja Afrikan välisiä kauppasuhteita ottaen 
huomioon EU:n ja Afrikan välisen huippukokouksen tulokset, ja samalla ne katsovat, 
että jotta talouskumppanuussopimukset voisivat toimia täysimääräisesti tässä roolissa ja 
edistäisivät EU:n ja Afrikan arvoketjujen yhdentymistä, ne olisi pantava täytäntöön ja 
niitä olisi nykyaikaistettava niin, että ne sisältäisivät määräyksiä, joilla tuetaan 
rajatylittäviä arvoketjuja, mukaan lukien palvelukaupan, investointien, teollis- ja 
tekijänoikeuksien ja kilpailun kaltaiset uudet alat, jotka antaisivat yrityksille ja 
sijoittajille varmuutta liiketoimintaympäristöstä kyseisissä maissa;

53. katsoo, että talouskumppanuussopimuksilla olisi parannettava Afrikan maiden 
valmiuksia hyödyntää kaupankäyntimahdollisuuksia elintarviketurvan, 
terveydenhuollon ja köyhyyden vähentämisen aloilla;

54. muistuttaa, että raaka-aineiden vientiverojen kieltämistä koskeva EU:n vaatimus on 
ollut pitkään kompastuskivi talouskumppanuussopimuksia koskevassa 
neuvotteluprosessissa; korostaa, että tällaisten verojen kieltäminen voi saada taloudet, 
joiden tulot perustuvat lähes yksinomaan luonnonvarojen hyödyntämiseen, pysyvästi 
riippuvaisiksi tuesta ja haitata samalla niiden talouden monipuolistamista; korostaa 
Afrikan maiden oikeutta säännellä raaka-aineita yleisen edun mukaisesti ja kehottaa 
EU:ta pidättymään kauppapolitiikasta, jossa yleisesti kielletään Afrikan maita 
kantamasta vientiveroja raaka-aineista, sikäli kuin se on WTO:n sääntöjen mukaista;

55. kehottaa uudelleen analysoimaan perusteellisesti talouskumppanuussopimusten 
vaikutuksia paikallisiin talouksiin, alueelliseen yhdentymiseen, talouden 
monipuolistamiseen ja kestävän kehityksen tavoitteisiin ennen uusia 
talouskumppanuussopimusneuvotteluja; kehottaa nykyaikaistamaan 
talouskumppanuussopimuksia lisäämällä niihin vahvoja, sitovia ja 
täytäntöönpanokelpoisia kauppaa ja kestävää kehitystä koskevia lukuja, jotka ovat 
Pariisin sopimuksen mukaisia; kehottaa tässä yhteydessä komissiota yhdessä 
afrikkalaisten kumppaneiden kanssa pyrkimään edistämään oikeudenmukaista ja 
kestävää kauppaa, erityisesti talouskumppanuussopimusten kauppaa ja kestävää 
kehitystä koskevien lukujen avulla, ja työskentelemään kumppaneiden kanssa tulevassa 
kauppaa ja kestävää kehitystä koskevassa tarkistuksessa; korostaa lisäksi, että on 
tärkeää sisällyttää pakkotyön ja lapsityön torjuntaa koskeva tavoite unionin 
kauppasopimusten kauppaa ja kestävää kehitystä koskeviin lukuihin, kun otetaan 
huomioon sen yleisyys maatalousalalla; kehottaa kaikkia sidosryhmiä, EU:n ja Afrikan 
kansalaisyhteiskunta ja yhteisöt, paikallisviranomaiset ja kansalliset parlamentit mukaan 
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lukien, seuraamaan järjestelmällisesti, avoimesti ja näytön perusteella EU:n ja Afrikan 
välisten kauppasopimusten täytäntöönpanoa sekä kehitykseen vaikuttavien politiikkojen 
johdonmukaisuuden periaatteen ja kestävää kehitystä tukevien politiikkojen 
johdonmukaisuuden periaatteen noudattamista; kehottaa tekemään perusteellisen 
analyysin nykyisten talouskumppanuussopimusten ja kauppasopimusten vaikutuksesta 
Afrikan maihin, jotta voidaan määrittää, missä määrin ne ovat yhteensopivia AfCFTA-
prosessin ja Afrikan mantereen yhdentymistä tukevien toimien kanssa ja sen kanssa, 
että niiden on oltava kestävän kehityksen tavoitteiden ja Euroopan unionin toiminnasta 
tehdyn sopimuksen 208 artiklan mukaisia; kehottaa muuttamaan 
talouskumppanuussopimusten määräyksiä tulosten perusteella; kehottaa komissiota 
talouskumppanuussopimuksia tarkistaessaan käsittelemään tarvittaessa kaikkia 
mahdollisia vaikutuksia, jotka voisivat haitata Afrikan sisäisten markkinoiden 
kehittämistä koskevia tavoitteita, lieventämään niitä ja estämään niitä tiiviissä 
yhteistyössä afrikkalaisten kumppaneiden kanssa; korostaa, että 
talouskumppanuussopimuksilla on tuettava AfCFTA:n kehittämistä edelleen; kehottaa 
komissiota varmistamaan, että talouskumppanuussopimukset ovat perusta osapuolten 
välisten taloudellisten suhteiden vahvistamiselle molempia osapuolia hyödyttävällä 
tavalla, kun otetaan huomioon osapuolten kehitystasot; kehottaa komissiota 
kiinnittämään erityistä huomiota pk-yrityksiin ja tukemaan EU:hun vieviä afrikkalaisia 
pk-yrityksiä teknisellä avulla; toteaa, että talouskumppanuussopimusten 
houkuttelevuuden lisäämiseksi sopimuksiin on sisällytettävä muitakin tekijöitä, kuten 
valmiuksien kehittäminen, naisten kannustaminen osallistumaan talouteen, myös 
maatalouteen, ja investoiminen nuorten mahdollisuuksiin Afrikan maissa;

56. muistuttaa, että kestävyyttä koskevien lukujen täytäntöönpanoa on täydennettävä 
valmiuksien kehittämisellä EU:n kehitysavun ja muiden investointien avulla, jotta 
kumppanimaita voidaan auttaa noudattamaan sitoumuksiaan17, ja että 
kansalaisyhteiskunnan toimijat olisi otettava mukaan seurantaan18;

57. suhtautuu myönteisesti yleistä tullietuusjärjestelmää koskevan asetuksen19 uudistukseen 
ja sen rooliin kehittyvien maiden kaupankäyntimahdollisuuksien lisäämisessä, viennin 
monipuolistamisen helpottamisessa kehittyvien maiden kannalta, kestävän kehityksen 
edistämisessä ja ihmisoikeuksien, työelämän oikeuksien, ympäristönsuojelun, kestävän 
kehityksen, hyvän hallintotavan ja sukupuolten tasa-arvon noudattamisen 
varmistamisessa; panee merkille, että useat Afrikan maat ovat nousemassa vähiten 
kehittyneiden maiden luokasta lähitulevaisuudessa ja että ne tarvitsevat tukea, jotta 
niiden siirtymä GSP-maan asemaan olisi sujuva; katsoo, että nämä maat hyötyisivät 
GSP+-asemasta, ja kannustaa niitä harkitsemaan hakemista, ja kehottaa samalla 
komissiota omaksumaan näitä mahdollisia hakijoita kohtaan ennakoivan toimintamallin 
ja tarjoamaan niille tukea vaatimusten täyttämisessä sekä varmistamaan sujuvan 
siirtymisen vähiten kehittyneestä maasta GSP+-kumppanimaaksi; kehottaa komissiota 
varmistamaan, että yleisellä tullietuusjärjestelmällä täydennetään muita Afrikan 

17 Saksan kehitysinstituutin tausta-asiakirja ”Can Rules of Origin in Sub-Saharan 
Africa be Harmonized? A Political Economy Exploration”, tammikuu 2016. 
18 Saksan kehitysinstituutin tausta-asiakirja ”Can Rules of Origin in Sub-Saharan 
Africa be Harmonized? A Political Economy Exploration”, tammikuu 2016. 
19 Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) N:o 978/2012, annettu 25. lokakuuta 2012, yleisen 
tullietuusjärjestelmän soveltamisesta ja neuvoston asetuksen (EY) N:o 732/2008 kumoamisesta (EUVL L 303, 
31.10.2012, s. 1).
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mannerta koskevia kauppapolitiikan aloitteita; kehottaa GSP-järjestelmästä ja ”Kaikki 
paitsi aseet” -järjestelmästä hyötyviä alueen maita pyrkimään lujittamaan 
kansainvälisten sitoumustensa tehokasta täytäntöönpanoa;

58. kehottaa lisäämään investointeja ympäristöystävällisiin tuotteisiin ja teknologioihin 
liittyvään tutkimukseen ja kehittämiseen; kehottaa komissiota toteuttamaan tarvittavat 
toimenpiteet sen varmistamiseksi, että yritysten kestävyyttä, asianmukaista 
huolellisuutta ja metsäkadon aiheuttamattomuutta koskevien EU:n tulevien sääntöjen 
täytäntöönpano kannustaa pitkäaikaisiin hankintasuhteisiin, parantaa ostokäytäntöjä, 
varmistaa toimeentulon takaavan palkan työntekijöille ja toimeentulon takaavan tulon 
pienviljelijöille sekä ympäristön kunnioittamisen, sidosryhmien, myös 
oikeudenhaltijoiden, mielekkään osallistumisen kaikissa asianmukaista huolellisuutta 
koskevan prosessin vaiheissa; muistuttaa, että biologinen monimuotoisuus on Afrikassa 
omaa luokkaansa; on erittäin huolissaan luonnonvarojen liikakäytöstä ja biologisen 
monimuotoisuuden vähenemisen vaikutuksesta palautumis- ja selviytymiskykyyn; on 
erityisen huolissaan siitä, että metsäkato on kiihtymässä Afrikassa, erityisesti Kongon 
altaan alueella, jossa aarniometsiä hävisi vuonna 2020 toiseksi eniten maailmassa 
Brasilian jälkeen, sekä Kamerunissa, ja on lisäksi huolissaan harvinaisten 
luonnonvaraisten lajien salakuljetuksesta; muistuttaa, että Afrikan sademetsien 
tuhoutuminen johtaa biologisen monimuotoisuuden ja hiilinielujen peruuttamattomaan 
häviämiseen sekä alkuperäisyhteisöjen kotien ja elämäntapojen katoamiseen; 
muistuttaa, että metsät edistävät merkittävästi ilmastotavoitteiden saavuttamista ja 
biologisen monimuotoisuuden suojelemista sekä estävät aavikoitumista ja maaperän 
äärimmäistä eroosiota; korostaa veden roolia yhteiskunnan ja talouden 
häiriönsietokyvyn keskeisenä osatekijänä erityisesti elintarvike- ja ravitsemusturvan 
yhteydessä sekä sitä, että vesi on vaarassa muuttua niukaksi resurssiksi; katsoo siksi, 
että vesihuoltoon olisi kiinnitettävä enemmän huomiota; korostaa, että aavikoituminen 
ja aavikot ovat pahentaneet Afrikan jo ennestään vaikeaa elintarviketurvatilannetta ja 
että covid-19-pandemia ja siitä johtuvat taloudelliset ja logistiset ongelmat ovat 
nostaneet esiin paikallisten ja alueellisten markkinoiden mahdollisuudet puuttua 
maailmanlaajuisen elintarvikejärjestelmän haavoittuvuuksiin ja puutteisiin; katsoo, että 
kauppakumppanuuden on perustuttava sellaisiin malleihin ja teknologioihin, jotka 
soveltuvat hyvin Afrikan maiden maatalousmalleihin, talouksiin ja viljelykasveihin, ja 
sen on perustuttava yhteistyöhön erityisesti koulutuksen ja tietämyksen vaihdon avulla, 
mikä antaa viljelijöille omistajuutta, riippumattomuutta ja aloiteoikeutta;

59. korostaa kaupunkien merkitystä reilun kaupan hengen edistämisessä; kiittää komissiota 
reilun ja eettisen kaupan alan European city of Fair and Ethical Trade -palkinnon 
perustamisesta; kiittää varapuheenjohtajaa ja kaupasta vastaavaa komission jäsentä 
Valdis Dombrovskisia sitoutumisesta tämän merkittävän aloitteen jatkamiseen; kehottaa 
komissiota pyrkimään AU:n komission kanssa yhteistyöhön molempien maanosien 
kaupunkien välisen suoran yhteistyön edistämiseksi, jotta voidaan edistää 
oikeudenmukaisia ja eettisiä kauppasuhteita ja lisätä kaupunginvaltuustojen useiden 
asiaankuuluvien aloitteiden näkyvyyttä;

60. katsoo, että nyt covid-19-pandemian jälkeen on tärkeämpää kuin koskaan alkaa soveltaa 
maailmanlaajuisesti ja erityisesti Afrikan osalta uusia lähestymistapoja talous- ja 
kauppasuhteisiin, jotka perustuvat reiluun ja eettiseen kauppaan ja yhteisvastuullisuuden 
ja yhteistyön periaatteisiin;
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61. suhtautuu myönteisesti AU:n ja EU:n jäsenvaltioiden paikallis- ja aluehallintojen 
johtajien 15. helmikuuta 2022 Brysselissä pidetyssä kokouksessa hyväksyttyyn 
julkilausumaan, jossa korostettiin muun muassa, että ilman paikallis- ja aluehallintojen 
osallistumista 65 prosenttia kestävän kehityksen tavoitteita tukevista 169 tavoitteesta jää 
saavuttamatta;

62. suhtautuu myönteisesti AfCFTA:n ministerineuvoston sopimukseen yhteisistä 
alkuperäsäännöistä 87,7 prosentille tavaroista tai 3 800 tullinimikkeelle, jotka AfCFTA 
kattaa; kehottaa komissiota yhdenmukaistamaan alkuperäsäännöt ja laatimaan 
AfCFTA:ssa äskettäin hyväksyttyjen sääntöjen perusteella ehdotuksen kaikkien Afrikan 
maiden kanssa käytävää kauppaa koskevista yhtenäisistä alkuperäsäännöistä, joilla 
korvataan EU:n Afrikan alueiden ja maiden kanssa tekemissä eri kauppasopimuksissa ja 
-järjestelyissä olevien alkuperäsääntöjen tilkkutäkki; on vakuuttunut siitä, että tämä 
hyödyttäisi myös EU:n yrityksiä ja tulliviranomaisia; kehottaa komissiota selvittämään 
lisämahdollisuuksia ja -toimenpiteitä, joilla voidaan edistää yhteyksiä ja synergioita 
EU:n Afrikan maiden ja AfCFTA:n kanssa tekemien eri kauppajärjestelyjen välillä; 
suhtautuu myönteisesti AfCFTA:n tavoitteeseen parantaa alueellista eriytymistä ja 
infrastruktuurijärjestelmien laajentamista ja yhteenliittämistä; kehottaa EU:ta 
sitoutumaan yhdessä AfCFTA:n sihteeristön kanssa edistämään valmiuksien 
vahvistamista ja teknistä tukea AfCFTA:n täytäntöönpanolle;

63. suhtautuu myönteisesti siihen, että Euroopan investointipankki avasi marraskuussa 2021 
ensimmäisen Afrikan-keskuksensa Kenian pääkaupungissa Nairobissa;

64. arvostaa neuvoston ja komission aloitetta järjestää helmikuussa 2022 ensimmäinen 
Afrikka–Eurooppa-viikko Brysselissä; panee tyytyväisenä merkille useiden tuhansien 
nuorisojärjestöjen, kansalaisjärjestöjen ja paikallisviranomaisten, kulttuurialan sekä 
yritysfoorumin edustajien tuloksekkaan työn; korostaa, että EU:n aiempaa paremmalla 
sitoutumisella nuoriin afrikkalaisiin ja afrikkalaiseen maahanmuuttajayhteisöön EU:ssa 
voitaisiin parantaa rakenteellisesti EU:n ja Afrikan suhdetta pitkällä aikavälillä; pitää 
tässä yhteydessä valitettavana, että Euroopan parlamentti ei ollut enemmän mukana ja 
että tapahtumat järjestettiin parlamentin Strasbourgin-täysistuntoviikon aikana, ja 
korostaa, että ennen tulevia aloitteita on tärkeää edistää kaikkien sidosryhmien, myös 
liike-elämän järjestöjen, välistä yhteistyötä; kehottaa komissiota järjestämään Afrikka–
Eurooppa-viikon vuosittain ja ottamaan nuoret, erityisesti naiset ja tytöt, mukaan 
Afrikka–Eurooppa-viikolla järjestettäviin keskusteluihin;

65. kehottaa komissiota keskittymään tulevissa EU:n ja Afrikan elinkeinoelämän 
huippukokouksissa mahdollisuuksiin, joita paikallisella taloudella ja kestävän tuotannon 
vaihtoehdoilla, kuten luonnonmukaisen, reilun kaupan ja pienviljelijöiden osuuskunnilla 
ja yhteisötalouden toimijoilla, voi olla entistä kestävämmän ja oikeudenmukaisen 
kaupankäyntikumppanuuden rakentamisessa Afrikan ja EU:n välille;

66. korostaa, että on välttämätöntä lisätä koko Afrikan mantereen sidosryhmien, erityisesti 
pk-yritysten elinkeinoelämän järjestöjen, ja sekä EU:n että AU:n jatkuvasti 
merkittävämpien kansalaisjärjestöjen osallistumista keskusteluihin, joissa luodaan pohja 
kaupan, investointien ja taloudellisen yhteistyön uudelle ulottuvuudelle, jonka 
tavoitteena ovat oikeudenmukaiset ja eettiset suhteet;
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67. toteaa, että liikenneverkot ovat kaupan ja vauraiden talouksien keskeisiä mahdollistajia; 
korostaa tarvetta parantaa Afrikan maaseutu- ja kaupunkialueiden välisiä yhteyksiä, 
jotta voidaan varmistaa yhteenliitettävyyden paraneminen Afrikan maiden välillä ja 
Afrikan mantereella; tähdentää, että infrastruktuurihankkeiden toteuttamista koskevien 
Team Europe -ehdotusten on perustuttava AU:n Afrikan infrastruktuurin 
kehittämisohjelmassa määrittämiin tarpeisiin; kehottaa tässä yhteydessä ottamaan 
paikalliset ja alueelliset sidosryhmät mukaan infrastruktuurihankkeiden luonnetta ja 
laajuutta koskevaan päätöksentekoprosessiin; muistuttaa, että arviolta 53 prosenttia 
Afrikan teistä on päällystämättömiä tai erillään kaupankäynnin keskuksista ja että alle 
puolet maaseutualueiden väestöstä pääsee toimiville teille vuoden ympäri, mikä kertoo 
siitä, että investointeja tarvitaan muuallekin kuin lippulaiva-hankkeisiin; kehottaa myös 
investoimaan kylmäketjun logistiikkaan ja nykyaikaisiin varastointitiloihin sekä 
yleisesti parempaan logistiikkaan tuotanto- ja kulutuspaikkojen välillä, jotta viljelijät 
voivat toimittaa maataloustuotteitaan tietyillä etäisyyksillä, myös kun otetaan huomioon 
Afrikan nopea kaupungistuminen, mikä osaltaan auttaa poistamaan puutteellisen 
elintarviketurvan; huomauttaa, että toimivalla liikenneverkolla ja investoinneilla 
infrastruktuurihankkeisiin voidaan edistää Afrikan talouksien kehittymistä; kehottaa 
Euroopan komissiota helpottamaan investointeja Afrikan infrastruktuurihankkeisiin 
Afrikkaa koskevien kauppa- ja investointivälineidensä avulla;

68. kannustaa käymään laajaa keskustelua, jonka tavoitteena on pohtia uudelleen malleja ja 
suunnitelmia, joilla kehitetään infrastruktuuria ja määritetään vaihtoehtoisia 
liikkuvuusmalleja ja 2000-luvun nykyaikaisia liikkuvuusratkaisuja sekä kaikille alueilla 
oleville että koko mantereelle EU:ssa ja muissa teollistuneissa maissa saatujen 
kokemusten perusteella, jotta niissä tehdyt virheet voidaan välttää;

69. korostaa, että kehityksen keskeisiä tekijöitä ovat koulutus ja ammattikoulutus, joista 
ihmiset saavat työmarkkinoilla tarvittavan osaamisen; katsoo tässä yhteydessä, että 
yhteistyötä molempien maanosien yliopistojen, tutkimuslaitosten ja 
ammattikoulutusohjelmien välillä on vahvistettava; katsoo tämän osalta, että 
ammattikoulutusta ja yrittäjyyttä koskevia yksityisen sektorin vetämiä aloitteita 
Afrikassa olisi tuettava ja koordinoitava aiempaa paremmin, koska pandemia on tuonut 
korostetusti esiin sekä digitaalisen osaamisen että digitaalisten oppimismenetelmien 
merkityksen;

70. yhtyy pitkän aikavälin visioon EU:n ja Afrikan mantereitten välisen kattavan kauppa-, 
yhteistyö- ja kehityssopimuksen tekemisestä AfCFTA:n pohjalta; korostaa, että 
mantereitten välistä kauppa- ja yhteistyösopimusta ennen on kehitettävä 
tarkoituksenmukaisesti vakaat ja selviytymiskykyiset Afrikan sisäiset markkinat; 
korostaa tässä yhteydessä asemaa, joka EU:n kauppapolitiikan sitoutumisella Afrikkaan 
on Afrikan sisäisten markkinoiden kehityksessä; kehottaa Euroopan komissiota 
pitämään parlamentin säännöllisesti ajan tasalla mantereitten välisen kauppa- ja 
yhteistyösopimuksen pitkän aikavälin tavoitteesta, erityisesti Afrikkaan liittyvien 
erilaisten politiikan välineiden avulla;

71. kehottaa panemaan EU:n ja AU:n vuoden 2022 huippukokouksessa sovitut kauppaa ja 
investointeja koskevat sitoumukset vastuullisesti ja nopeasti täytäntöön ja kehottaa 
Euroopan komissiota raportoimaan parlamentille jäsennellysti asiaankuuluvissa 
valiokunnissa kauppaa ja investointeja koskevista sitoumuksista;
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72. suhtautuu myönteisesti Afrikan ja EU:n vihreää energiaa koskevaan EU:n aloitteeseen 
ja sen jatkuvaan tukeen afrikkalaisille sähkön sisämarkkinoille; korostaa, että energian 
saanti on taattava kohtuuhintaan kaikille yhteisenä hyödykkeenä ja perusoikeutena ja 
että energian saatavuus ja tuleva energiankysyntä ovat keskeisiä kysymyksiä, joita EU:n 
ja Afrikan olisi käsiteltävä yhdessä; panee merkille, että uusiutuviin energialähteisiin ja 
vähähiiliseen energiaan liittyviä Afrikan uusia mahdollisuuksia on tuettava ja on 
investoitava aloihin, jotka tuottavat muita enemmän lisäarvoa, kuten vihreään teräkseen 
ja vihreään vetyyn, erityisesti parantamalla teknologiayhteistyötä ja lisäämällä puhtaan 
energian vientiä; huomauttaa, että siinä tarvitaan usein energiamarkkinalainsäädäntöä 
koskevaa teknistä tukea, jota olisi tarjottava EU:n ja Afrikan välisen yhteistyön sekä 
yhteisten standardien kehittämisen kautta; huomauttaa, että kestävän energiayhteistyön 
olisi oltava yksi Afrikkaa koskevan maailmanlaajuisen Global Gateway -strategian 
pääpiirteistä; suhtautuu myönteisesti Global Gateway -strategian sitoumukseen antaa 
Saharan eteläpuoliselle Afrikalle 2,4 miljardin euron ja Pohjois-Afrikalle 1,08 miljardin 
euron arvosta avustuksia, joilla tuetaan uusiutuvaa energiaa, energiatehokkuutta, 
oikeudenmukaista siirtymää ja paikallisten arvoketjujen viherryttämistä; kehottaa 
tekemään energia-alalla sukupuolitietoisia investointeja, joilla lisätään naisten 
vaikutusmahdollisuuksia energia-alan johtajina, työntekijöinä ja kuluttajina;

73. korostaa kumppanuuksien rakentamisen merkitystä raaka-aineiden arvoketjujen 
kestävyyden parantamisessa kriittisiä raaka-aineita koskevan toimintasuunnitelman 
perusteella ja hyödyntämällä kaikkia EU:n ulkosuhdepolitiikan välineitä;

74. kehottaa ottamaan huomioon kansanterveyden ja biologisen monimuotoisuuden välisen 
yhteyden ”yksi terveys” -lähestymistavan mukaisesti ja suhtautuu myönteisesti 
ilmoitukseen NaturAfrica-aloitteesta, jolla pyritään suojelemaan luonnonvaraisia 
eläimiä ja ekosysteemejä Afrikassa, sekä luonnonvaraisten eläinten ja kasvien laittoman 
kaupan torjuntaa koskevan toimintasuunnitelman tarkistamiseen; ottaa huomioon, että 
tieteellisessä kirjallisuudessa sijoitetaan joidenkin kehittyvien zoonoosien 
maailmanlaajuiset keskittymät Afrikkaan; suosittaa tekemään pandemioiden ja 
kehittyvien tautien riskeistä terveysvaikutusten arviointeja ja sisällyttämään ne 
tärkeimpiin kehitys- ja maankäyttöhankkeisiin, joita edistetään EU:n ja AU:n 
uudistetusta kumppanuudesta, jotta maankäyttöä koskeva rahoitustuki voidaan uudistaa 
niin, että luonnon monimuotoisuudelle ja terveydelle koituvat hyödyt ja riskit 
tiedostetaan ja niihin puututaan nimenomaisesti; kehottaa komissiota selvittämään 
mahdollisuutta antaa Afrikassa toimiville EU:n yrityksille ja sijoittajille ohjeita yritysten 
kestävää toimintaa koskevasta huolellisuusvelvoitteesta annettavan tulevan direktiivin 
yhteydessä20; kehottaa EU:ta ja AU:ta edistämään uutta hallitustenvälistä terveys- ja 
kauppakumppanuutta, jolla pyritään vähentämään zoonoottisten tautien riskejä 
luonnonvaraisten eläinten ja kasvien kansainvälisessä kaupassa; korostaa, että 
NaturAfrica-aloitetta kehitettäessä olisi kuultava kaikkia sidosryhmiä ja kiinnitettävä 
erityistä huomiota paikallisyhteisöjen, alkuperäiskansojen ja naisten oikeuksiin; 
tähdentää, että aloitteella olisi tuettava kokonaisvaltaisesti ja järjestelmällisesti Afrikan 
hallituksia ja paikallista väestöä biologisen monimuotoisuuden häviämistä ja 
ympäristön tilan heikkenemistä aiheuttavien merkittävimpien tekijöiden torjunnassa, 

20 Komission ehdotus, annettu 23. helmikuuta 2022, Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiiviksi yritysten 
kestävää toimintaa koskevasta huolellisuusvelvoitteesta ja direktiivin (EU) 2019/1937 muuttamisesta 
(COM(2022)0071),
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myös tarjoamalla tukea hyvin hallinnoiduille suojelualueiden verkostoille; kehottaa 
sisällyttämään talouskumppanuussopimusten uudistamiseen kunnianhimoisia luonnon 
monimuotoisuuteen liittyviä määräyksiä, jotka perustuvat YK:n yhteinen terveys -
malliin; katsoo, että EU:n olisi edistettävä Saharan vihreän muurin valmiiksi saamista, 
sillä se auttaa merkittävästi pysäyttämään aavikoitumisen jatkumisen ja siten 
turvaamaan maataloudesta saatavat tulot;

75. tähdentää, että ihmisoikeuksien ja sukupuolten tasa-arvon on oltava EU:n ja AU:n 
välisen vahvistetun yhteistyön ytimessä ja että siinä on erityisesti keskityttävä 
kehittyvien ja innovatiivisten teknologioiden vaikutuksiin ihmisoikeuksiin ja naisten 
saamiseen mukaan talouteen; korostaa mahdollisuuksia, joita digitaalisella 
kaupankäynnillä voi olla kaupankäynnin helpottamisen edistämisessä ja parantamisessa 
Afrikassa, ja kehottaa komissiota edistämään digitaalisia valmiuksia 
talouskumppanuussopimusten täytäntöönpanon ja AfCFTA:n täytäntöönpanon 
helpottamiseksi; kehottaa komissiota käsittelemään EU:n ja AU:n digitaalistrategiaa 
toimiessaan maailmanlaajuisten strategisten kumppaneidensa kanssa;

76. huomauttaa, että tietämyksen jakamisella ja osaamisen kehittämisellä Afrikassa voidaan 
edistää kestävän kauppasuhteen kehittämistä; korostaa mahdollisuuksia, joita digitaali-
infrastruktuurilla on Afrikan talouden vauhdittamisessa sekä innovoinnin edistämisessä 
maanosassa; kehottaa lujittamaan EU:n ja AU:n digitaalistrategioita koskevaa 
yhteistyötä niiden periaatteiden pohjalta, jotka koskevat demokraattista hallintoa, 
verkkokauppaa tukevia monenvälisiä sääntöjä, koko digitaalialan tehokkaita 
sääntelymekanismeja sekä datan ja digitaalisten infrastruktuurien maailmanlaajuiselta 
tasolta paikallistasolle ulottuvia hallintomekanismeja, joissa ihmiskeskeinen kehitys 
asetetaan keskeiseen asemaan; panee merkille digitaalitaloutta käsittelevän AU:n ja 
EU:n välisen työryhmän perustamisen; korostaa, että EU:n ja AU:n digitaalialan 
suhteilla olisi edistettävä Afrikan etenemistä digitalisaatiossa ja kunnioitettava 
hallitusten oikeutta säilyttää datan omistajuus ja säännellä digitaalista talouttaan 
kehitystarpeidensa mukaisesti, kun pyritään saavuttamaan tasapainoisempi digitaalinen 
maailma; kehottaa EU:ta tukemaan Afrikan maiden digitaalista kehitystä 
digitalisaatiosta saatavien kestävää kehitystä koskevien hyötyjen varmistamiseksi 
perustetuilla YK:n kauppa- ja kehityskonferenssin alustoilla; korostaa, että 
digitalisaation yhteydessä on noudatettava tietosuojaperiaatteita;

77. kehottaa puhemiestä välittämään tämän päätöslauselman neuvostolle ja komissiolle, 
Afrikan unionille ja Afrikan unionin jäsenvaltioiden hallituksille ja parlamenteille sekä 
AfCFTA:n pääsihteerille.
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PERUSTELUT

Mietinnössä kehotetaan Euroopan unionia tiedostamaan, että rohkaiseva, kestävä ja 
osallistava talouskehitys Afrikassa ei ole ainoastaan AU:n ja sen kaikkien 55 jäsenvaltion 
kansalaisten edun mukaista vaan se on myös EU:n ja sen kaikkien 27 jäsenvaltion 
kansalaisten edun mukaista. Yhdistyneiden kansakuntien Agenda 2030 -toimintaohjelmassa 
sovittujen kestävän kehityksen tavoitteiden saavuttamisesta molemmilla mantereilla on 
tultava suhteidemme sekä kauppa- ja investointipolitiikkojemme onnistumisen mittapuu. 
Esittelijä suhtautuu tässä yhteydessä myönteisesti siihen, että EU:n ja AU:n 
kuudennessa huippukokouksessa 17.-18. helmikuuta 2022 Brysselissä pystyttiin sopimaan 
yhteisestä visiosta vuoteen 2030.

Laadukkaat investoinnit Afrikkaan tänään luovat edellytykset kukoistaville ja 
oikeudenmukaisille kauppasuhteille huomenna. Afrikka on liian pitkään toimittanut 
ainoastaan raaka-aineita ja maataloushyödykkeitä Eurooppaan, Yhdysvaltoihin, Venäjälle ja 
nykyään Kiinaan, ja sen luova potentiaali on jäänyt hyödyntämättä ja sen kyky valmistaa 
lisäarvoa tuottavia tuotteita on jäänyt rajalliseksi. Koska kauppa on jatkunut 
samansuuntaisena siirtomaa-ajoista lähtien, vaurautta siirtyy jatkuvasti Afrikan reuna-alueilta 
teollistuneisiin ja yhä digitalisoituneempiin keskuksiin. Tämän seurauksena valtava osa 
Afrikan väestöstä elää köyhyydessä. Talouskumppanuussopimukset eivät ole pystyneet 
muuttamaan asiaa.

Kuitenkin niiden 1,2 miljardin ihmisen joukossa, joista puolet on nuoria, on viime vuosina 
yleistynyt näkemys siitä, että Afrikka on tulevaisuuden maanosa. Afrikan mantereen 
vapaakauppa-alueen kaltaiset yleisafrikkalaiset hankkeet nähdään mahdollisuutena edistää 
alueen sisäisiä kauppa- ja taloussuhteita. Euroopan unionin ja muiden kansainvälisten 
kumppaneiden olisi tuettava aktiivisesti alueen sisäisten yhteyksien vahvistamista, myös 
fyysisesti. EU:n ja AU:n huippukokouksessa julkistettu vähintään 150 miljardin euron 
investointipaketti, jolla tuetaan yhteisiä tavoitteita vuoteen 2030 ja AU:n Agenda 2063 -
toimintasuunnitelmaa, tuli oikeaan aikaan.

EU:n ja Afrikan huippukokouksessa 18. helmikuuta 2022 julkistetun EU:n ja Afrikan 
uudistetun kumppanuuden ”Yhteinen visio vuoteen 2030” toteuttamisessa onnistutaan vain, 
jos eurooppalaiset ja afrikkalaiset kumppanit tekevät kaikki asiaan liittyvät tärkeät päätökset 
yhdessä ja luovat omistajuuden tunnetta prosessissa, jossa määritellään sekä kauppa- että 
investointipolitiikan tavoitteet. Tämä edellyttää samanaikaisesti, että Afrikan eri 
kumppanimaiden kansalaisyhteiskuntaa, myös yrityksiä ja erityisesti pk-yrityksiä, kuullaan 
enemmän investointisuuntauksista ja -ehdoista, jotta mahdollistetaan uudelleenjärjestely kohti 
omavaraista talouskehitystä kansalaisten edun mukaisesti.

Kansalaiset ja taloudet ponnistelevat selviytyäkseen covid-19-pandemiasta. 
Maailmanlaajuisesti inflaatio koettelee kotitalouksia, sillä vuosikymmenen korkeimmat 
elintarvikehinnat lisäävät köyhyyttä. Energiasta ja liikkumisesta on tulossa monille liian 
kallista. Presidentti Putinin käynnistämä sota Euroopassa todennäköisesti pahentaa tilannetta. 
Ne miljardit eurot, jotka suunnataan nyt uudelleen aseiden hankintaan ja loppujen lopuksi 
tuhoamiseen, ylittävät huomattavasti investoinnit, joita on tehty ekologisesti ja sosiaalisesti 
tulevaisuuden vaatimukset huomioon ottavaan maapalloon.
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Talouden ja kaupan vauhdittamiseksi tarvitaan suhdanteita tasoittavia investointeja. 
Talouksien jälleenrakentaminen tarjoaa mahdollisuuden tehdä niistä kestävämpiä ja 
selviytymiskykyisempiä sekä Euroopassa että Afrikassa. Hallituksille olisi annettava 
mahdollisuus investoida väestön terveyteen ja koulutukseen yhtenä tulevan hyvinvoinnin 
avaintekijöistä. Liian usein velka estää tämän. Pandemian aikana velkaongelmaisten alhaisen 
tulotason maiden määrä on kaksinkertaistunut 60 prosenttiin, ja monet niistä sijaitsevat 
Afrikassa. Koska valtioilla ei ole varantoja talouden elvytyspaketteihin, kehityserot saattavat 
kasvaa ja pakottaa yhä useammat ihmiset jättämään kotinsa etsiäkseen työtä ja selviytyäkseen. 
Ilmastonmuutos pahentaa tilannetta dramaattisesti ja heikentää miljoonien pienviljelijöiden ja 
heidän perheidensä toimeentuloa. Meidän on opittava arvostamaan viljelijöiden merkitystä 
ilmastonsuojelussa sekä alueellisen elintarvikeomavaraisuuden ja biologisen 
monimuotoisuuden suojelussa.

Molempien maanosien on yhdessä pyrittävä hillitsemään ilmastonmuutosta ja lieventämään 
sen seurauksia. Voimme investoida Afrikan valtavan uusiutuvien energialähteiden 
potentiaalin hyödyntämiseen. Ensin meidän on edistettävä puhtaan energian tarjoamista 
kaikille Afrikassa. Kuten Euroopassa, yhteisesti rahoitetuilla siirtymäohjelmilla voitaisiin 
auttaa siirtymään fossiilisia polttoaineita käyttävistä talouksista ja yhteiskunnista kohti 
aurinkoenergian ja muiden uusiutuvien energialähteiden käyttöä. Puhtaan energian runsas 
saatavuus voi houkutella teollisuutta ja digitaalisten palvelujen tarjoajia. Afrikka voisi lopulta 
viedä energiaylijäämänsä Eurooppaan. Taloudellisesti vahva Afrikan manner on 
kauppakumppani, jota Eurooppa tarvitsee ja jollaisen se haluaa omaa tulevaisuuttaan varten.
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LIITE: LUETTELO YHTEISÖISTÄ TAI HENKILÖISTÄ, JOILTA ESITTELIJÄ ON 
SAANUT TIETOJA

Seuraavan luettelon laatiminen on täysin vapaaehtoista, ja valmistelija on siitä yksin 
vastuussa. Esittelijä on saanut tietoja seuraavilta yhteisöiltä tai henkilöiltä valmistellessaan 
mietintöluonnosta ennen sen hyväksymistä valiokunnassa:

Yhteisö ja/tai henkilö
African Continental Free Trade Area Secretariat - Wamkele Mene, Secretary General
Africa Investment Forum - Chinelo Anohu, Senior Director 
Coalition for Dialogue in Africa - Souad Aden-Osman, Executive Director 
East African Community Secretariat - Dr. Peter Mutuku Mathuki, Secretary General
Economic Policy Research Center - Dr. Isaac M.B. Shinyekwa
ENDA - CACID - Dr. Cheikh Tidiane Dieye, Executive Director
Former Minister of Trade and Industry of South Africa - Dr. Rob Davies
KASA/WÖK in Welthaus Heidelberg - Dr. Boniface Mabanza Bambu
National Association of Nigerian Traders - Dr. Ken Ukaoha, President 
National Labour and Economic Institute - Hameda Deedat, Acting Executive Director
Pan-African Chamber of Commerce - J. Wendell Addy, President 
Pan African Manufacturers Association - Engr. Mansur Ahmed, Interim Chairman
Research Branch of UNCTAD’s Division for Africa - Dr. Junior Davis, Head of Unit 
Rosa Luxemburg Foundation office for Tunisia - Maha Ben Gadha, Economic Programme 
Manager
Rosa Luxemburg Foundation office for West Africa - Dr. Ndongo Samba Sylla, Economist
Southern and Eastern Africa Trade Information and Negotiations Institute Uganda - Jane S. 
Nalunga, Executive Director
Center for Middle Eastern and North African Politics, Otto-Suhr Institute of Political 
Sciences, Freie Universität Berlin, and Global Scholarly Dialogue Program of the Rosa 
Luxemburg Foundation - Dr. Saker El Nour, Visiting Postdoctoral Fellow
Zambia Alliance for Agroecology and Biodiversity - Frances Davies, Coordinator
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23.4.2022

KEHITYSVALIOKUNNAN LAUSUNTO

kansainvälisen kaupan valiokunnalle

EU:n ja Afrikan kauppasuhteiden tulevaisuudesta
(2021/2178(INI))

Valmistelija: Tomas Tobé

EHDOTUKSET

Kehitysvaliokunta pyytää asiasta vastaavaa kansainvälisen kaupan valiokuntaa sisällyttämään 
seuraavat ehdotukset päätöslauselmaesitykseen, jonka se myöhemmin hyväksyy:

1. ottaa huomioon, että Afrikan taloudet ovat edelleen hyvin riippuvaisia luonnonvaroihin 
perustuvista tuotteista ja hyödykkeistä;

2. palauttaa mieliin EU:n ja Afrikan kauppa- ja taloussuhteiden nykyisen epäsymmetrian 
ja pitää tervetulleena myönteistä kehitystä kohti tasavertaista kumppanuutta, joka 
perustuu vastavuoroisuuteen ja molemminpuoliseen hyötyyn, joka ulottuu avunantajan 
ja vastaanottajan välistä suhdetta pitemmälle ja jonka ansiosta osapuolet voivat paitsi 
toimia omien etujensa mukaisesti myös määritellä yhteisiä yhteistyöaloja;

3. korostaa, että vapaan, reilun ja kestävän kaupan olisi edistettävä kestävää ja osallistavaa 
talouskasvua ja kehitystä ja tuettava köyhyyden vähentämistä; korostaa tässä yhteydessä 
merkitystä, jota on Euroopan unionin ja Afrikan, Karibian ja Tyynenmeren valtioiden 
järjestön jäsenten välisellä uudella kumppanuussopimuksella, Afrikan unionin ja EU:n 
huippukokouksen päätelmillä ja innovatiivisilla aloitteilla, kuten kestävää 
kaakaontuotantoa koskevalla useiden EU:n sidosryhmien välisellä vuoropuhelulla ja 
kestävää metsänhoitoa koskevalla aloitteella, joiden olisi perustuttava avoimeen ja 
luotettavaan seurantaan ja vastuuvelvollisuuteen sekä kansalaisyhteiskunnan 
osallistumiseen ja varmistettava alhaalta ylöspäin suuntautuva lähestymistapa; kehottaa 
EU:ta tukemaan aktiivisesti toimenpiteitä, joilla kehitetään kaakaon jalostusta 
paikallisella, kansallisella ja alueellisella tasolla; 

4. korostaa, että SEUT-sopimuksen 208 artiklassa vahvistetun kehityspolitiikan 
johdonmukaisuuden periaatteen on pysyttävä EU:n ja Afrikan tulevien kauppasuhteiden 
ytimessä ja sitä on sovellettava noudattaen unionin sitoumusta saavuttaa YK:n kestävän 
kehityksen tavoitteet vuoteen 2030 mennessä;

5. pitää myönteisenä helmikuussa 2021 julkistettua EU:n uutta kauppastrategiaa, jossa 
keskitytään erityisesti Afrikkaan, ja korostaa tarvetta edistää kestävyyden parantamista 
sen sitoumuksen mukaisesti, joka koskee kestävän kehityksen tavoitteiden ja vuoden 
2017 kauppaa tukevan avun yhteisen EU-strategian täysimääräistä täytäntöönpanoa, 
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jotta voidaan tukea haavoittuvassa asemassa olevien kehitysmaiden tiiviimpää 
integroitumista maailmantalouteen;

6. muistuttaa, että covid-19-pandemia toi esille maailmanlaajuisen toimitusketjun 
haavoittuvuuden ja lisäsi entisestään tarvetta rakentaa alueellisia markkinoita Afrikassa, 
jotta voidaan edistää Afrikan sisäisiä kauppaa, investointeja ja arvoketjuja ja parantaa 
maanosan taloudellista riippumattomuutta;

7. muistuttaa, että kumppanuuden palauttaminen merkitsisi sitä, että Afrikan unioni ja EU 
voisivat alkaa käsitellä covid-19-pandemian vuoksi syrjään siirrettyjä vaikeita 
kysymyksiä, kuten hallintoa ja kansalaisyhteiskunnan toimintamahdollisuuksia;

8. kehottaa EU:ta tukemaan aktiivisesti Afrikan talouden yhdentymistä ja kehitystä sekä 
uutta Afrikan mantereen vapaakauppa-aluetta ja sen vapaata liikkuvuutta koskevaa 
pöytäkirjaa ja toteaa, että ne ovat kunnianhimoisia taloudellista yhdentymistä koskevia 
aloitteita, jotka tarjoavat Afrikan maille merkittävän tilaisuuden tiivistää taloudellista 
yhdentymistä, edistää Afrikan sisäistä kauppaa ja osallistavaa kasvua, mahdollistaa 
kestävä kehitys, vähentää köyhyyttä, laillistaa liikkuvuus ja parantaa elintasoa 
edistämällä kestävää kasvua ja ihmisarvoisia työpaikkoja; 

9. toteaa, että Afrikan mantereen vapaakauppa-alue tarjoaa tilaisuuden muuttaa 
perusteellisesti maanosan kehitysnäkymiä koko mantereen, myös kaikkein 
syrjäytyneimpien väestöryhmien, hyödyksi; 

10. korostaa, että Afrikan maiden väliset kehityserot on otettava huomioon, jotta voitaisiin 
välttää eriarvoisuuden lisääntymistä; 

11. katsoo, että Afrikan mantereen vapaakauppa-alueelle annettavassa EU:n tuessa olisi 
keskityttävä investointeihin, joita kohdennetaan valmiuksien kehittämiseen ja tekniseen 
tukeen, myös sellaista sääntelykehystä varten, jolla ehkäistään taantuminen sosiaalisia ja 
ympäristönormeja koskevista saavutuksista, sekä kansalaisyhteiskunnan järjestöjen, 
myös naisia, nuoria ja vähemmistöjä edustavien järjestöjen, osallistumisen 
varmistamiseen; 

12. korostaa EU:n ainutlaatuista roolia avun tarjoamisessa, kun otetaan huomioon sen 
kokemus edistyneenä alueellisena kaupparyhmittymänä; 

13. katsoo, että nyt covid-19-pandemian jälkeen on tärkeämpää kuin koskaan alkaa soveltaa 
maailmanlaajuisesti ja erityisesti Afrikan osalta uusia lähestymistapoja talous- ja 
kauppasuhteisiin, jotka perustuvat reiluun ja eettiseen kauppaan ja yhteisvastuullisuuden 
ja yhteistyön periaatteisiin;

14. pitää myönteisenä yleisen tullietuusjärjestelmän uudistamista, sillä järjestelmä on yksi 
EU:n tärkeimmistä kauppapoliittisista välineistä kehitysmaiden tukemiseksi niiden 
toimissa, joilla edistetään kestävää kehitystä, talouden monipuolistamista ja Afrikan 
mantereen alueellisen yhdentymisen prosessia, vähennetään köyhyyttä ja varmistetaan 
ihmisoikeuksien kunnioittaminen; 
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15. pitää myönteisinä erityisesti tavoitteita edistää viennin monipuolistamista, lisätä 
talouskasvua, luoda työpaikkoja, lisätä investointeja ja edistää yksityisen sektorin 
kehittämistä Afrikan mantereen kehitysmaissa; 

16. korostaa, että NDICI – Globaali Eurooppa -välineestä rahoitettavissa teknisen ja 
taloudellisen avun hankkeissa tiukempien sosiaali- ja ympäristönormien soveltaminen 
olisi asetettava tullietuuksien myöntämisen ehdoksi, erityisesti erityisjärjestelyjen 
osalta;

17. kehottaa EU:ta varmistamaan, että Afrikkaa koskeva EU:n kauppapolitiikka on täysin 
johdonmukaista kestävää kehitystä tukevan politiikkajohdonmukaisuuden periaatteen 
kanssa eikä ole ristiriidassa niiden toimien kanssa, joita afrikkalaiset kumppanit 
toteuttavat toimintakykyisten talouden rakenteiden perustamiseksi erityisesti 
maataloudessa, joka on keskeinen ala työpaikkojen luomisen ja puutteellisen 
ruokaturvan ja aliravitsemuksen torjumisen kannalta;

18. korostaa, että mannertenvälisen kaupan laadun parantaminen edellyttää liikkuvuuden ja 
muuttoliikkeen laillistamista Afrikan mantereella; toteaa, että kauppapolitiikalla voidaan 
tietyissä olosuhteissa minimoida pakkomuuttoa luomalla työpaikkoja, mutta korostaa 
silti, että EU:n kauppapolitiikkaa tai sen kehitysapua ei pitäisi käyttää kolmansien 
maiden yhteistyön varmistamiseksi muuttoliikkeen alalla, mikä voisi heikentää EU:n 
periaatteita ja arvoja sekä köyhyyden vähentämistä koskevaa ensisijaista tavoitetta; 
muistuttaa tässä yhteydessä, että pakkomuutto voidaan ratkaista vain luomalla laillisia 
väyliä, tehostamalla kansainvälistä suojelua ja puuttumalla pakkomuuttoon johtaviin 
laajempiin kehitykseen liittyviin, poliittisiin ja humanitaarisiin kriiseihin sekä 
ilmastokriiseihin;

19. korostaa, että talouskumppanuussopimuksilla on tuettava erilaisia alueellisia 
kauppayhteisöjä Afrikassa ja Afrikan mantereen vapaakauppa-alueen kehittämistä 
edelleen, edistettävä häiriönsietokykyisten ja kestävien alueellisten arvoketjujen 
rakentamista ja edistettävä Afrikan sisäisen kaupan lisäämistä ja monipuolistamista; 

20. panee merkille EU:n ja Ghanan sekä EU:n ja Norsunluurannikon nykyiset ensivaiheen 
talouskumppanuussopimukset sekä Kenian kanssa käynnistetyn strategisen 
vuoropuhelun, jolla pyritään varmistamaan, että molemmat osapuolet panevat 
täytäntöön osia tehdystä talouskumppanuussopimuksesta, jos prosessissa 
kokonaisuudessaan ei edistytä;

21. kehottaa vahvistamaan kauppaa ja kestävää kehitystä koskevien lukujen 
täytäntöönpanokelpoisuutta ja varmistamaan johdonmukaisuuden kehitystarpeiden ja 
-politiikan sekä YK:n kestävän kehityksen tavoitteiden kanssa, jotka olisi sisällytettävä 
tällä hetkellä neuvoteltaviin ja tuleviin talouskumppanuussopimuksiin ja pantava 
asiaankuuluvasti täytäntöön, ottaen huomioon erityisesti ilmastonmuutoksen (ja 
ilmastonmuutoksen hillitsemistoimenpiteiden tarpeen), aavikoitumisen/metsäkadon, 
biologisen monimuotoisuuden, Kansainvälisen työjärjestön ihmisarvoista työtä 
koskevan ohjelman sekä tarpeen torjua pakko- ja lapsityövoimaa;

22. muistuttaa, että kestävyyttä koskevien lukujen täytäntöönpanoa on täydennettävä 
valmiuksien kehittämisellä EU:n kehitysavun ja muiden investointien avulla, jotta 
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kumppanimaita voidaan auttaa noudattamaan sitoumuksiaan21, ja että 
kansalaisyhteiskunnan toimijat olisi otettava tiiviimmin mukaan seurantaan22;

23. katsoo, että talouskumppanuussopimuksilla olisi parannettava Afrikan maiden 
valmiuksia hyödyntää kaupankäyntimahdollisuuksia ruokaturvan, terveydenhuollon ja 
köyhyyden vähentämisen aloilla;

24. korostaa, että EU:n on toteutettava merkittäviä toimia alkuperäsääntöjen 
yksinkertaistamiseksi ja yhdenmukaistamiseksi kansainvälisellä tasolla ja teknisen tuen 
antamiseksi, jotta voidaan varmistaa, että EU:n normeja ei pidettäisi tullien 
ulkopuolisina kaupan esteinä; 

25. kehottaa sisällyttämään parhaillaan neuvoteltaviin ja tuleviin 
talouskumppanuussopimuksiin sitovia ja täytäntöönpanokelpoisia mekanismeja 
ihmisoikeuksiin sekä työ- ja ympäristönormeihin liittyvien kauppaa ja kestävää 
kehitystä koskevien lukujen täytäntöönpanemiseksi; toteaa jälleen, että 
talouskumppanuussopimusten ja kauppasopimusten vaikutuksia Afrikan maihin, 
Afrikan sisäisiin markkinoihin ja paikallisiin talouksiin on analysoitava perusteellisesti 
ja että niiden on oltava johdonmukaisia kestävän kehityksen tavoitteiden ja SEUT-
sopimuksen 208 artiklan kanssa;

26. toteaa, että tiiviimpien talous- ja kauppasuhteiden kehittäminen Afrikan kanssa 
edellyttää sellaista liikenne- ja digitaalisen infrastruktuurin edelleen kehittämistä 
Afrikan kanssa ja Afrikassa, joka puolestaan edellyttää laajamittaisia nykyaikaisia ja 
kestäviä investointeja, joiden yhteydessä noudatetaan erityisesti sosiaali- ja 
ympäristönormeja ja Pariisin sopimusta, ja joka voidaan saavuttaa vain julkisen ja 
yksityisen rahoituksen avulla; korostaa, että EU:n ja eurooppalaisten yritysten olisi 
osallistuttava täysimääräisesti tällaisen infrastruktuurin kehittämiseen; 

27. pitää tässä yhteydessä myönteisenä äskettäin hyväksyttyä yhteistä tiedonantoa Global 
Gateway -strategiasta, jonka puitteissa otetaan käyttöön jopa 300 miljardia euroa 
vuosina 2021–2027 ja joka voisi hyvin suunniteltuna edistää paikallista ja alueellista 
kehitystä ja helpottaa mannertenvälistä kauppaa; panee erityisesti merkille, että 
Afrikkaan on kiinnitetty erityistä huomiota ja että tavoitteena on puuttua matalan 
tulotason ja keskitulotason maiden infrastruktuurin rahoitusvajeeseen, joka on kasvanut 
huomattavasti covid-19-pandemian aikana, ja auttaa kehittämään niiden ilmasto-, 
energia-, liikenne- ja digitaalista infrastruktuuria ja vahvistamaan niiden 
terveydenhuolto- ja koulutusjärjestelmiä; kehottaa komissiota varmistamaan, että 
kestävä kauppa ja kehitys ovat tämän aloitteen ytimessä muun muassa keskittymällä 
raja- ja liikenneinfrastruktuurin ajan tasalle saattamiseen, toteuttamalla pk-yrityksiä 
koskevia toimia ja varmistamalla, että investoinnit ovat helposti niiden saatavilla;

28. korostaa, että teollisuuden kehitystä koskevaa pitkän aikavälin tavoitetta olisi 
täydennettävä asianmukaisesti lyhyen aikavälin ohjelmilla ja aloitteilla, joilla 
varmistetaan jatkuvuus ja johdonmukaisuus alueellisten ja maanosan laajuisten kehysten 

21 https://www.die-gdi.de/en/discussion-paper/article/can-rules-of-origin-in-sub-saharan-africa-be-harmonised-a-
political-economy-exploration/ 
22 https://www.die-gdi.de/en/discussion-paper/article/can-rules-of-origin-in-sub-saharan-africa-be-harmonised-a-
political-economy-exploration/ 

https://www.die-gdi.de/en/discussion-paper/article/can-rules-of-origin-in-sub-saharan-africa-be-harmonised-a-political-economy-exploration/
https://www.die-gdi.de/en/discussion-paper/article/can-rules-of-origin-in-sub-saharan-africa-be-harmonised-a-political-economy-exploration/
https://www.die-gdi.de/en/discussion-paper/article/can-rules-of-origin-in-sub-saharan-africa-be-harmonised-a-political-economy-exploration/
https://www.die-gdi.de/en/discussion-paper/article/can-rules-of-origin-in-sub-saharan-africa-be-harmonised-a-political-economy-exploration/
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kanssa erityisesti hyödyntämällä Afrikan unionin Boosting Intra-Africa Trade (BIAT) -
aloitteen kaltaisia olemassa olevia aloitteita; korostaa erityisesti, että on tärkeää edistää 
investointeja kestävään infrastruktuuriin ja sääntely-ympäristöön lääkkeiden ja 
lääketieteellisen teknologian paikallista tuotantoa varten, jotta voidaan edistää nykyisten 
hajanaisten markkinoiden yhdentymistä;

29. huomauttaa, että kauppaa tukevan kehitysavun ohjelmaa olisi hyödynnettävä, kun 
otetaan käyttöön resursseja kauppaan liittyvien rajoitusten purkamiseksi, osoitetaan 
rahoitusta infrastruktuuritarpeisiin ja autetaan kehittämään Afrikan maiden valmiuksia 
luoda asianmukaiset sääntelyrakenteet;

30. korostaa tarvetta luoda taloudellisia mahdollisuuksia afrikkalaisille naisille erityisesti 
tarjoamalla heille mahdollisuuksia kehittää tieto- ja viestintäteknisiä taitoja ja 
kannustamalla työnantajia palkkaamaan enemmän naisia; kehottaa komissiota 
avustamaan Afrikan unionia sen sukupuolten tasa-arvoa ja naisten vaikutusvallan 
lisäämistä koskevan strategian täytäntöönpanossa ja toteuttamaan toimenpiteitä, joilla 
edistetään sukupuolten tasa-arvon saavuttamista Afrikan maiden kanssa tehdyissä 
kauppasopimuksissa; painottaa Afrikan maaseudun naisten keskeistä roolia 
maatalouden ja maaseudun elinkeinoelämässä koko Afrikan mantereella erityisesti 
ruokaturvan osalta; muistuttaa, että naiset tekevät miltei puolet maataloustyöstä 
Afrikassa, ja toteaa, että naisviljelijät ovat useimmiten pienviljelijöitä tai 
kotitarveviljelijöitä, joilla ei ole mahdollisuuksia saada tarvittavia tietoa, lainoja, maata, 
resursseja tai teknologiaa; kehottaa EU:ta tukemaan kumppanimaita naisten ja tyttöjen 
maaoikeuksien edistämisessä; 

31. korostaa, että covid-19-pandemiasta johtuvat häiriöt, heinäsirkkaparvien aiheuttamat 
tuhot ja aavikoituminen ovat heikentäneet Afrikan jo ennestään vaikeaa 
ruokaturvatilannetta ja nostaneet esiin maailmanlaajuisen elintarvikejärjestelmän 
haavoittuvuudet, joihin on puututtava kohdentamalla investointeja maatalouden 
kestävään kehittämiseen, nykyaikaisiin liikenneverkkoihin ja asianmukaiseen 
varastointi-infrastruktuuriin;

32. muistuttaa, että on tärkeää tukea pienviljelijöitä ja laiduntaloutta sekä paikallisten 
tuotteiden ja markkinoiden kehittämistä, jotta voidaan vahvistaa häiriönsietokykyä ja 
parantaa ruoka- ja ravitsemusturvaa, kestävää luonnonvarojen hoitoa ja biologisen 
monimuotoisuuden säilyttämistä; 

33. kehottaa keskittymään EU:n ja Afrikan kumppanuuden maataloutta koskevissa toimissa 
siihen, että varmistetaan Afrikan maiden oikeus elintarvikeomavaraisuuteen ja 
parannetaan ensisijaisesti niiden ruokaturvaa sekä tehostetaan niiden valmiuksia vastata 
väestön ravinnontarpeeseen;

34. korostaa maatalous- ja elintarvikealojen keskeistä merkitystä taloudessa sekä 
ihmisarvoisten ja kestävien työpaikkojen tarjoamisessa maaseudulla; 

35. korostaa veden roolia yhteiskunnan ja talouden häiriönsietokyvyn keskeisenä 
osatekijänä erityisesti ruoka- ja ravitsemusturvan yhteydessä; 
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36. katsoo, että kestävän maatalousalan ja maaseudun kehittämisen olisi oltava EU:n ja 
Afrikan suhteiden ytimessä; korostaa, että useimmissa tapauksissa on kyse pien- ja 
perhetiloista; 

37. toteaa, että on tärkeää edistää ja tehostaa toimenpiteitä ja välineitä, joilla tuetaan 
tuotteiden laadun parantamista, tuotteiden monipuolistamista, maatalouskäytäntöjen 
kestävää nykyaikaistamista, turvallisia työoloja ja maanviljelijöiden selviytymiskyvyn 
vahvistamiseksi toteutettavia toimia; 

38. pitää myönteisenä, että uudessa EU:n ja Afrikan välisessä kumppanuudessa tuetaan 
ympäristöystävällisten maanviljelykäytäntöjen kehittämistä; korostaa, että on tärkeää 
edistää agroekologiaa, peltometsätaloutta, paikallista tuotantoa ja kestäviä 
elintarvikejärjestelmiä, joissa kehitetään ensisijaisesti kestäviä toimitusketjuja paitsi 
kansallisella myös kansainvälisellä tasolla; kehottaa tässä yhteydessä komissiota 
tarjoamaan Afrikan maille intensiivistä ja kestävää tukea luonnonvarojen ja 
ekosysteemien hoidossa, jotta voidaan luoda innovatiivinen ja ilmastokestävä 
maatalousala;

39. korostaa, että Afrikka on keskeinen maantieteellinen painopistealue EU:n uudessa 
kauppastrategiassa; tähdentää tässä yhteydessä osalta, että on tärkeää tehostaa EU:n ja 
Afrikan välistä vuoropuhelua, syventää kauppasopimuksia, koska afrikkalaiset 
kumppanit ovat vaatineet enenevässä määrin kumppanuuden ulottamista tavarakauppaa 
laajemmalle, ja panna täytäntöön aloitteita investointien edistämiseksi;

40. muistuttaa, että kehityksen rahoitusta koskevassa Addis Abeban toimintaohjelmassa 
korostettiin tarvetta hyödyntää enemmän kotimaisia resursseja kestävän kehityksen 
tavoitteiden saavuttamiseksi; muistuttaa, että yksi Afrikan maiden päätavoitteista on 
nousta globaalissa arvoketjussa talouden monipuolistamisen avulla, mutta riippuvuus 
perushyödykkeistä on edelleen yksi merkittävimmistä kehityshaasteista Afrikan 
köyhemmissä talouksissa, jotka ovat suurelta osin epäonnistuneet viennin 
monipuolistamisessa;

41. kannattaa käynnissä olevia aloitteita sen varmistamiseksi, että EU:n kauppapolitiikalla 
edistetään kestävää tuotantoa ja kulutusta; odottaa innokkaasti tulevaa 
lainsäädäntöehdotusta kestäviä tuotteita koskevasta aloitteesta; muistuttaa, että 
parlamentti tukee laajalti yritysten pakollista huolellisuusvelvoitetta koskevaa 
kunnianhimoista lainsäädäntöehdotusta, joka muuttaisi perusteellisesti toimitus- ja 
arvoketjuja ja varmistaisi, että EU:n ja Afrikan kauppasuhteilla edistetään kestävää 
kehitystä; kehottaa komissiota varmistamaan, että edellä mainittujen aloitteiden koko 
lainsäädäntöprosessin ajan kuullaan jatkuvasti ja kattavasti asiaankuuluvia sidosryhmiä 
ja erityisesti EU:n ja Afrikan kansalaisyhteiskunnan järjestöjä;

42. muistuttaa, että raaka-aineiden vientiverojen kieltämistä koskeva EU:n vaatimus on 
ollut pitkäaikainen kompastuskivi talouskumppanuussopimuksia koskevassa 
neuvotteluprosessissa; korostaa, että tällaisten verojen kieltäminen voi saada taloudet, 
joiden tulot perustuvat lähes yksinomaan luonnonvarojen hyödyntämiseen, pysyvästi 
riippuvaisiksi tuesta ja haitata samalla niiden talouden monipuolistamista; korostaa 
Afrikan maiden oikeutta säännellä raaka-aineita yleisen edun mukaisesti ja kehottaa 
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EU:ta pidättymään kauppapolitiikasta, jossa yleisesti kielletään Afrikan maita 
kantamasta vientiveroja raaka-aineista, sikäli kuin se on WTO:n sääntöjen mukaista;

43. korostaa EU:n ulkoisen investointiohjelman ja erityisesti sen ensimmäisen pilarin 
toimiva eli Euroopan kestävän kehityksen rahaston keskeistä roolia Afrikkaa koskevan 
EU:n kauppa- ja investointipolitiikan muokkaamisessa talouskumppanuussopimusten 
rinnalla; muistuttaa painottavansa investointiympäristön parantamista kumppanimaissa; 
korostaa, että EU:n sitoumuksen lisätä yksityisen sektorin investointeja kestävän 
kehityksen tavoitteiden saavuttamiseksi on merkittävä käytännössä sellaisten pakollisten 
ihmisoikeuksia ja sosiaalisia oikeuksia koskevien velvoitteiden ja ympäristöä koskevien 
due diligence -velvoitteiden asettamista, jotka perustuvat yritystoimintaa ja 
ihmisoikeuksia koskeviin YK:n ohjaaviin periaatteisiin, joita olisi sovellettava koko 
arvoketjussa ja joihin olisi sisällyttävä oikeussuojan saatavuutta koskevia määräyksiä;

44. kehottaa EU:ta ja sen jäsenvaltioita sitoutumaan tukemaan Afrikan maita 
kunnianhimoisten ja oikeudenmukaisten ilmastotoimien täytäntöönpanossa; korostaa, 
että uudesta NDICI-välineestä myönnettävällä EU:n rahoituksella on edistettävä 
ihmisoikeuksiin perustuvaa lähestymistapaa, jossa paikallisyhteisöt ja alkuperäiskansat 
ovat keskeisessä asemassa ilmasto-, ympäristö- ja kehitystoimissa, 
kansalaisyhteiskunnan ja yhteisöjen kuulemisesta alkaen;

45. kehottaa ottamaan huomioon kansanterveyden ja biologisen monimuotoisuuden välisen 
yhteyden yhteinen terveys -lähestymistavan mukaisesti; pitää myönteisinä ilmoitusta 
NaturAfrica-aloitteesta, jossa pyritään suojelemaan luonnonvaraisia eläimiä, kasveja ja 
ekosysteemejä, sekä luonnonvaraisten eläinten ja kasvien laittoman kaupan torjumista 
koskevan toimintasuunnitelman tarkistamista; korostaa, että NaturAfrica-aloitetta 
kehitettäessä olisi kuultava kaikkia sidosryhmiä ja kiinnitettävä erityistä huomiota 
paikallisyhteisöjen, alkuperäiskansojen ja naisten oikeuksiin; tähdentää, että aloitteella 
olisi tuettava kokonaisvaltaisesti ja järjestelmällisesti Afrikan hallituksia ja paikallista 
väestöä biologisen monimuotoisuuden häviämistä ja ympäristön tilan heikkenemistä 
aiheuttavien merkittävimpien tekijöiden torjunnassa, myös antamalla tukea hyvin 
hallinnoiduille suojelualueiden verkostoille; kehottaa EU:ta ja Afrikkaa tunnustamaan 
alkuperäiskansojen perinteiset omistusoikeudet sekä maan ja luonnonvarojen 
hallintaoikeudet, sellaisina kuin ne määritellään YK:n alkuperäiskansojen oikeuksien 
julistuksessa ja Kansainvälisen työjärjestön yleissopimuksessa nro 169, ja suojelemaan 
niitä sekä noudattamaan vapaan ja tietoon perustuvan ennakkosuostumuksen periaatetta;

46. korostaa, että painopiste on siirrettävä järjestelmästä, jossa asetetaan etusijalle 
sijoittajansuoja, sellaiseen järjestelmään, jossa korostetaan kansallisten ja 
maailmanlaajuisten kehitystavoitteiden edistämistä kestävien investointien avulla;

47. kehottaa EU:ta tarkistamaan investointisopimuksiaan, jotta voidaan varmistaa 
oikeudenmukainen tasapaino investoijien oikeuksien ja investoijien niiden velvoitteiden 
välillä, jotka koskevat ihmisoikeuksien ja ympäristön kunnioittamista ja pidättäytymistä 
laittomista toimista, kuten korruptiosta ja petoksista; korostaa, että kotivaltiot on 
velvoitettava tukemaan kestäviä investointeja ja antamaan uhreille mahdollisuus hakea 
oikeutta investoijan kotivaltiossa;
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48. korostaa, että sen lisäksi, että torjunta-aineiden käyttö Afrikan tehomaataloudessa 
aiheuttaa ympäristövahinkoja, se voi vaikuttaa sellaisten työntekijöiden terveyteen, 
joiden mahdollisuudet saada koulutusta kasvinsuojelusta ja käyttää 
terveydenhuoltopalveluja ovat hyvin vähäiset; kehottaa antamaan koulutusta kestävästä 
kasvinsuojelusta ja torjunta-aineiden vaihtoehdoista sekä minimoimaan vaarallisille 
aineille altistumisen; tuomitsee EU:n kaksinaismoralistisen suhtautumisen torjunta-
aineisiin sen salliessa EU:ssa kiellettyjen vaarallisten aineiden viennin Afrikan 
valtioihin ja muihin kolmansiin maihin; kehottaa sen vuoksi muuttamaan EU:n nykyisiä 
sääntöjä, jotta tämä oikeudellinen epäyhtenäisyys voidaan poistaa vuoden 1998 
Rotterdamin yleissopimuksen ja vihreän kehityksen ohjelman mukaisesti.

49. kehottaa komissiota edistämään kestäviä investointeja hiilettömään talouteen 
siirtymiseksi Glasgow’n ilmastosopimuksessa antamansa sitoumuksen mukaisesti ja 
varmistamaan samalla luonnonvarojen ja raaka-aineiden vastuullisen ja kestävän 
hankinnan ja hallinnan sekä kestävän jätehuollon vihreän kehityksen ohjelman 
tavoitteiden mukaisesti;

50. kannustaa Afrikan maita tarkistamaan ja uudistamaan investointisopimuksiaan ja 
kaksinkertaista verotusta koskevia sopimuksiaan kehitystarpeidensa mukaisesti nyt, kun 
UNICAn mukaan monien 1990-luvulla ja 2000-luvun alussa tehtyjen 
investointisopimusten voimassaoloaika on juuri päättynyt tai päättymässä; katsoo, että 
Afrikan mantereen vapaakauppa-alue ja käynnissä olevat alueellisen yhdentymisen 
pyrkimykset tarjoavat oivallisen tilaisuuden tasapainottaa kansainvälisiä investointeja 
koskevia järjestelyjä siten, että niistä tulee vastuullisia, oikeudenmukaisia ja kestävään 
kehitykseen johtavia;

51. on syvästi huolissaan siitä, että Afrikan valtiot ovat hyvin riippuvaisia elintarvikkeiden 
tuonnista varsinkin EU:sta, erityisesti tapauksissa, joissa tuodut elintarvikkeet ovat 
tuettuja tuotteita, joiden alhaiset hinnat aiheuttavat haitallista kilpailua pienimuotoiselle 
maataloudelle Afrikassa;

52. on huolissaan yhteisen maatalouspolitiikan mukaisesti tuetusta eurooppalaisen 
maitojauheen viennistä Länsi-Afrikkaan, sillä vienti on kolminkertaistunut sen jälkeen, 
kun EU poisti maitokiintiöt vuonna 2015, millä on ollut tuhoisia seurauksia paikallisille 
karjankasvattajille ja viljelijöille, jotka eivät voi kilpailla; kehottaa komissiota 
kehittämään ratkaisuja Afrikan hallitusten ja sidosryhmien kanssa; on huolissaan siitä, 
että tämä epäsymmetrinen suhde pahentaa muuttoliikkeen perimmäisiä syitä;

53. kehottaa tukeutumaan oikeudenmukaisessa siirtymässä enemmän perinteiseen 
afrikkalaiseen tietämykseen erityisesti maatalouskäytäntöjen, kalastuksen ja metsien 
suojelun osalta ja näin lisäämään afrikkalaisten ja paikallisyhteisöjen 
vaikutusmahdollisuuksia;

54. korostaa, että on tärkeää ottaa EU:n ja Afrikan kumppanuudessa huomioon 
luonnonvarojen, kuten maan ja veden, käyttöä ja hallintaa koskevan paikallisyhteisöjen 
oikeuden suojelu ja edistäminen; tuomitsee Afrikassa laajalle levinneen 
maananastuksen; muistuttaa, että se on raaka käytäntö, joka heikentää 
elintarvikeomavaraisuutta ja vaarantaa Afrikan maaseutuyhteisöjen selviytymisen; 
korostaa, että olisi tärkeää käynnistää osallistava prosessi, jolla pyritään takaamaan 
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kansalaisyhteiskunnan järjestöjen ja paikallisyhteisöjen tosiasiallinen osallistuminen 
maananastukseen liittyvien toimintapolitiikkojen ja toimien kehittämiseen, 
täytäntöönpanoon ja seurantaan; kehottaa noudattamaan vapaaehtoisia maa- ja 
luonnonvaraoikeuksien hyvää hallintaa koskevia ohjeistoja kaikissa hankkeissa, joilla 
edistetään maaoikeuksien suojelua, myös kaupassa, sekä toteuttamaan toimenpiteitä, 
joilla varmistetaan, että hankkeet eivät vaaranna pienviljelijöiden maaoikeuksia.
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MAATALOUDEN JA MAASEUDUN KEHITTÄMISEN VALIOKUNNAN LAUSUNTO

kansainvälisen kaupan valiokunnalle

EU:n ja Afrikan kauppasuhteiden tulevaisuudesta
(2021/2178(INI))

Valmistelija: Luke Ming Flanagan

EHDOTUKSET

Maatalouden ja maaseudun kehittämisen valiokunta pyytää asiasta vastaavaa kansainvälisen 
kaupan valiokuntaa sisällyttämään seuraavat ehdotukset päätöslauselmaesitykseen, jonka se 
myöhemmin hyväksyy:

1. korostaa, että Afrikka on ja tulee jatkossakin olemaan EU:n keskeinen kumppani 
erityisesti kestävään maatalouteen ja elintarviketurvaan liittyvien yhteisten haasteiden 
ratkaisemisessa; huomauttaa, että EU on sitoutunut tukemaan ja edistämään 
maailmanlaajuista siirtymistä kestäviin maatalouselintarvikejärjestelmiin Pellolta 
pöytään -strategian ja YK:n kestävän kehityksen tavoitteiden mukaisesti ja pyrkimään 
muodostamaan kaikkien kumppaneidensa kanssa kestäviä elintarvikejärjestelmiä 
tukevia liittoutumia;

2. korostaa, että yhteisessä tiedonannossa ”Tavoitteena kokonaisvaltainen EU–Afrikka-
strategia” todetaan perustellusti, että EU:n ja Afrikan on vastattava ravitsemusta ja 
ruokaturvaa koskeviin haasteisiin tehostamalla turvallisia ja kestäviä 
maatalouselintarvikejärjestelmiä, jotta voidaan tehostaa pyrkimyksiä saavuttaa kestävän 
kehityksen tavoite nälän poistamisesta vuoteen 2030 mennessä; toteaa, että tällä 
tavoitteella pyritään poistamaan nälänhätä, saavuttamaan elintarviketurva, parantamaan 
ravitsemusta ja edistämään kestävää maataloutta; toteaa, että viime vuosina edistyminen 
tavoitteen osalta on hidastunut; yhtyy strategian toteamukseen, että EU:n ja Afrikan 
maatalouskumppanuus tukisi yhteisiä toimia ilmastonmuutoksen hillitsemiseksi, 
edistäisi paikallista tuotantoa ja siinä otettaisiin huomioon ympäristöön ja biologiseen 
monimuotoisuuteen liittyvä huolenaiheet, johon kuuluu myös terveys- ja 
kasvinsuojeluvaatimusten asettaminen ja luonnonvarojen suojelu;

3. ilmaisee vakavan huolensa siitä, miten Venäjän hyökkäys Ukrainaan vaikuttaa tiettyjen 
maatalouselintarvikkeiden, lähinnä viljan, toimituksiin Afrikan maihin, koska monet 
näistä valtioista ovat erittäin riippuvaisia kyseisten tuotteiden tuonnista ja Pohjois-
Afrikan maiden kohdalla riippuvuus viljatoimituksista on jopa 50 prosenttia; varoittaa 
erittäin kielteisistä vaikutuksista, joita sodan aiheuttama elintarvikkeiden hintojen nousu 
saattaa aiheuttaa vähemmän kehittyneissä maissa, erityisesti kehitysmaissa ja vähiten 
kehittyneissä kumppanimaissa, joiden väestö kärsi akuutista aliravitsemuksesta jo ennen 
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tätä viimeisintä kriisiä; kehottaa komissiota ja jäsenvaltioita vahvistamaan edelleen 
tukeaan näille maille, jotta voidaan välttää niukkuus haavoittuvilla alueilla ja parantaa 
niiden elintarvikeketjujen selviytymiskykyä keskipitkällä ja pitkällä aikavälillä 
humanitaarisen avun ja kehityspolitiikan välistä yhteyttä koskevan komission 
lähestymistavan avulla; korostaa lisäksi, että sota aiheuttaa häiriöitä tiettyjen tuotteiden, 
kuten sitrushedelmien, kahvin ja teen, Afrikasta Venäjälle suuntautuvalle viennille; 
kehottaa komissiota seuraamaan tiiviisti sodan vaikutusten kehitystä, erityisesti 
vaikutuksia Afrikan mantereen köyhimpien maiden elintarviketoimituksiin, jotta 
voidaan suojella heikoimmassa asemassa olevan väestön elintarviketasapainoa;

4. muistuttaa, että vuonna 2020 EU:n Afrikkaan suuntautuvan maatalouselintarvikkeiden 
viennin arvo oli 17,6 miljardia euroa ja Afrikasta tulevan tuonnin arvo oli 16,5 miljardia 
euroa, joten Afrikan maat ovat EU:lle tärkeitä vientikohteita ja EU on edelleen Afrikan 
maataloustuotteiden ja elintarvikkeiden suurin vientimarkkina-alue;

5. huomauttaa, että useimmilla Afrikan mailla, erityisesti vähiten kehittyneillä mailla, 
jotka hyötyvät EU:n yleisen tullietuusjärjestelmän mukaisesta Kaikki paitsi aseet -
aloitteesta, ja talouskumppanuussopimuksia allekirjoittaneilla Afrikan mailla, on tulliton 
ja kiintiötön pääsy EU:n markkinoille; kiinnittää tässä yhteydessä huomiota siihen, että 
EU:n on varmistettava, että vältetään kaikki epäoikeudenmukaiset tai kilpailua 
rajoittavat käytännöt, erityisesti maatalouselintarvikkeiden tuontiin liittyvät käytännöt;

6. korostaa, että olisi tarjottava teknistä tukea ja koulutusta sen varmistamiseksi, että 
Afrikan toimijoilla on mahdollisuus ja taitotieto täyttää EU:n normit; kehottaa tässä 
yhteydessä komissiota varmistamaan oikeudenmukaisen siirtymisen kohti ympäristö-, 
työ- ja ilmastonormeja sekä korkeiden turvallisuus- ja laatuvaatimusten säilyttämistä 
koskevien sitoumustensa noudattamista Afrikan valtioissa; katsoo, että EU:n Afrikan 
mantereen vapaakauppa-alueelle antamassa tuessa olisi keskityttävä kehittämään 
sääntelykehyksiä, jotta estetään kilpaileminen sosiaalisten ja ympäristönormien 
alhaisimmalla tasolla;

7. korostaa, että talouskumppanuussopimuksilla on tuettava erilaisia alueellisia 
kauppayhteisöjä Afrikassa sekä Afrikan mantereen vapaakauppa-alueen kehittämistä 
edelleen ja lisäksi edistettävä häiriönsietokykyisten ja kestävien alueellisten 
arvoketjujen rakentamista ja Afrikan sisäisen kaupan edistämistä ja monipuolistamista; 
kehottaa lisäksi sisällyttämään sopimuksiin johdonmukaisesti kehitystarpeita ja -
politiikkoja sekä kestävän kehityksen tavoitteita vastaavia lukuja ja panemaan ne 
täytäntöön; panee merkille, että vain 17 prosenttia Afrikan kauppavirroista tapahtuu 
Afrikan maiden välillä, ja korostaa, että talouskumppanuussopimusten kehittämisellä 
voi olla tärkeä asema alueellisessa taloudellisessa yhdentymisessä ja alueiden sisäisten 
kauppavirtojen lisäämisessä maatalouden alalla keinona vahvistaa selviytymiskykyä ja 
kehittää paikallisten ja alueellisten arvoketjujen potentiaalia;

8. korostaa, että vuoteen 2050 mennessä Afrikan väkiluku kaksinkertaistuu noin 
1,2 miljardista noin 2,4 miljardiin ja että vuoteen 2050 mennessä 50 prosenttia alle 
25-vuotiaasta maailman väestöstä asuu Afrikassa; huomauttaa tässä yhteydessä, että 
väestömäärän räjähdysmäinen kasvu yhdistettynä keskiluokan kasvuun edellyttää 
elintarviketarjonnan lisäämistä vastaavasti, ja katsoo, että sen vuoksi 
maatalouselintarvikealan olisi avattava taloudellisia ja työllistymismahdollisuuksia 
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nuorille afrikkalaisille, joiden osallistuminen on myös olennaisen tärkeää 
sukupolvenvaihdoksen varmistamiseksi ja maatalouselintarvikejärjestelmän 
muuttamiseksi;

9. kiinnittää huomiota siihen, että Afrikasta tuotavien tuotteiden ja erityisesti 
maatalouselintarvikkeiden on täytettävä EU:n terveys-, turvallisuus- ja 
laatuvaatimukset, mukaan lukien hormonien, antibioottien ja muuntogeenisten 
organismien käyttöä koskevat vaatimukset;

10. katsoo, että pelkästään paremmat kaupankäyntimahdollisuudet eivät riitä takaamaan 
kehitysmaiden elintarviketurvaa; toteaa, että vähiten kehittyneillä mailla on usein 
vaikeuksia hyötyä etuuskohteluun perustuvasta pääsystä EU:n markkinoille, koska 
hintojen välittyminen kansainvälisten markkinoiden ja kotimarkkinoiden välillä on 
vähäistä ja koska niiltä puuttuu infrastruktuuria ja taloudellinen epävakaus on toistuva 
ongelma; kannattaa EU:n investointeja Afrikan maiden kehityksen tukemiseksi; 
korostaa, että maatalousala tarjoaa monia työllistymismahdollisuuksia Afrikassa ja sillä 
on merkittävä vaikutus tuloihin erityisesti maaseutualueilla; huomauttaa tässä 
yhteydessä, että YK:n pakolaisvaltuutetun lukujen mukaan Afrikka on maanosa, jossa 
nälkä lisääntyy eniten, ja 21 prosenttia Afrikan väestöstä näkee nälkää, ja korostaa, että 
Afrikka on kaukana nälän poistamista vuoteen 2030 mennessä koskevan tavoitteen 
(kestävän kehityksen tavoite 2) saavuttamisesta; muistuttaa, että uudessa 
kumppanuudessa olisi asetettava etusijalle aliravitsemuksen poistaminen sen kaikissa 
muodoissa ja kestävän kehityksen tavoite 2 ja että erityistä huomiota olisi kiinnitettävä 
haavoittuvimmassa asemassa oleviin ihmisiin;

11. kehottaa komissiota antamaan Afrikan, Karibian ja Tyynenmeren valtioiden järjestön 
maille esimerkiksi teknistä ja taloudellista tukea tarjoamalla mahdollisuuden suojella 
alkuvaiheessa olevia teollisuudenalojaan, tukea pienviljelyä ja täyttää EU:n ja 
kansainväliset kestävyysnormit maataloustuotteiden viemiseksi;

12. korostaa, että tarvitaan kestäviä ja innovatiivisia politiikkatoimia, jotka mahdollistavat 
Afrikan maiden nopean luopumisen vanhemmista ja saastuttavammista tekniikoista ja 
maatalouskäytännöistä ekologista ja sosiaalista kestävyyttä koskevan erityistavoitteen 
saavuttamiseksi; korostaa maatalous- ja elintarvikealan keskeistä merkitystä taloudessa 
ja ihmisarvoisten ja kestävien työllistymismahdollisuuksien tarjoamisessa 
maaseutualueilla monilla pientiloilla ja perhetiloilla Afrikassa sitä kautta, että 
toteutetaan toimenpiteitä, joilla parannetaan selviytymiskykyä, maatalouskäytäntöjen 
kestävää nykyaikaistamista sekä tuotteiden laadun parantamista ja monipuolistamista ja 
asetetaan kestävä maatalousala EU:n ja Afrikan suhteiden keskiöön; huomauttaa lisäksi, 
että Afrikan mantereella on edessään haaste, joka liittyy tarpeeseen lisätä maatilojen 
satoja ja tuottavuutta sekä tuotantohyödykkeisiin käytettävien menojen osuuteen, jotta 
se voi nopeuttaa elintarvikkeiden tuotanto- ja jalostusprosessia kestävällä tavalla;

13. huomauttaa, että EU:lla ja Afrikalla on yhteinen tavoite muuttaa tapaa, jolla tuotamme, 
jaamme ja kulutamme elintarvikkeitamme; katsoo siksi, että EU:n ja sen afrikkalaisten 
kumppaneiden välisessä yhteistyössä on keskityttävä elintarvikehuollon keskeiseen 
kysymykseen toteuttamalla eurooppalaisten ja afrikkalaisten viljelijöiden ja pk-yritysten 
räätälöityjä yhteistyöohjelmia, investoimalla kohdennetusti kestävään maatalouden 
kehittämiseen, nykyaikaisiin liikenneverkkoihin ja asianmukaiseen varastointi-
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infrastruktuuriin, joka antaa afrikkalaisille viljelijöille keinot sopeutua ilmastoon 
liittyviin haasteisiin, samalla kun parannetaan tuottavuutta ja lisätään pienviljelijöiden 
tuloja, sillä nämä muodostavat Afrikan maatalouden selkärangan; korostaa tässä 
yhteydessä julkisen ja yksityisen sektorin kumppanuuksien ja mikrorahoituksen erittäin 
suurta potentiaalia paikallisten viljelijöiden vaikutusmahdollisuuksien lisäämiseksi 
entisestään; suhtautuu myönteisesti EU:n uuteen kauppastrategiaan, jolla edistetään 
kestäviä kauppa- ja investointiyhteyksiä sekä Euroopan ja Afrikan välillä että Afrikan 
sisällä, myös maatalouden alalla;

14. tähdentää tutkimuksen ja innovoinnin merkitystä siinä, että kannustetaan viljelijöitä 
omaksumaan kestäviä maatalouskäytäntöjä ja tuottavia kuivien alueiden 
maatalousekosysteemejä ja elintarvikejärjestelmiä; kehottaa tältä osin tukeutumaan 
oikeudenmukaisessa siirtymässä enemmän perinteiseen afrikkalaiseen tietämykseen, 
erityisesti maatalouskäytäntöjen, kalastuksen ja metsien suojelun osalta, ja näin 
lisäämään afrikkalaisten ja paikallisyhteisöjen vaikutusmahdollisuuksia;

15. korostaa, että oikeudenmukaisia ehtoja noudattavan kaupan olisi oltava EU:n 
elintarvikkeiden ja muiden maataloustuotteiden viennin ja tuonnin lähtökohta; korostaa 
samalla tarvetta varmistaa, että maataloustuotteiden vienti ei ole vastoin tavoitetta luoda 
Afrikkaan kestävämpi elintarvikeala;

16. katsoo, että EU:n olisi lisättävä tukeaan ympäristön ja talouden kannalta kestävän 
maatalouden kehittämiselle Afrikan maissa painottaen erityisesti perhetilojen 
säilyttämistä ja tuotannon monipuolistamista; on huolissaan monokulttuuriin 
perustuvien pitkälle teollistuneiden tilojen yleistymisestä, sillä nämä lisäävät sosiaalista 
eriarvoisuutta ja maaperän eroosiota;

17. katsoo, että EU voi osaltaan vähentää merkittävästi Afrikan nykyistä riippuvuutta 
elintarvikkeiden, siementen, lannoitteiden ja torjunta-aineiden tuonnista taloudellisen ja 
teknisen tuen, poliittisen vuoropuhelun, tietämyksen vaihdon ja uusien teknologioiden 
avulla sekä edistämällä afrikkalaista innovointia;

18. korostaa, että Afrikan maita on autettava vähentämään EU:ssa kiellettyjen torjunta-
aineiden käyttöä kehittämällä vaihtoehtoisia tuholaistorjuntajärjestelmiä; korostaa, että 
EU on epäjohdonmukainen salliessaan viedä Afrikan maihin ja muihin EU:n 
ulkopuolisiin maihin sellaisia torjunta-aineita, jotka eivät ole sallittuja EU:n 
sisämarkkinoilla; kehottaa lopettamaan nopeasti tämän epäjohdonmukaisuuden, koska 
se on täysin vastoin Euroopan vihreän kehityksen ohjelman henkeä;

19. korostaa, että jalostustekniikoiden ja genomitekniikoiden on oltava tärkeä osa Afrikan 
elintarviketuotannon vahvistamista, esimerkiksi äärimmäisiä sääoloja kestävien 
viljelykasvien tuottamiseksi tai tiettyjen elintarvikkeiden ravintoarvon lisäämiseksi; 
kehottaa komissiota edistämään tätä tutkimuksen sekä tietämyksen ja näiden hyvien 
käytäntöjen vaihdon avulla; korostaa, että tällaiset tulokset voivat vahvistaa 
paikallisyhteisöjä, mikä puolestaan voi edistää EU:n ja Afrikan välistä kauppaa;

20. kehottaa komissiota edistämään kestävää kehitystä neuvottelemalla 
talouskumppanuussopimuksia, joissa yhdistyvät EU:n ja Afrikan tuottajien edut, 
tukemalla kehitystä siten, että edistetään hyviä ja kestäviä maatalouskäytäntöjä, 
kannustamalla alueellista yhdentymistä, luomalla kauppa- ja investointimahdollisuuksia, 
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parantamalla talouden hallintaa ja vähentämällä köyhyyttä; kehottaa vahvistamaan EU:n 
ja Afrikan kumppanuutta maatalouselintarvikkeiden alalla, kun pitkän aikavälin 
tavoitteena on sopia maanosien välisestä kattavasta vapaakauppasopimuksesta;

21. pitää kestävän kehityksen tavoitteiden yhteydessä myönteisenä osuuskuntien ja muiden 
EU:n maatalous- ja elintarvikealan yritysten ja säätiöiden jo käynnistämiä ja kasvavia 
aloitteita, joilla pyritään parantamaan Afrikan maataloustuotannon kestävyyttä ja 
nykyaikaistamaan sitä vastuullisella tavalla; suosittaa yhdeksi välineeksi tietämyksen 
jakamista;

22. korostaa, että on tärkeää puuttua ongelmaan, joka aiheutuu muuntogeenisten tuotteiden, 
myrkyllisten tuotteiden, joissa aineiden pitoisuudet ylittävät EU:n raja-arvot, ja 
sellaisten tuotteiden tuonnista, jotka eivät täytä vihreää siirtymää ja karjan hyvinvointia 
koskevia EU:n normeja;

23. korostaa, että EU:n ja Afrikan suhteissa on siirryttävä avunantajan ja -saajan välistä 
suhdetta pidemmälle; katsoo, että EU:n ja Afrikan olisi tehtävä yhteistyötä 
tasavertaisina aidon, tasavertaisen ja oikeudenmukaisen kumppanuuden rakentamiseksi 
ja Afrikan kansakuntien voimaannuttamiseksi niin, että ne voivat saavuttaa YK:n 
kestävän kehityksen tavoitteet; suhtautuu myönteisesti Afrikan maaseutua käsittelevän 
erityistyöryhmän ehdotukseen perustaa EU:n ja Afrikan kumppanuusohjelma, joka 
yhdistää jäsenvaltioiden maatalouselimet Afrikan kumppanimaiden elimiin, jotta 
voidaan jakaa parhaita käytäntöjä sitoutuneiden ja vertailukelpoisten kumppanien 
kesken;

24. kehottaa asettamaan EU:n ja Afrikan kumppanuudessa etusijalle sen, että taataan 
Afrikan maiden oikeus elintarvikeomavaraisuuteen ja parannetaan niiden 
elintarviketurvaa sekä lisätään niiden valmiuksia täyttää väestön ravintotarpeet; 
korostaa, että tämä edellyttää molemmilta osapuolilta vahvempaa sitoutumista 
tiiviimpään ja tehokkaampaan kumppanuuteen, joka perustuu molemminpuolisiin 
etuihin, strategisiin painopisteisiin, jäsenneltyyn ja tehokkaaseen yhteistyöhön sekä 
selkeisiin pitkän aikavälin tavoitteisiin;

25. muistuttaa, että EU:n ja Afrikan kauppasuhteiden ja -aloitteiden, kuten 
kaakaontuotantoa koskevan aloitteen, on perustuttava avoimeen ja luotettavaan 
seurantaan ja vastuuvelvollisuuteen sekä kansalaisyhteiskunnan osallistumiseen, jolla 
varmistetaan alhaalta ylöspäin suuntautuva lähestymistapa; kehottaa varmistamaan 
useita sidosryhmiä käsittävän lähestymistavan erityisillä mekanismeilla, joilla 
kansalaisyhteiskunta otetaan mukaan strategioiden ja alakohtaisten politiikkatoimien 
kehittämiseen; muistuttaa, että kumppanuuden palauttaminen merkitsisi sitä, että 
Afrikan unioni ja EU voisivat jatkaa työtä ja käsitellä covid-19-pandemian syrjään 
siirtämiä vaikeita kysymyksiä, kuten hallintoa, kansalaisyhteiskunnan 
toimintamahdollisuuksia, terveydenhuoltoa, koulutusta ja köyhyyden vähentämistä;

26. korostaa, että huhtikuussa 2021 parafoituun EU:n ja Afrikan, Karibian ja Tyynenmeren 
valtioiden järjestön väliseen sopimukseen ei sisälly mekanismeja, joilla pantaisiin 
täytäntöön asianmukainen huolellisuus ympäristönormien, ihmisoikeuksien ja vapaan ja 
tietoon perustuvan ennakkosuostumuksen periaatteen osalta, mikä on erityisen tärkeää, 
kun otetaan huomioon sopimuksen sitoumukset helpottaa kansainvälisiä 
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investointisopimuksia; korostaa, että EU:n olisi otettava huomioon kehityksen eri tasot 
ja varmistettava, että sen kauppasopimukset ovat johdonmukaisia kumppaneiden 
alueellisen taloudellisen yhdentymisen painopisteiden kanssa;

27. korostaa, että Afrikan mantereen vapaakauppa-alueen perustamisen myötä Afrikassa 
aloitetun alueellisen yhdentymisprosessin olisi toimittava liikkeellepanevana voimana 
alkutuotantoalaan vaikuttavien hyvän kauppatavan vastaisten käytäntöjen torjumisessa 
ja vastavuoroisuuden varmistamisessa siten, että tuontituotteet täyttävät samat 
ympäristöä, terveyttä ja eläinten hyvinvointia koskevat normit kuin EU:ssa tuotetut 
tuotteet; pitää tässä yhteydessä myönteisenä, että etusijalle asetetaan ns. 
peilitoimenpiteiden soveltaminen;

28. korostaa, että talouskumppanuussopimusten on tarkoitus mennä kaupan edistämistä 
pidemmälle ja että niiden tarkoituksena on parantaa Afrikan maiden kykyä hyödyntää 
kauppamahdollisuuksia kestävän kehityksen edistämiseksi ja köyhyyden 
vähentämiseksi; korostaa, että Afrikan mantereen vapaakauppa-alueen tavoitteena olisi 
oltava yhdentyminen, joka hyödyttää kaikkia afrikkalaisia, myös kaikkein 
syrjäytyneimpiä, jotta voidaan vähentää eriarvoisuutta, vaikka maiden välillä on 
kehityseroja; korostaa, että kaikkiin parhaillaan neuvoteltaviin ja tuleviin 
talouskumppanuussopimuksiin olisi sisällytettävä kunnianhimoisia määräyksiä sitovasta 
ja täytäntöönpanokelpoisesta kauppaa ja kestävää kehitystä koskevasta luvusta, joka on 
Pariisin sopimuksen mukainen; korostaa lisäksi, että on tärkeää sisällyttää pakkotyön ja 
lapsityön torjuntaa koskeva tavoite EU:n kauppasopimusten kauppaa ja kestävää 
kehitystä koskeviin lukuihin, kun otetaan huomioon, kuinka paljon näitä työn muotoja 
esiintyy maatalousalalla;

29. toteaa, että talouskumppanuussopimusten houkuttelevuuden lisäämiseksi sopimuksiin 
on sisällytettävä muitakin tekijöitä, kuten valmiuksien kehittäminen, naisten 
kannustaminen osallistumaan talouteen, myös maatalouteen, ja investoiminen nuorten 
mahdollisuuksiin Afrikan maissa;

30. kannattaa politiikan johdonmukaisuuden parantamista EU:n tasolla 
maatalouselintarvikkeiden kaupan yhteydessä, kun otetaan huomioon yhteisen 
maatalouspolitiikan ja maatalouskaupan maailmanlaajuiset vaikutukset etenemiseen 
kohti kestävän kehityksen tavoitteiden saavuttamista; kehottaa EU:ta ottamaan 
huomioon Afrikan maaseutua käsittelevän erityistyöryhmän päätelmät, jotka koskevat 
tarvetta investoida Afrikan elintarvikeketjuihin ja keskittyä lisäarvoa tuottaviin 
hyödykkeisiin; kehottaa EU:ta ja jäsenvaltioita tekemään aktiivisesti työtä afrikkalaisten 
kumppaneiden kanssa synergioiden luomiseksi EU–Afrikka-strategian ja Euroopan 
vihreän kehityksen ohjelman välillä erityisesti Pellolta pöytään -strategian ulkoisessa 
ulottuvuudessa;

31. toteaa, että Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen 208 artiklassa määrätään, 
että kehitysyhteistyöpolitiikkojen on oltava johdonmukaisia; kehottaa mukauttamaan 
kaikki Afrikan, Karibian ja Tyynenmeren valtioiden järjestön maihin kohdennetut EU:n 
kaupan alan välineet kehitykseen vaikuttavien politiikkojen johdonmukaisuuden 
periaatteeseen; katsoo, että EU:n tuki tai kauppakumppanuudet eivät saa johtaa siihen, 
että määrätään ottamaan käyttöön tiettyjä malleja tai teknologioita, jotka soveltuvat 
usein huonosti muiden maiden maatalousmalleihin, talouksiin ja viljelykasveihin, vaan 
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niiden on perustuttava yhteistyöhön erityisesti koulutuksen ja tietämyksen vaihdon 
avulla ja siihen, että annetaan viljelijöille omistajuutta, riippumattomuutta ja 
aloiteoikeutta;

32. kehottaa komissiota vaatimaan voimakkaasti alueellistamisen periaatteen tunnustamista 
erityisesti Etelä-Afrikan kanssa lintuinfluenssan osalta ja kaikkien lintuinfluenssaa 
koskevien kansainvälisesti sovittujen sääntöjen noudattamista; korostaa, että 
vientikieltoja ei pitäisi asettaa kokonaisille jäsenvaltioille vaan ainoastaan 
asianomaisille EU:n alueille; korostaa lisäksi, että vientikiellot olisi poistettava 
Maailman eläintautijärjestössä sovitussa normaalissa ajassa eli 28 päivän kuluessa 
viimeisimmästä taudinpurkauksesta kyseisessä maassa;

33. kehottaa EU:ta ja sen jäsenvaltioita sitoutumaan tukemaan Afrikan maita 
kunnianhimoisten ja oikeudenmukaisten ilmastotoimien toteuttamisessa; kehottaa EU:ta 
takaamaan, että uudesta naapuruus-, kehitys- ja kansainvälisen yhteistyön välineestä 
myönnettävällä rahoituksella edistetään ihmisoikeuksiin perustuvaa lähestymistapaa, 
jossa paikallisyhteisöt ja alkuperäiskansat ovat keskeisessä asemassa ilmasto-, 
ympäristö- ja kehitystoimissa, alkaen kansalaisyhteiskunnan ja yhteisöjen kuulemisesta;

34. muistuttaa, että biologinen monimuotoisuus on Afrikassa omaa luokkaansa; on erittäin 
huolissaan luonnonvarojen liikakäytöstä ja biologisen monimuotoisuuden vähenemisen 
vaikutuksesta palautumis- ja selviytymiskykyyn; on erityisen huolissaan siitä, että 
metsäkato on kiihtymässä Afrikassa, erityisesti Kongon altaan alueella, jossa 
aarniometsiä hävisi vuonna 2020 toiseksi eniten maailmassa Brasilian jälkeen, sekä 
Kamerunissa, sekä harvinaisten luonnonvaraisten lajien salakuljetuksesta; muistuttaa, 
että Afrikan sademetsien tuhoutuminen johtaa biologisen monimuotoisuuden ja 
hiilinielujen peruuttamattomaan häviämiseen sekä alkuperäisyhteisöjen kotien ja 
elämäntapojen katoamiseen; muistuttaa, että metsät edistävät merkittävästi 
ilmastotavoitteiden saavuttamista ja biologisen monimuotoisuuden suojelemista sekä 
estävät aavikoitumista ja maaperän äärimmäistä eroosiota; korostaa, että vesi on 
vaarassa muuttua niukaksi resurssiksi ja että siksi vesihuollon merkitystä olisi lisättävä; 
korostaa, että aavikoituminen ja aavikot ovat pahentaneet Afrikan jo ennestään vaikeaa 
elintarviketurvatilannetta ja että covid-19-pandemia ja siitä johtuvat taloudelliset ja 
logistiset ongelmat ovat nostaneet esiin paikallisten ja alueellisten markkinoiden 
mahdollisuudet puuttua maailmanlaajuisen elintarvikejärjestelmän haavoittuvuuksiin ja 
puutteisiin;

35. katsoo, että Afrikan maat tarvitsevat vahvaa tukea luonnonvarojen ja ekosysteemien 
hoitoon, jotta voidaan kehittää edelleen innovatiivista ja ilmastokestävää maatalousalaa; 
toistaa, että EU:n yritysten on kannettava vastuu arvoketjuistaan, ja kehottaa EU:ta 
täyttämään sitoumuksensa ja esittämään kiireellisesti kunnianhimoisen 
lainsäädäntöehdotuksen kaikille EU:n sisämarkkinoilla toimiville yrityksille pakollisista 
ihmisoikeuksia, sosiaalisia oikeuksia ja ympäristöä koskevista due diligence -
velvoitteista;

36. kehottaa ottamaan huomioon kansanterveyden ja biologisen monimuotoisuuden välisen 
yhteyden ”yksi terveys” -lähestymistavan mukaisesti ja suhtautuu myönteisesti 
ilmoitukseen NaturAfrica-aloitteesta, jolla pyritään suojelemaan luonnonvaraisia 
eläimiä ja ekosysteemejä, sekä luonnonvaraisten eläinten ja kasvien laittoman kaupan 
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torjuntaa koskevan toimintasuunnitelman tarkistamiseen; korostaa, että EU:n 
NaturAfrica-aloitetta kehitettäessä olisi kuultava kaikkia sidosryhmiä ja kiinnitettävä 
erityistä huomiota paikallisyhteisöjen, alkuperäiskansojen ja naisten oikeuksiin; 
tähdentää, että aloitteella olisi tuettava kokonaisvaltaisesti ja järjestelmällisesti Afrikan 
hallituksia ja paikallista väestöä biologisen monimuotoisuuden häviämistä ja 
ympäristön tilan heikkenemistä aiheuttavien merkittävimpien tekijöiden torjunnassa, 
myös tarjoamalla tukea hyvin hallinnoiduille suojelualueiden verkostoille; katsoo, että 
EU:n olisi edistettävä Saharan vihreän muurin valmiiksi saamista, sillä se auttaa 
merkittävästi pysäyttämään aavikoitumisen jatkumisen ja siten turvaamaan 
maataloudesta saatavat tulot;

37. muistuttaa, että agroekologian kyky sovittaa yhteen kestävyyden taloudelliset, 
ympäristöön liittyvät ja sosiaaliset ulottuvuudet on tunnustettu hallitustenvälisen 
ilmastonmuutospaneelin sekä biologista monimuotoisuutta ja ekosysteemipalveluja 
käsittelevän hallitustenvälisen tiede- ja politiikkafoorumin merkittävissä raporteissa 
sekä Maailmanpankin ja YK:n elintarvike- ja maatalousjärjestön johtamassa 
maataloustieteen ja -tekniikan kehitystä koskevassa kansainvälisessä arvioinnissa; 
kehottaa EU:ta ja Afrikkaa ottamaan johtavan roolin kunnianhimoisen 
maailmanlaajuisen sopimuksen tekemisessä biodiversiteettisopimuksen osapuolten 
15. konferenssissa;

38. korostaa, että EU:n ja Afrikan kumppanuudella on varmistettava luonnonvarojen, kuten 
maan ja veden, käyttöä ja hallintaa koskevan paikallisyhteisöjen oikeuden suojelu ja 
edistäminen; pitää valitettavana, että maananastus on levinnyt Afrikassa laajalle; on 
huolissaan siitä, miten paljon ulkomaiset sijoittajat ovat hankkineet maata Afrikassa, ja 
toteaa, että toiminta keskittyy maihin, joiden hallintorakenteet ovat heikoimmat, ja 
saattaa uhata elintarvikeomavaraisuutta sekä maan että veden saantia; korostaa, että olisi 
tärkeää käynnistää osallistava prosessi, jolla taataan kansalaisyhteiskunnan järjestöjen ja 
paikallisyhteisöjen tosiasiallinen osallistuminen maananastukseen liittyvien 
toimintapolitiikkojen ja toimien kehittämiseen, täytäntöönpanoon ja seurantaan; 
kehottaa noudattamaan vapaaehtoisia maa- ja luonnonvaraoikeuksien hyvää hallintaa 
koskevia ohjeistoja kaikissa hankkeissa, joissa edistetään maaoikeuksien, myös 
kauppaan liittyvien oikeuksien, suojelua, sekä toteuttamaan toimenpiteitä, joilla 
varmistetaan, että hankkeet eivät vaaranna pienviljelijöiden, erityisesti naisten, 
maaoikeuksia; kehottaa EU:ta ja Afrikkaa lisäksi tunnustamaan alkuperäiskansojen 
perinteiset omistusoikeudet sekä maan ja luonnonvarojen hallintaoikeudet, sellaisina 
kuin ne määritellään YK:n alkuperäiskansojen oikeuksien julistuksessa ja 
Kansainvälisen työjärjestön yleissopimuksessa nro 169, ja suojelemaan niitä sekä 
noudattamaan vapaan ja tietoon perustuvan ennakkosuostumuksen periaatetta;

39. pitää valitettavana, että luonnonlaitumien strateginen merkitys on huonosti tiedossa, 
vaikka ne kattavat noin 43 prosenttia Afrikan maapinta-alasta ja ovat siten tärkeitä 
hiilinieluja; muistuttaa, että on tärkeää tukea pientiloja, laiduntaloutta ja muita 
perinteisiä/paikallisia elintarvikejärjestelmiä, jotta voidaan vahvistaa niiden 
sopeutumiskykyä ja lisätä niiden panosta elintarviketurvaan, kestävään luonnonvarojen 
hoitoon ja biologisen monimuotoisuuden säilyttämiseen; toteaa, että esimerkiksi 
laiduntamisoikeudet ja yhteislaitumet ovat perinteisiä maankäyttöoikeuksia, jotka 
perustuvat tapaoikeuteen eivätkä asiakirjoin vahvistettuihin omistusoikeuksiin; kehottaa 
komissiota kehittämään yhdessä paikallisyhteisöjen ja paikallisten sidosryhmien kanssa 
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strategian laidunmaiden tarjoamien mahdollisuuksien optimoimiseksi muun muassa 
paimentolaisten harjoittaman laidunmaiden kestävän hoidon avulla; kehottaa 
puuttumaan paikallaan pysyvän maatalousväestön ja kiertävien paimentolaisyhteisöjen 
välisiin sosiaalisiin jännitteisiin erityisesti alueilla, joilla on sekä etnisiä että 
uskonnollisia konflikteja;

40. katsoo, että EU:n ja Afrikan kumppanuudella olisi erityisesti tuettava naisten ja nuorten 
yrittäjyyttä maaseudulla ja kaupungeissa, myös pientuottajajärjestöjen kautta, ja katsoo, 
että tämä on olennaisen tärkeää, jotta voidaan tukea taloudellisten ja tuotantoresurssien, 
kuten rahoituspalvelujen ja -markkinoiden, yhtäläistä saatavuutta ja taata maaoikeudet;

41. painottaa maaseudun naisten keskeistä roolia maataloudessa ja maaseudun 
elinkeinoelämässä kaikkialla Afrikassa, erityisesti elintarviketurvan osalta; muistuttaa, 
että naiset tekevät Afrikassa lähes puolet maataloustyöstä; kehottaa kehittämään 
afrikkalaisten ja EU:n naisyrittäjien välisiä yhteyksiä foorumeilla, jotka mahdollistavat 
verkostoitumisen, kokemusten vaihdon ja yhteisten hankkeiden toteuttamisen; 
kannustaa parantamaan naisten ja tyttöjen perintöoikeuksia ja kehottaa EU:ta tukemaan 
kumppanimaita tällä alalla kun on kyse naisten täysimääräisten maaoikeuksien 
tunnustamisesta;

42. korostaa, että torjunta-aineiden käyttö Afrikan tehomaataloudessa voi vaikuttaa 
sellaisten työntekijöiden terveyteen, joiden mahdollisuudet saada koulutusta 
kasvinsuojelusta ja käyttää terveydenhuoltopalveluja ovat hyvin vähäiset, ja aiheuttaa 
lisäksi ympäristövahinkoja; kehottaa antamaan koulutusta kestävästä kasvinsuojelusta ja 
torjunta-aineiden vaihtoehdoista sekä minimoimaan vaarallisille aineille altistumisen; 
tuomitsee EU:n kaksinaismoralistisen suhtautumisen torjunta-aineisiin ja käytännön 
sallia EU:ssa kiellettyjen vaarallisten aineiden vienti Afrikan maihin ja muihin EU:n 
ulkopuolisiin maihin; pyytää sen vuoksi muuttamaan EU:n nykyisiä sääntöjä, jotta tämä 
oikeudellinen epäyhtenäisyys voidaan poistaa vuoden 1998 Rotterdamin 
yleissopimuksen ja Euroopan vihreän kehityksen ohjelman mukaisesti.
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